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Akik nem gyászolnak ...
Budapest, május 7.

(v.) A képviselőház ma Jókai Mórt 
az ors.ág halottjának jelentette ki. De 
az ülés, amelyen ez a határozat létre
jött, úgy folyt le, mintha Jókai Mór 
csak a szabadelvüpárt és a Kossuth- 
part halottja volna, no meg azé a husz- 
milliónyi Demzeté, amely a dicső költőt 
haló porában is hűségét el, hálájával 
és szeretetével veszi körül. Kik hát 
azok, .- kik nem gyászolnak ott, ahol 
a felséges királynak és a nemzetnek 
szive a fájdalmas kegyelet közös érzé
sében dobban össze? Felsoroljuk őket, 
hogy vádat emelhessünk ellenük. A 
bánatsztrájk gondolatában az Ugron- 
párt, a néppárt és Apponyiék egyesül
tek. Szép kompánia. És ismerős kom
pánia. Egymás kezére dolgoznak ék — 
az egyházpolitikai reformok óta. Vájjon 
mi birhatta e jeles szövetséget, amely 
máskor bőbeszédűségéről nevezetes, 
ezen a mai napon a minden beszédnél 
ékesebben szóló hallgatásra? Vájjon 
mi oka 'ehet tüntető- némaságuknak 
ott, ahol a nemzet mélt.n várhatta 
parlamentjének minden töredékétől, 
hogy egy-egy akkorddal hozzájárul 
a törvényhozás gyászának zsolozsmá
jához?

Mi úgy képzeltük, hogy szót kér a 
tüzes beszédű rabonbán is és ekképp 
nyilatkozik:

— A nemzet fájdalma, t. Ház, a

TÁRCA
Az Uras tarsoly.

S A Budapesti Kupit eredeti tárcája. —
Irta: Kabos Ede.

Mikor Jókai áthurcolkodik a legen
dába, mondjunk róla is legendát.

... A nagy Lélekmezőn, mikor el
következik az érés ideje, buja éjszakák 
csöndjében leválik fájáról néhány gyü
mölcs, melynek az a rendeltetése, hogy a 
földön ember legyen. IMiro a Lélekmezón 
megvirrad s a jövendő embereknek el kell 
lndulniok, mindegyik talál maga mellett 
egy üres tarsolyt. Azt viszi magával a 
földre. Az ember nem is tudja, hogy azt 
* tarsolyt mindig magával hordozza s 
amit tanul, tapasztal, szenved vagy élvez, 
öntudatlanul elrakja a láthatatlan tar
solyba. Csuk amikor órái leperegtek s a 
töldi érés teljességének elkövetkeztével 
vissza kell térnie oda, ahonnan jött: akkor 
látja meg újra a lélekké finomult ember 
a tarsolyt. Most már nem üres az. 
Ki mennyit tanult, szerzett, szenvedett 
vagy élvezett, annyival töltötte meg tar

legsajgóbban eme párt szivében remeg, 
amelynek nevében nyilatkozom. A nem
rég lezajlott nemzeti küzdelem élén 
a mi kisded csapatunk állott. Kérkedés 
nélkül mondhatjuk, hogy mi bontottuk 
ki a zászlót, mi áliitottuk elszánt 
csatasorba a közvéleményt, a mi kitar
tásunk lankadatlansága tartotta a lelket 
a harcolók táborában. Mi adta nekünk 
az erőt e dicső vállalkozáshoz? Egy 
sziklaszilárd hit és egy rendíthetetlen bi
zalom. Hitlünk a nemzeti ideálok le
küzdhetetlen hatalmában. S bíztunk 
abban, hogy az ige, amelyet ajkaink 
hirdetnek, felbuzogtatja a magyar szi
vekben a vert, kiváltja a magyar 
telkekből a tetterőt és diadalra viszi a 
nemzet szent ügyét. Jókai Mórszellemi 
kincsei voltak az a forrás, amelyből 
mi hitünket és bizodalmunkat mentet
tük. Az ő gazdag lelkének remek al
kotásaiban, amelyek mindenha ékessé
gei maradnak nemzeti művelődésünk
nek s büszkeségei a világirodalomnak 
is, találtuk mi meg a buzdítást arra, 
hogy felvegyük a harcot a magyar 
köz szellem dermedtségével s a bécsi 
hatalom rideg gög.ével. Mert a magasz
tos tanítás, ami az ő Írásainak minden 
sorából kiarad, e nemzetnek nagyra 
hivatottságáról, történelmi küldetéséről, 
fellendülő lelkének ellenállhatatlan ha
talmáról beszél. A nemzet méltán si
ratja Jókaiban egyik leghübb fiát, fajunk 
szellemi erejének legtündöklöbb bizo
nyítékát, lelki kincseinek varázslatosan

solyát. S a nagy Lélekmező túlsó határán, 
ahol azokat fogadják be, akik már voltak 
emberek, az őr elszedi a tarsolyokat. A 
lelkek elvonulnak és sohasem tudják meg, 
mi történt tarsolyaikkal. Azt hiszik talán, 
hogy jól teljesítették kötelességüket, mert 
hiszen üres tarsolyt kaptak s toli tarsolyt 
hoztak.

Jön aztán egy magányos, egyedül
váló lélek. Tarsolya üros, ő maga restel
kedő. Jön és átnyújtja az üres tarsolyt. A 
nagy Lélekmező őre kétszer is megnézi 
a tarsolyt, aztán kétezer is a lelket és szól:

— Semmit sem gyüjtöttél a földön?
— De gyűjtöttem. Ez a tarsoly teli 

volt, többször is teli volt.
— Nos?
— Láttam magam körül gyöngéket, 

szegényeket, szükölködőket és megesett 
rajtuk a szivem. Amit lassankint gyűjtöt
tem, mindig szétosztottam köztük. Gon
doltam: az én gyönyörűségem a gyűjtés 
volt s a gyönyörűséget élvezem többször, 
ha mindig szétosztom, amit már gyűjtöt
tem. Nekem jól esott, a szegényeknek is 
jól esett — hanem a tarsolyt bizony üre
sen hozom vissza. Már csak bocsássatok 
meg nekem, hiszen úgysem veszít vele az 

termékeny szaporitóját. Ámde mink, t. 
Ház, politikai tanítómesterünket is tisz
teljük benne, a mi gyászunk tehát 
fokozott gyász, a mi veszteségünk a 
legsúlyosabb veszteség. Elvbarátaim ne
vében a kormány indítványát megtol
dom azzal, hogy Jókai Mór sírja felelt 
országos költségen mauzóleum épít
tessék.

Ezt a beszédet vártuk mi Ugrón 
Gábortól. De Ugrón Gábor tüntetőleg 
hallgatott.

Rakovszky Istvántól is vártunk fel
szólalást, ilyesformát:

— A párt, amelynek nevében fel
szólalok, büszkén viseli a magyar nép
párt nevét. És legnemesebb becsvágyá
val mindig azon volt, hogy cselekede
teivel e büszkén viselt névre rászol
gáljon. Magyar párt akart mindig 
lenni s a népnek pártja. Jókai Mór ra
vatalánál a fájdalom könnyei gyűlnek 
minden magyar szembe. Tehát a 
mienkbe is. Jókai Mór ravatalánál ki
mondhatatlan gyász tölti el a magyar 
nép lelkét. Tehát a mienket is. Ránk 
fogják politikai ellenségeink, hogy fele
kezeti párt vagyunk. Mi mindig tilta
koztunk e ráfogás ellen. Mi csupán 
keresztény párt vagyunk, de felekezeti 
villongást nem kívánunk szliani. Ke
resztény párt vagyunk s híven köve
tünk tehát minden krisztusi tanítást. 
Avagy nem hirdeti-e a keresztény hit 
a feltétlen felebaráti szeretet paran
csát? Mondta-e a Jézus-Krisztus va-

ég, mert amit én milliók között osztottam 
szét, a milliók tarsolyából összeszedhető.

Az őr a nagy Lélekmező határán 
kedvtelve nézi az üres tarsolylyal érkező 
lelket.

— Te vagy az, akit várok, akiben 
gyönyörűségem telik. Jer velem.

Vezeti egy óriási raktárba, mely telis
teli van üres tarsolyokkal. Mind üres és 
nem látszik ajtó, mely másik raktárba 
vezetne, ahol talán a visszahozott tar
solyok tartalmát őriznék. Az egész rak
tárban semmi más, csak üres tarsoly.

8 az őr megszólal:
— Ez maradt meg abból, amit a 

földre küldött lelkek évezredek óta össze- 
hordtak. Pedig valamennyi taisoly teli 
volt. De hát kell nekünk az a szemét, 
mely a földről hozható? Terem a föd 
olyat, amit érdemes volna idehozni? És 
szorult a lelkek világa arra, hogy a föld 
kincseire vágyódjék? Amit visszatérő 
lelkek hoznak, nem ér annyit, mint az a 
tarsoly, melybe gyűjtötték. Átveszem a 
teli tarsolyt és kiiázom a fö dre, ami a 
földről való. Mert nem azért adatik az 
üres tarsoly az induló léleknek, bogy meg
tölt ve hozza vissza, hanem adatik azért,hogy
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laha, valahol, hogy felebarátunkhoz 
való Ezerefelünket attól tegyük füg
gővé, velünk 'egyazon oltárnál végzi-e 
áhítatát? Jókai Mór nem volt a mi 
egyházunk gyermeke. Irigyeljük azt a 
felekezelet, amely ezt a hü hazafit, 
ezt a jóságos embert, ezt a dicsőséges 
költőt a maga hívének vallhatta. De 
azzal a felebarátí szeretettel, amelynek 
feltétlen gyakorlására utasít minket a 
krisztusi ige, tekintettünk mindig s 
tekintünk ma is Jókai Mór nemes alak
jára. És hálás szivünk mélységes gyá
szával borulunk le koporsója előtt, 
mert magyar párt vagyunk, a népnek 
vagyunk pártja, mert mi vagyunk a 
magyar néppárt. Elfogadom a kormány 
javaslatát Ugrón Gábor képviselőtár
sam toldásával. S elvbarátaim nevében 
még azzal egészítem ki, hogy emel
tessék az állam költségén Jókainak 
emlékszobor, mely még a késő utó
doknak is fogja hirdetni a nagy költő 
dicsőségét s nemzetének kiapadhatatlan 
szere tétét.

Rakovszky István ott volt ugyan 
az ülésen. De tüntetőén hallgatott.

Aztán vártunk felszólalást Apponyi- 
tól is. Apponvitól, a nemzeti eszme 
apostolától. Apponyitól, a nemzeti ideá
lok '■hirdetőjétől. Vártunk tőle ilyen
forma beszédet:

— Rövid idő ófa, t Ház, sajnos 
másodszor van alkalmam egy ravatal 
láttára a t. Házhoz szólani. Féléve 
alig múlt, hogy e t. Ház elnöki szé
kén fájdalmas szavakban róttam le a 
kegyelet adóját a megdicsőült XIII. 
Leó pápa ő szentsége iránt. Biztos 
voltam benne, hogy ama szavaim me
leg visszhangot fognak kelteni e t. 
Ház azon tagjainak lelkében is, akik 
mis valláshoz tartoznak s akik te
hát a me.:d:csőült pápa ő szentségé
ben nem veszítették el egyházuk tisz
teletreméltó fejét és lelki vezérüket. 
Midőn ma újra hangot kell adnom egy 
mélységes szomorúságnak, amely egy 
kopor ó láttára fakad szivemből, még 
biztosabban tudom, hogy szavaim e 
Ház minden tagjának érzésével talál- 

próbája legyen a leieknek. Amelyik el
viszi, megtölti és elhozza: hasonlatos a 
szolgához, aki elmegy a vásárra és végzi 
az ő dolgát szeretet nélkül, gond nélkül, 
ész nélkül. Do amelyik meggyüjti tar
solyát és szétosztja a gyöngék és szenve
dők között: végzi az az Ur dolgát, aki 
szeret úgy adni, hogy egymást szeressék 
érte jobban az emberek. Mit hoz az Urnák, 
aki teli tarsolyt hoz? Szemetet. És mit 
hoz, aki üres tarsolyt hoz? Hálát.

A lélek remegve sóhajt:
— Én nem tudtam; hogy hálát hozok.
— Ha tudtad volna, kihull a tar

solyból a hála. Az Ur dolgából vállaltál 
részt, mert nem tudtál róla. Az Urnák 
hoztad a hálát, mert nem tudtál róla. 
Millió és millió embert érlel a nagy Lé- 
lekmező s aki indul, azzal a rendeltetés
sel megy, hogy kitalálja az Ur gon
dolatát. Hogy tanuljon és 8zt mások 
okulására fordítsa; szenvedjen és azt 

koznak, sőt e Házon kívül is az egész 
magyar nemzet őszinte gyászát tolmá
csolják. Mert mai megemlékezésem 
Jókai Mórnak szól, aki vér volt a mi 
vérünkből, a magyar faj szellemi és 
erkölcsi kiválóságának egyik legragyo
góbb megtestesítője, borús időkben né
pének ébresztője, szabadságharcunk
nak hatalmasszavu tárogatója, az elnyo
matás sötét korszakában népének lelki 
istápja, vigasztalása, aki visszaadta ve
szendő nemzeti hitét a csüggedő ma
gyarnak s a reménytelenség éji homályá
nak közepette megjósolta a diadalmas 
hajnalhasadást. Mióta a politikai pályán 
működöm, t. Ház, mindig a nemzeti 
eszme szolgálatában állottam. Jókai 
Mór pedig maga volt a tetté vált nem
zeti eszme. Történelmi múltúnknak 
kincsesbányáiból ő hozta fel az emlé
kezés szinaranyát s igazi bányász lé
tére nem magának tartotta meg, ha
nem átadta nemzetének, szertehintette 
költészetének aranyporát e hazába, 
gazdagságot árasztva leikeinkbe. S di
csőséges jövendőnkről ki tudott na
gyobbat hinni és szebbet álmodni, mint 
Jókai Mór, akinek fantáziájában csodás 
jóstehetség és igézetes sugalló erő la
kott? Igenis, próféciák voltak az ő költői 
álmai, e nemzet boldog jövőjét jö
vendölök. És ezek az álmok belé- 
sugallták sziveinkbe a nemzeti ideálok 
szeretetét, a hozzájuk való tántorítha
tatlan hűséget, az érettük való határ
talan lelkesedést és áldozatkészséget 
A nemzeti politika, amelynek egyik 
szerény munkása vagyok, a Jókai Mór 
müveinek széles talapzatára épült fel. 
A magunk politikai múltját honoráljuk 
s a nemzet jövendőjét készítjük elő, 
midőn elfogadván az eddig tett javas
latokat a magunk részéről még azt is 
indítványozzuk, hogy örökítsük. meg tör
vényben Júkui Mórnak dicsőségét és 
érdemeit

Apponyi Albert nem volt ott az 
ülésen. Talán Eberhardig még nem 
jutott el Jókai Mór halálának hire. 
Amerikáig már eljutott, mert onnan 
már jött ma részvéttávirat.

mások kínjainak enyhítésére használja; 
szerezzen és abból mások nyomorát 
apaszsza; élvezzen és azt másokkal meg- 
oszsza. Akkor az Ur akarata szerint csele
kedett. De ezer és ezer eszteudö múlik, 
lelkek mennek és ltlkok jönnek, az Ur 
vár és remél: de az üres tarsolyokat teli 
hozzák vissza mindig. És te, üres tar
solyoddal röstelkedve érkező lélek — úgy 
jöttél meg, ahogy az Urnák kedves. Gyüj- 
töttél, hogy szétoszthasd, és nem hitted, 
hogy földi szeméttel gazdagabbá teheted 
az eget. Azok a földet hozzák az égbe, te 
az Urból hagytál valamit a földön. Jer 
velem, te kiválasztott, elviszlek a boldog 
lelkek országába ...

• • «
Jókai odafönn áll üres tarsolyával. 

Szedegessük össze, amit gyűjtött és köz
tünk szétosztott. Az Ur adatta nekünk 
Jókaival.. .

Tüntetőén hallgatott tehát az Ugron- 
párt, a néppárt és az Apponyiék cso
portja.

A teljesség kedvéért még ideiktat
juk, hogy Pavlovjcs LJubomirék is hall
gattak.

ilyen tarka társaság verődött össze 
ebben a bánat-sztrájkban.

BELFÖLD
Az pj ülézztak. Ma délelőtt 10 órakor a 

képviselőház, délután 5 órakor pedig a lö- 
reudiház tartott illést, hogy meghallgassa a 
harmadik ülésszakot egybehívó királyi Kéz
iratot. A törvény hozás mindkét házábau el- 
buosuztatták a nemzet nagy halottját, Jókai 
Mórt. Az ülésnek e részéről lapunk más he
lyén emlékezünk meg. A képv seiőház e ha
tározta. hogy legközelebbi ülését hétién dél
előtt 10 órakor tartja s akkor fogja megvá
lasztani a tisztikart s megalakítani a bizott
ságokat

A főrendiház nyomban elvégezte a meg
alakulás teeeudőit; jegyzőkké megválasztotta 
gTbt Almásig Imrét. jirót Degenfeld-Sehomowg 
Pált, gróf Esterházy Jánost, Qall Józsefet, báró 
Rudn;.anszky Józselet, gróf Széchenyi Bertalant, 
gról Vigyázó Ferencet és Latinovits Jánost, 
háznagygyá pedig báró Nyáry Jenők Majd 
megválasztották a delegáció tag ait, megala
kították a bizottságokat, tudomásul vették 
Radnai Farkasnak és Párvy Sándornak püspö
kök té történt kinevezését, végül a legfelsőbb 
legveltni bíróság tagjai letették az eskük A 
jegyzőkönyv hitelesítésével a főrendek ülése 
délután 6 órakor véget ért.

Rákóczi hamvainak hazaszállí
tása. Perccel Dezső, a képviselőház elnöke 
ma délben a képvisoiőnáz ütése után párt
közi értekezletre hívta össze a pártok 
elnökeit. Az értekezletben, amely a mi
niszterelnök kívánságára az elnöki fogadó
tetembe hivatott össze, résztvettek nróf 
Tisza István miniszterelnök, báró Pudma- 
nvzky Frigyes, a szabadeivüpári elnöke, 
tseentiványi Árpád, a nemzeti párt aleinöke, 
Ihaly Kálmán, a Kossuth-párt tiszteleti 
elnöke, Szederkényi Nándor, az Ugron- 
frakció elnöke és gróf Zichy Aladár, a 
néppárt elnöke. A tanácskozás a minisz
terelnök kívánságára bizalmasnak monda
tott ki, egyúttal elhatározták a meg
jelentek, hogy a mai értekezlet meg
állapodásairól bizalmasan tanácskoznak 
híveikkel. Egy estilap mégis tudni 
vél némely részleteket az értekezlet le
folyásáról. Forrása szerint Percest Dezső 
házelnök jelezte először az értekezlet 
összehívásának célját, hogy ö felségéhez 
Rákóczi hamvainak hazaszállítására vonat
kozó elhatározásáért a Ház az összes 
pártok hozzájárulásával köszönő feliratot 
intézzen. Azután gróf Titta István mi
niszterelnök nyilatkozott Kijelentette, hogy 
ő felségének nemeslelkfl elhatározása tel
jesen spontán jött létre, mert amint ő 
kötelességsserüleg tudatta vele a kérvé
nyek ezirányu tömegét, nyomban kije
lentette ismert elhatározását. Éppen azért 
nyilatkozik, szólt a miniszterelnök, most, 
hogy ezt tudtul adja s kijelentse, hogy ő 
felsége elhatározása távol áll minden po
litikai vonatkozástól, s asért a kérdést 
úgy kéri kezeltetni, hogy es kikaposol- 
tássék minden egyéb politikai akcióból s 
mint önálló tény, érdeme szerint méltat- 
tassék. A pártok politikai pártállása lal« 
jesen kivüláll ezen, semmi befolyással 
nincs s nem lehet egyéb politikai eljár- 
rásra, a civillistát is idetoglalra.

— Fényképészeti műkedvelőknek == 
KitOafi fényképészeit szalon- és átázó apparátusok uj, falnim»a»n»n ptUsustl kézl-apparátuok 
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A jelenlevő pártelnökök közül a kö

szönet ellen seukinek som volt semmi 
észrevétele. Csak a formára, hogy mikép
pen történjék ez, nem volt meg az egyet
értés Némelyek a kérvények tárgya ását 
vélték helyesnek valamelyes köszomtnyil- 
vánitásra, rná-ok a szokásos inditvany 
alakjában óhajtották ezt kifejezni, i.mi 
mar a jövő szerdai napon meg is történ
hetnek. Végre abban történt megállapo
dás hogy a pártok elnökei a kérdést ad 
referendum veszik, pártteloikkel közük, 
hogy minden félreértés elhárittassék, s 
kedden 10 oia-or ugyancsak az einöki 
szobái an összejönnek, hogy okkor esetleg 
az indítvány szöveget is megállapítsák s 
még azi.ap esti pártértekezleteik ele ter- 
jeszszék, hogy a szerdai ülésre az egy
hangúság eletessék.

A képvIaePház munkarendje. Azon a 
pártközi érUkezle'en. íme y Rukdczi hamvai
nak tiazaszáuliiáea dolgában tanácskozott sző 
esett a ki pviseií ház munka kodá-áuak további 
protramm arűl is. Grói Tisza Isbán minisz
tert lnök rámutatott arra mennvtre óhajtandó 
vo na, bogy a községi és körjegyzők illet
mény eirő szóló, nust tárgyalás a att levő 
törvény ;avas at a de egaoiók összeilléséig, 
tehát a bet végéig leiargy altassák. De han
gozta ta a kormány elnök azt is, bogy az 
állami beruházásosríl szóló törvény avaslat 
mié őbbi el ntézése mn deni megelőző érdeke 
ga d.iságunanak. Ilyenképpen a kormány- 
e uök a tárgvat eiég fontosnak ítéli ahhoz, 
hogv a közi sügyi országos bizottság tanács
kozásai közben is összejöjjön a Ház annak 
elintézésére.

II tildét'sög a kormánynál Pécsvámd 
Szellő, Püspök-'zent Erzsébet E kesd, léatoj, 
Eeménd, Szederkény baran amegvei községek- 
bö , ma délbe n a képvistl házban ütvemagu 
kü döitség tisztelgett gröl lisza István min sz- 
teremön b -lügynumszlernéJ, Hierougm Karoly 
keressedvlmi és Plósz Sándor igazságügyi 
miniszternél, a törvénybatosá • által tervbe
vett uj útvonal és egv k.rályi köz eg-zőség 
létesítése ügyében. A küldöttséget Egry Béla 
orszaggyüesi képviselő veze te. Grál lista 
István minisztere nők szívesen látta a depu- 
táci'' t és hangsu yozta, hogy a kérdést a köz
érdek szempontjából lógta a kereskedelem 
ügyi miniszterrel egyetértóleg elbírálni. Ha
sonló érié emben niilaikozotl Hieri nemi is 
Plósz Sándor igazságügjmm szter kijelentette 
hogy a köz egyzőségre vonauoző köreimet 
targ-al a ni lógta és az ibetekes svak körök 
meghallgatása után lóg a kérdésben dönteni.

A néppárt értekezlete. Az orszáygü- 
lési néppár ma este gióf Zichy Aiadar el- 
nö« cte a att értekezletet tartott s a képviseő- 
haz bizottságaiban a partnak lenntariutt be
itekre megejtette a lelöléseket A földmivelés- 
ügyibe F .rkas 1 zsel és Forster 0 'ó; a gazda
ságiba oi ar János, az igaz á ügybe Suuonvl- 
B -madam Sándor és Zborav M kiós; a k-rvénytbe 
Aub ff Ödön; a könyviá-iba báró Kaas 
lvor a közg izaa-ágiba gról Zic ív János; a 
köznazg-tasioa grói Wuczek Frigyes és 
Búza h Ferenc; a közlekedésiig ibe Kovács 
Fal; közoktatásügyibe Csernoon János; a men
teimbe Zborav Mikb's; a munkasügybe Erest 
Sámior; a napl'tbiriloba Daráim fereno; az 
ös-izeferhetlens-gi atlindo bizottságba Itakuvezkv 
Istiéit; a pénzügyibe Rakuvs.ky Ist án és 
gr Z chv A a ár a szamvizsgalóba Trumn i 
J-nos ; a v-zügybe Meszlenti Pál ■ a zárszám
adásiba Özo-lő Géza , a horvat regkikoldris bi- 
zot'tázba Buráth Ferei.o elöi.e ek A ilee- 
gáctó tagja >-á Zichy János és Zichy Aladár 
gr ok és Rakovstky István lelöilettek ház 
jegyzővé pedig Kovács Pán je öu a nőj pari.

Az o szaggyttlesl ezabadelvapsrt vasár
nap. e hó b-au este Vsb órakor értekezletet 
tart. Ezt metrelőzőieg, */i7 órakor a párt ki
jelölő bizottsága tart ülést.

Tegnap még a közt a négy fal közt 
pihent J kai Mór kihűlt teste, amelyből 
hatalmas szellemével meghódította nem
zetének és a felvilagnak szivét. A családi 
fészekben töltötte el a halhatatlanság első 
óráit a költő. A családé volt s a család 
zokogása, bánata és fájdalma vette körül 
holttotemét. A halott az övék volt, akik 
legközelebb állottak hozzá. Holnaptól fogva 
Jókai Mór egészen azoké lesz, akiknek 
gyönyörködtetésével, tanításával és lolke- 
sitésével töltötte nemes és munkás életét 
A család köréből eltávozott költő, mire 
holnap megvirrud, már a nemzet halottja 
lesz. A muzeum hatalmas oszt pcsarnoka, 
ahol egykor a tüzes ifjú tettre serkentő 
nemzetét, most a nemzet zarándoklóhelye 
lesz. Ezrek és ezrek vándoil-lea kezdő
dik meg holnap napfölkelte után e hely 
felé, rózsák tengerevei bontják el a 
ravatalt, amelyen a kö tő pihen és a nem
zet upraja-nugyja áil meg imádságra kul
csolt kézzel e koporsó előtt, melynek 
lakója tanította meg a milliókat a haza
szeretetre, a magyar nyelv zengő muzsi
kájára és a magyar kedély Csodás har
móniájára.

Holnap reggeltől kezdve a nemzető 
lesz Jókai Mór holtteste. Ezt a szimoru 
birtokbavételt ma kezdte meg az ország, 
az országgyűlés mindkét házában elhang
zott beszédekkel. S ha ma a hivatalos 
nemzet emelte magához a nagy hu.ott 
koporsóját, holnap virradóra a magyar 
nép öleli magához drága halottját. Ami 
virág terem a harmas béro or zágában, 
nzt mind oda fogják szórni ehhez a rava
talhoz, s ami könny csordult magyar em
berek szemében az ő alkotásainak olvas
tán, az gazdag patakokban fog folyni 
koporsója körül. A szivek gyásza igy jus
son kifejezésre a holnapi napon. Szüue- 
t ljen a hétköznapi élet za.os munkája, 
házainkon és lakásainkon a gyász jel
vényei hirdessék mindenkinek, hosty nagy 
a mi szivünk szomorúsága, mert lehullott 
a mi fejünk koronája.

A ravatal.
Még tegnap késó este kezdsék meg a 

Muzeum nag' csarnokának a díszítését, a 
munka egész é jel és ma szakadatlanul tar
tott, de az est újra ráboru t az üde :avas i 
lombokkal k rü-vett Múzeumra s a díszítők 
még szakadatlanul dolgoznak Lechner műépí
tész le ügyeleté ala t

A Muzeum külső hatalmas oszlopai kö
zött a féug-meddig le tüzde t gy.S’girlandok 
es babértak között magas to óletrák állanak 
még, a föuejaral magasságában egylelől a falat 
már lek- ta lej.o borítja s a készülődés munká
latára egy vil amos ív áiupa veti iboiyás vi
lágát.

Bent is föl ik még a munka. A kupo'a- 

csarnokot megelőző nég szögletes előteret is 
csak hányosan vonták be lekete leplekkel. 
Babériák pálmák is állnak mar a sarkokban. 
Ebuől az előteremből azonban impozánsan 
bontakozik már ki a kupolacsarnok sötét 
gyaszpompá a a lőrendináz ülésterméhez ve
zető szé es lépcsőzettel, amely szintén csupa 
feketeség.

A köralakn csarnok padlójától a menye- 
zetig el van födve, a falak teljes teketeségét 
csak itt-ott szakája meg egv-egy karcsú dór
oszlop, amelynek aősztue áttetszik a könnyebb 
flóron. Ugyancsak flór borit,a el a laiakon és 
az oszlopok közt elhelyezett gipsz- vagy 
bronzdomoormüveket, középkori magyar ala- 
k -kát. Teljesen szabadon all azonban és hatá
sosan olvad bele a díszítésbe Hóimért két 
busuló kerubinja a háttérbe vesző lépcsőiét 
e:e én. Az ólomöntvényból készült két angyal, 
pálmák lombjaitól környezve, bágyadtan osil- 
ám ik a menyezet közepén lévő gyasz- 

fl rral bevont egv etlen iviampa tompított 
lényétől. Az ivlampatól kiindulva, Dórral 
je zeit küllők agaiak szót, hogy a me
nyezet arctutoktura,ának szépségei a gyász; 
pompában érvényesüljenek.

Es a villamos ivlámpa alatt ott áll már 
készen a ravata, csak a koporsót nem he
lyezték még rá. Köröskörül hét lépcső vezet 
a koporsó alapzatáig. Azért oly magas a ravatal, 
mert a kupolacsarnok közepén levő Apaifl-sir 
iölé kelleti emelni Tiszta leketesegében áll ott a 
lépcsőzetes emelvény, négy sarkáu aranyozott 
leuér kandeláberekkel. Mindössze ez a négy 
kandeláber ad majd világosságot és az a 
négy amiora, amelyet a szeut-miklósi lelet 
,.Attua kincset ‘-ról mintázott nagyobbitva 
Stróbl Alajos. Ezeket az am.orákat a kupola
csarnok mgy dagonáiis irányába eső fül
kéiben be.ye, ik el s belőlük is imbolygó 
láng veti majd misztikus fényét a gyászos 
szertartás jelenetére. Künn a Muzeum előtt, 
azokon a párkányokon, amelyeknek egyikén 
Petőfi negyvennyoloban a lalpra magyar Pt 
elszavalta két impozáns kandeláber lángja 
fog lobogni s a nappali világosság csak a 
lóbejartn és a főrendiház kpcsóze éuek ab; 
lakaiu szűrődik be a kupolaosarnokba.

Lechner tanar intézkedései szerint előre
láthatólag még egész éjiéi tart a díszítés. 
Addig a koporsó még ott marad a kerubinok 
mögött levő mellékhelyiségben. Olt állították 
lel az ideiglenes ravatalt tegnap este. Mivel 
azonban a tem-.-tés hosszas előkészületei miatt 
a temetés napját hétfőre kellett kitolni, Berze- 
viczy miniszter hozzá árulásával és egyenes 
utasítására eg elemi orvoskari szakértők ré
széről intézkedések lörténtek a holttest kon
zerválására, amey teljes mértékben sikeiült.

Az ideig.eues ravatalt mára koszorúk és 
virágok nagy tömege bontja. Egész nap ér
keztek a koszorúk amelyeket a osarnok 
egvik mel ékfolyosóján helyeztek el, míg a 
díszes ravatal el nem készül.

Hegedűs Sándor és felesége, Jókai Jolán 
is ma délelőtt küldték el koszorujozat a ra
vatalra. A sárga rózsából, g öugyvírágbő és 
pá ma ág bői lont koszorú lila sza agjanak 
ez a iö írása: Szeretett Móric bátyánknak 
hálával és szeretett-1. — Sándor és Jolán. A 
nagy költő kérészig- érmékéi, Hegedűs Sán
dor bárom gyermeke is díszes koszo
rút küldött a ravata ra A koszorú ölirása 
ez: Kedves keresztapiuk nagy emlékének — Lóránt, 
Sándor és Rózsi. A koporsón ott hervad egy 
ba almas szőlőág a költő svábhegyi szőlejé
ből s egy gr öngy virág-bokréta amelyet egy 
szegény s ábiiegyi parasztasszony hozott ha
lottas ágyára.

Reggel nyolc órára már a díszes ravatalon 
nyugszik mad a koporsó. Körű ölte a lépcső

Nem panaszkodik többé
F bűzös izzadás, tcstbör-viszketeg, sömör, eiema, ótvar- 

----------------------  bán szenvedő, ba az----------------------  

I Erén i-féle „ichUol-SalicyUal" 
egy kísér etet tesz. Szagtalan. 
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kön a legközelebbi rokonság koszorúi, virágai, 
előtte a Stróbl Alajoe-tervezte lant az elsza
kadt hurokkal s a koporsót belödi maid az a 
nemzeti szinü gyászteritő, amelyet a Hírlap
írók Nyugdíjintézete ajánlott lel a kö.főfeje
delem koporsó ára. Bele van bimezve Jókai 
neve és halálának dátuma. Hasonlatos ez a mű
vészek gyászteritőjéhez, amelylyel Munkácsy 
Mihály koporsó át borították be. S mint arra 
a művészet nagy halottainak a nevét örökítik 

- meg, úgy kerül emerre az irodalom halha
tatlanainak neve az idők során.

Még javában mozgolódtak a munkásala
kok a kupolacsarnok homályában, amikor egy 
oldalajtón este nyolc órakor megjelent Jókai 
özvegye egy meghitt emberének a karján. 
Halottjához járult s percekig volt ráborulva 
megrendültén a koporsóra, amelynek fejénél 
halványpiros rózsából, ciprusból és babérágból 
font ha'almas koszorúja pihent ezzel a fel
írással :

Pihenj! — Szeretlek. A te Bellid!
’ Nehezen tudott csak megválni kedves 
halottjától az özvegy és azzal vált el tőle, 
hogy mielőtt a nagyközönség a ravatalhoz 
zarándokol, még egyszer eljön egy ntolsó 
meghitt bucsuzásra . . .

•

Egész nap hozták a koszorúkat a rava- 
talos terembe. A virág, babér és pálma nehéz 
illata borítja el az egész csarnokot. A koszo
rúk száma még nem teljes, igen sokat hol
nap tesznek le a ravatalra. A szalagokon 
ezek a iölirások olvashatók :

Türr István — Jókai Mór barátiának, 
(fekete szalag). Az Országos Nöképzö-Egyesület 
leány gimnáziumának növendékei — Jókai Mór
nak, az ifjúság nagy költőjének. Emich Gusz
táv ás neje — a kedves komának. Dárday 
Sándor — Jókai Mórnak, Isten veled. Usza 
Kálmánná — Jókai Mórnak. A Magyar Nép
rajzi Társaság — a népiélek nagy ismerőjé
nek. Az Országos Irodalmi Szövetség — szere
tett elnökének. Siklás nagyközség választó- 
közönsége — Jókai Mórnak, 1861. évi fe
ledhetetlen képviselőjének. A Magyar Tudo
mányos Akadémia — Jókai Mór igazgatóság; 
és tiszteleti tagjának. A Könyvutazók Országos 
Egyesülete — a nemzetnek dicsőséget, néped
nek gyönyört, nekünk kenyeret adtál. Egyike 
azoknak, akik kétszer halnak meg. küldi a dicső
nek, ki örökké fog élni, Jókai Mórnak. — Le-.id- 
vayné Ilona. A Nemzeti Szalon — Jókai Mórnak. 
Stricker Már és s«j« — Jókai Mórnak. Arany 
Lászlónk — kegy elete jeléül. Az Országos Nöképzö- 
Egyesület — Jókai Mórnak, nemzetünk büszke
ségének. Csongrádvármegye közönsége — Jókai 
Mór halhatatlan emlékének. A Jfog^arorszdyí 
Hírlapírók Nyugdíjintézete — tiszteleti tagjának, 
Jókai Mórnak. A Filharmóniai Társulat — Jókai 
Mórnak. A pápai Jókai-Kör — nemzetünk 
legnagyobb Írójának hálás kegyelettel. A ko
lozsvári Nemzeti Színház — Jókai Mórnak. Az 
Adna biztosító-társaság központi igazgatósága — dr. 
Jókai Mórna kkedves és szeretett igazgatósági 
tanácsosának A Gottermayer müintezet — Jókai 
Mórnak. Az Athenaeum részvénytársaság — 
Jókai Mórnak.. Darányi Ignác — Jókai Mór 
emlékének. Özv. Míklóssy Ferencné — Jókai 
Mórnak. Vasvdrmegyo közönsége — Jókai gé
niuszának. Vasvármegyei kulturegyesillet — Jó
kai Mórnak a nemzet halottjának. Szombat
helyi nemzeti szövetség — A nemzeti eszme 
apostolának. WodiánerArthur és neje — Igaz 
részvéttel. Magyarország vármegyéi és városai 
szerkesztősége — munkatársának és szakbizott
sági tagjának. A m. kir. felső ipariskola tanár
testülete — Jókai Mórnak. Gárdonyi Géza — 
Bár sugarait itt hagyta nekünk, könnyezve 
nézzük, hogy a nap letűnt. Gottermayer Nándor
— Jókai Mórnak. Eperjes sz. kir. város 
közönsége — Érdemdús díszpolgárának. A 
pápai ev. ref. főiskola képzőtőlsulata — Egy
kori tagjának és örök dicsőségének. A m. kir. 
Operaház igazgatósága — Jókai Mórnak, /to
kosai : Petiné, Ihászék. Jókai Miklóska — na
gyon szeretett, lelejtnetetien Móric bátyjuk
nak. A kir. József műegyetem tanárai — A 
nemzet halottjának. Eger város közönsége — 
Halhatatlan emlékű díszpolgárának. Fiumei 
Otthon Budapest. Club Fiumano Budapest. Frank
lin társulat — Jókai Mórnak. A magyar ország
gyűlés képviselöhóza — Jókai Mórnak. A Du- 
gonics-Tdrsaság — tiszteletbei tagjának és 
dicsőségének. Bródy Zsigmond — A halhatat
lannak. A jestészeti és szobrászati mesteriskola
— Jókai Mórnak. Vészi József és csaladja
— Jókai Mórnak. Jókai Mórnak, nemzetünk 
halhatatlan költőjének — Zt'by Jenő. A buda

pesti unitárius egyház — Jókai Mórnak. A 
trieszti altalános biztosító-társaság magyarországi 
fiókja dr. Jókai Mórnak, lelejthetet.en munka
társának. Néhai Degré Alajos családja — JóRai 
Mórnak. A Kisfaludy Társaság — Jókai Mórnak. 
.FamíjZía Carló Budan-Con riverente afens Ruaan 
Amadé és neje — kegyelettel. Az orsz. izr. tanító
egyesület — Halhatatlan alapitó és disztag ának. 
A budapesti lipótvárosi kaszinó Magvar kereske
delmi csarnok— Vidor Pál és neje — Jókai Mór- 
naz hódolattal. Neues Poldisches ko.ksblatt 
Jókai Mórnak. Országos magyar képzőművészeti 
társulat — Jókai Mórnak. Max liheiuhard Ber
lin — A nagy költőnek. Budapest hegyvidéki 
turista-egylet — Fe ejthetetleu üszte.eibeli el
nökének.

Készülődés a temetésre.
A Jókai temetését rendező végrehajtó

bizottság ma délután 5 órakor ismét ülést 
tartott a Nemzeti Muzeum igazgatói helyisé
gében. Jelen voltak : Szalay Imre múzeumi 
igazgató. Lippioh Elek osztalylanácsos, Viola 
Imre lóvárosi tanácsnok, Papp Károly refor
mátus lelkész, Vészi József országgyűlési 
képviselő, Cziklay Lajos szerkesztő, Boda 
Dezső rendőrkapitány, Tóth Árpád múzeumi 
titkár, Szcerbovszky Szanisz’ó tüzottólőpa- 
rancsnok, Lickl Gyula rendőrlőlelügyelö, dr. 
Szüts és or. Rónay Zoltán miniszteri fogal
mazók.

Az elnök, Molnár Viktor államtitkár meg
nyitván az ülést, jelenti, hogy a bizottság 
tegnap hozott határozatainak nagyobb része 
végrehajtatott. Viola Imre székes'ővárosi ta
nácsos a főváros képviseletében jelenti, hogy 
a polgármester lelhivására a gáztársulat 
készségesen vállalkozik, hogy a gyászme
net által érintett utakon a gázlámpákat 
gyászfátyol al diszitteti és a lámpákat lel- 
gyujtatja. Szalay Imre múzeumi igazgató je
lenti, hogy a gáztársulat a muzeum főlépcső- 
zetén levő gázlámpákat külön csővezetékek
kel látja el s azokon díszes ornamentikus 
világítást rendez. Ugyancsak bejelentette, hogy 
Komárom város törvényhatósága nagy szülött
jének végtisztességtételére nagyszámú kül
döttséget indít s arra kéri a bizottságot, hogv 
a város nevében luba János országgyűlési 
képviselő buosuztatót mondhasson a nyitott 
sir előtt. A bizottság Berzeviozy kultuszmi
niszter hozzájárulásával a kérelmet móltáuyoija 
s ezt a programmba pótlólag lelveszi.

Somló Sándor, a Nemzeti Szinház igazga
tója jelenti, hogv a Nemzeti Szinház eiőtt az 
úttesten nagy emelvényt rögtönöznek, melyen 
a színészek és színésznők mély gyászba öltö
zötten helyezkednek el. Egy szónoki emel
vényről pedig Somló Sándor mond a el bú
csúztató beszédét. Somló beszéde után a 
Ganz-gyár daloskörének 200 tagja Kölcsey 
Himnuszét énekli el. Elhatározta a bizottság 
hogy amennyiben az egyetemi olvasókör 
elöljárósága megkeresést intéz a bizottsághoz, 
helyt lóg adni azon kérelmüknek, hogy egy 
szónokuk a temetőben rövid beszédet mond
hasson.

Boda Dezső rendőrkapitány a rendőrség 
képviseletében fololvasta a tóvárosi állam
rendőrségnek a temetés körüli rendőri intéz
kedéseik A bizottság ezeket az intézkedése
ket tudomásul vette. Dr. Kovách Aladár az 
önkéntes Mentőegyesület képviseletében elő
terjesztette a temetés napjára megtett óvin
tézkedéseket. Az illusztrált lapok számára 
szerzendő fényképészeti lelvételek eszköz
lésére a bizottság vasárnap és héttőn egy-egy 
órát engedélyez, még pedig reggeli 7—8-ig, 
mely idő alatt a ravatal lefényképezhető. Dr. 
Csupor József lőv. fogalmazó a fővárosi tiszt
viselőkből alakult rendező-bizottság intézke
déseit ismertette.

A bizottság tudomásul veszi, hogy a 
Petőfi társaság tagjai a gyászmenetben égő 
fáklyával kísérik a koporsót, valamit azt is, 
hogy az Adria tengerhajózási társulat 12 
díszbe öltözött tengerésztisztje szintén a ko
porsó körül fog elhelyezkedni.

A bizottság véglegesen megállapította a 
temetési szertar ás, a gyászmenet s a teme
tőben való szertartások sorrendjét a követ
kezőkben :

A temetés május hő 9-ikén délután 3 
órakor kezdődik a következő sorrendben. 
I. Á Nemzeti Múzeumban : 1. Gyászhangok. 
Erkel Ferenctöl. Előadja a M. Kir. Operaház 
teljes zonekara. 2. Baksay Sándor, a duoa- 
melieki ov. ref. egyházkerület püspöke egy
házi gvászbeszédet mond. 3. Egyházi ének. 
Előad a a M. Kir. Operaház énekkara 4. Dr. 
Be-zeviczy Albert vallás- és közoktatásügyi

miniszter a magyar kormány nevében gyász
beszédet mond. ö. Dr. 1 eöthg Zsolt az összes 
tudományos, irodalmi és újságírói intézetek 
és egyesületek képviseletében gyászbeszedet 
mond'. 6. Gyászinduló. Erkel Fereno Huuyady 
László című dalművéből, előadja a M. Kir. 
Operaház zenekara n z-

Ií. A gyaszmenet 1. Lovasrftndőrük. K i- 
tonai zenekar. 3. Küldöttségük eg>csüieiek, 
a főiskolai és tanulóifjúság. 4. Kaoaai zene
kar. ö. Koszorús kocsik. 6. Leisészi kar.
7. Művészi jelvények. Rendjeivivók. b. Halot
tas kocsi; w eltelte két olda t belső sor a ul a 
Petőti-Társaság tagjai íákiyákkaL s külső sor
iáiul a? Adria hajóstársaság tiszt ei. 9. Csa
ládtagok. 10. Kormány, országgyűlés., tábor
noki és tiszti kar, Budapest székestővaros 
tör vén v hatósága egyéb hatóságok. 11. iro
dalmi és tudományos testületek. 12. Katonai 
zenekar. 13. A gyászkiséret többi tag ai. 
14 Lovasrendőrök, lö. Kocsik. — A gy^tz- 
menet a Muzeuin-köruton, Kerepesi-inon és 
Köztemető-utón a kerepest-úti temetőbe ha
ladva :

III. A Nemzeti Szinház előtt: megáll, ahol 
Somló Sándor a Nemzeti Szinház igazgatja 
a Nemzeti Szinnáz az összes budapesti szín
házak és a magyar színművészet képviseleté
ben búcsúbeszédét mond mely után a Ganz- 
gyári dalkör Kölcsey Himnuszát énekli el.

IV. A temetőben: 1. Egyházi enek, előadja 
a theoiogusok énekkara. 2. Ima, mond a Papp 
Károly ev. ref. Jelkész. Hcrczeg Ferenc., a 
Petófi-társaság nevében búcsúbeszédet mond.
4. luba János Révkomárom közönsége nevé
ben búcsúztató', mond. 5. Áldás mondja Papp 
Károly ev. ref. leikesz. 6. Gyászdal, Előadja a
m. kir. Operaház énekkara.

•
A holnapi nap folyamán a végrehajtó

bizottság képviseletében a következők végzik 
a lelmerülendő teendőket: Molnár Viktor ál
lamtitkár, Viola Imre főv. tanácsos, Cziklay 
Lajos szerkesztő, 'lóth Árpád múzeumi titkár 
és dr. Rónay Zoltán miniszteri íogaimazó.

A törvényhozás gyásza.
A képviselöházban.

A képviselőház ma délelőtt 10 órakor 
ülést tartott, amelyen a kormány valamennyi 
tagja megjelent. Az ülésszakot megnyitó ki- 
ráyi kézirat ielolvasása után Percsel Dezső 
elnök adott hangot a törvényhozás nagy 
gy ászának és iájdaimának Jókai halála lelett. 
Jelezte, hogy a képviselőház dszes koszorút 
helyezett a ravatalra ■ felkérte a törvény
hozás tagjait, hogy teljes számban kisérjék a 
nemzet nagy halottját végső útjára.

Azután Berzevicsy Albert közoktatási mi
niszter szólalt fel a kormány nevében. Hang- 
súlyozta, hogy a magyar képviselőház méltó 
és hü kifejezője lesz a nemzeti közérzületnek, 
amely megilletődéssel borult a nagy költő ra
vatalára és a nemzet halottjaként fogja őt 
gyászolni. (Helyeslés.)

Majd igy folytatta a közoktatási miniszter: 
Jókai Írói munkásságával Magyarország

nak annyi és oly maradandó dicsőséget szer
zett, hogy a magyar nemzet önöumagát ki
sebbítené, ha a kegyeletnek méltó kifeje
zését nem találná annak a költőnek az el
hunyta alkalmából, aki a magyar névnek, a 
magyar költészetnek a világ minden müveit 
nemzete körében számtalan barátot szerzett, 
(É énk helyeslés) aki pazar gazdagságú kép
zeletével világokat leuezett fel, nemzete és a 
többi müveit nemzetek számára, akinek a 
működése elválaszthatatlanul összeforr nem
zetünk egész ujabbkorí történetével, (ügy 
van 1 ügy van I)

A nemzet újjászületésének nagy napjai
ban Petőfi oldalán mint az uj szabadság és 
az uj nemzeti élet lángszavu első hírnöke 
szólalt meg. (Úgy van I Úgy van 1) A nemzet 
tetszhalálának gyászos éveiben humorának 
ragyogásával, pátoszának tüzével, nyelvének 
csodás varázserejével élesztgette-ébresztgette 
elalélt nemzetét és az ujaub alkotmányos kor
szakban a király és a nemzet egyező elisme
résiétől környezve, sóba le nem téve lantját, 
fáradhatatlanul, kilogybatatian képzelettel és 
sóba nem lankadó munka- és alkotási kedv, 
vei érte el, mint a nemzet valódi poéta 
laureátusa, a patriarohák korát, amely most 
nekünk még mindig korán, egész nemzeté
nek bálájától, szere'.etétől, kegyeletétől kísérve 
szá it a tavasz virágaitól behintette sírjába.

Tisztelt képviselőhöz 1 A költő halála 
olyan időben következett be, amidőn az or
szággyűlés szünetelt és ezért a kormány kö- 
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le ességének ‘ártotta a törvénvhozás |6váha- 
gvásának reményében saját leleiősségére tenni 
niee a ejs/uksojesebo iutézteuesekei arra 
néz e hogy J kai mint a nemzet Halottja az 
ő nagv nevétiez és a magyar nemeihez 
méltó végt szie6ségben részesüljön. (Elénk 
bel esés) Annak idejében baor leszek a 
kormán^ részéről tett in é,Kedéshez és azok 
során telmerüll kiadásokról a t. Háznak tü 
zetes eióierjesz ésekei lenni, mert a Ház 
megalakít asa előtt ludtommal lormaszerü ha
tározatot nem hoznalua és azért csupán arra 
szoruko om hogy a kormány ezen megtett 
i íté’keiiéseiről a t. kepvtsetíháznak rövid 
előzetes jelentést tegyek és az elnök urnák a 
Ház nevében tett kijelentéseihez és intézke
dése hez hoiznjáruljak.

7kuli, Káim*" a függetlenségi és ■ S-as 
párt g ászát to mácsoita. A költői között is 
ór ásról van szó, ak tői tálán nem is s-abad 
száraz prózában megemlékezni — monaotta 
többek közt — Ntgysaganak jel emzésére ’ 
szó gyönge hason,at nem találó: a cs llag 
ragyogása nem meegit az északi énv káp- 
rázat i-saga elenves-ik; Jrkai hatása meleg, 
köz-etlen csupa szív és örökké og é ni. 
ő maga vö t a tündöklő nap, s miként ennek 
sugarai elhatnak a vilg minden tájára, úgy 
J kai müvei is elterjedtek minden müveit 
nemzet körében s okiati ak, kedvre déri enek, 
gyönyörködtetnek Nekünk magyaroknak, ő 
volt ehető napunk, ébresztőnk és lelkesítőnk 
a szomorúság napjaiban a más k két szetleui- 
őnással Kossuti májussal és Pe'őfi Sándor
ral együtt. A lügzetenségi part neveben 
megti < tő téssel járul az e nök és a kormány 
előterjesztess hez.

A főrendiházban.

A főrend házban dé után öt órakor'ártott 
ülést Grői Cs kg A hm elnök búcsúz atta el 
Jó.ai a köve kező beszéddel:

Melti'sagos lőrémét 1 Jókai Mór a nag/ 
költő és író, a nemes lelkű etü i-moer a ki- 
vá ó bazati a magyar közé-e nek es a főrendi- 
ba>nak is egyik tündöiő dis'e tegnapelőtt 
foly i bő 5 én befejezte baberkoszoruzott éle
tét. Mély banat fog a el keb üuket a tiaá- 
es-t fontán, ame-y nagy gvász terjeszt nem
csak bazá kban de hazánk határain mesBze 
túl s ameddig a boldogult irodami dicső
ségének birs eljutott. Fa halmunknak és rész
vétünknek illő kifejezést adhatunk mai jegyző
ké evünkben de ezenkívül bízón-ára kegye
ledel meg fogjuk őrizni az ó em ekét szi
vünkben is. It.ditvanvozom, hogv a méltóságos 
főrendek a legmélyebb részvétüknek a mai 
ü és jegtzőkönyvében k felezést ad anak s 
egunal határozzák el azt hogv a boidogult- 
nak ravatalára a mé t'sagos. főrendek nevé
ben koszorú helyeztessek. (Áiaiános heh es
iás.) Je eutem továbbá, hogv az eddigi meg- 
ánapodások szentit Jósai Mórnak temetése 
fotó hó 9 én délután 8 érakor og a Nemzeti 
Múzeumból megy rienni Fe kerem a méltósá- 
gos tőrén de két hogv fátda muknak és rész.vé- 
tűknek kitejezése céljából a véglisz esség 
magadása alkalmával minél számosabban 
meg.e enjenek.Ha a méltósagos főéendek euhez 
hozzájárulnák úgy az leg-zőknybe lóg 
foglaltatni. (Általános helyeslés.)

A részvét
Bira]ommal múlt el a mai nap is a ha- 

loltasbázban. Fájdalmas zokogás tölti be 
Jókai elárvult lakását ahol még az imént a 
boldogság tanyázott. A veszteség gyászos ér
zésével mereng a költő özvegye Jókai arc
képein, de minden pillanatban leiujul faidalma 
Jókaiék háziorvosa, dr. Struker van mel
lette. A részvétlátogatóknak se szeri, se 
száma. A mai nap folyamán ott jártak a 
gyászházban Debreozen város közönsége ne
vében Tbaly Kálmán és dr. Bakonyi Samu 
országgyűlési képviselők, dr. Ardó Aliréd,
Vészi Jőzsel, báró Osetei Herzog Péter, Szé
kely Fereno s még sokan.

A lőváros tanáosa a következő levelet 
intézte ma Jókai özvegyéhez:

Múl c sap os asszon. 1 Mélven megrendülve, 
mérbe etlen lá| ia ómmal sz vünkbe vet iik 
m< sz i ges/ orsza ot. nem.eivf e haza m n- 

den fiát lesu tó gyászhirt hogy Jókai Mór, 
hazánknak és nemze-i iroda inunknak örök 
dicsőségé, mé óvásodnak szeretett iérje a mai 
napou elhun ■ t Bar napok óta el ke lett ké- 
8i ü ve ienuünk a katasztrófára, meiy nemzeti 
csapásként sújtott le hazánkra, mégis kimond- 
haiat an fajdalommal, mélységes szomorúság
gal és meg lleiődéssel vagvunk eltelve, hogy 
a halhatatlan nagv költőt elveszitenük, hogy 
Jókai mór nincs többé közöttünk, hanem az 
örökkévalóságba költözött eL Mélyen meg
hatva a hazánkat, nemzetünket ért ezen vesz
teség ől, mely megmérheienen és póol fia
tat.an; vigasztalanul keseregve a csapas löiöit, 
mely legnagvobjamk egüket döntötte sírba: 
mai napon tartott ülésünkben kegvele'es in
tézkedéseik során egyhangúlag határoz uk 
el hogy Jóka' Mórnak, a magyar kötészet 
koszorús ie edelmmek elhunvta fölött érzett 
mélységes tá halmunkat ülésünk jegyzőköny
vében megörökítjük. Amidőn ezt méltóságod
nak tudomásul hozzuk, egyszersmind nag 
bána'aban .ádamis részi étinket te ezrük ai 
azzal a torró boa tassal, vajha méltóságodnak 
ia|da mái enyuitnetné a tudat, tagi Jókai
Kór n-*mcsaa e hazabaii 'ina ki uevenuk a 

h-i hatat anságot. hanem messze annak nata. 
ram iul is fnri. dicsőségét szeneit magának 
és lorrón szereiéit mag ar nemzőiének ; és 
ami.yen rajongó szeretettel és Határtalan ra
gaszkodással övezte a nagy kötő alak-at 
éle ében az egész nemzet épp onan ajó ke
serűséggé veszi körül most a ra>a'alt ame- 
hen m.nden időknek eg ik legnagyobb ma
gtár írója aluszsza csöndes áimat. A székes 
f‘>városnak május ü-én- tartott ü.éséből Halmos 
János polgármester.

ímnestár városa > következő táviratot 
kü d e az özvegynek:

Hazánk nagv fiának halála mélyen meg- 
rendi ette Temesvár szabad királyi vár js kö
zönségét, amel néz a dicső < mn-kü kö tökiráiy 
ha oa at au ne-ü díszpolgára von. Hazafias 
mél ájilnl mti'l lesújtva mél sápodnak leg- 
beusóub részvétünkét fejezzük ki

2 városi tanács.

Táviratban vagv levélben felez ek ki rész
vétüket: Dániel Ernőné bár'né, Beksics 
Gusztáv. Tbal óczv La os közős pénzügy
miniszteri osztál' főnök a Vigs>inoáz igazgató
saga Pa.mai Kezsö Szabadkáról, Mosonmegye 
közönsége nevében Usbegyi József alispán, a 
pancsovai magyar nyebtvrjes tő-egyesület 
Nagykaroy város nevében Dobreczem István 
polgármester. Lévai Imre Wodianer Arthur a 
Lipótvárosi Kaszinó neveben báróBanff. Dezső 
elnök és Fned Vilmos titkár, a kolozsvári ujság- 
ir k szit d katusa nevében Lengyel Béta a 
Kuszkó István. Goldmark Karoly zeneszerző 
(Abbáziából), az ungvári kath lőgimnázium 
i usága Paulay Géza Komárom) a Mar-s- 
vásarhelvi írók és bir>ap rök köre, a Nagy
pénteki református társaság Szibolosvármegye 
közönsége nevében Sziaszay Fereno a.spati, 
Kosásch belgr di ügyved Zombor szabad 
királyi város közönségének nevében Hanka 
Imre po garmesier, a komaromi református 
egyház közönségé Ripp-Runai József a 
nagykőrösi főgimnázium nyo cadik osztálya, 
a budapesii Cseh Beseda-egvesüiet neveben 
Lukács Antal elnök, a nagybecsaereki re.or- 
ma.us egyház.

Az országos gyász.
A Pót ifi-Társaság ma délelőtt tizenegy 

órakor Herczeg Ferenc eln-klesével rendkívüli 
ülést tartott. Az elnök megragadó szavakkal 
emlékezett meg az iroda.mát és a Petófi-Társa- 
ságot ért veszteségről.

Re éráit ezu án a közoktatásügyi minisz
tériumban tartott ér'ekez et eredményéről, 
mely értekezleten harmsdmagával a Petőfi- 
Társaságot képviselte. A társaságot illető in
tézkedéseket helyeslőén tudomásai vették. A 
társaság elhatározta, hogv e noke koporsólát 
testületileg fogta követni és minden tag cyász- 
fatyolt köt karjara. A társaság szeptemberben 
Jókai-gv ászünuepet rendez. Minthogy a Kis- 
faludy-Tarsasag a Jókai-szobor mozgalmát a 
kormánvnval és a Petőfi-Tarsasággai együttesen 
ki várna" intézni, a Petőfi Társaság megbízta 
herczeg Fereno másodé nököt, Ssana Tamás és 
Jakab Ödön titkároka t, hogy ez ügvben lép
jenek érintkezésbe a Kisfa udy-Társasággal.

A Magyarországi Hírlapírók Nyugdíjintéze
tének igazgat sága ma dé ben az intézet gyá
sza ak megal at> tása ' égett ülést tartott. Fáik 

Miksa elnök főiem itve a szomorú okot amely 
az igazgatóságot összehozta, elmondotta bogy 
Jókai M rnak, az intézet tiszteletbeli tápjá
nak és a koszorús költőnek érdemeit magasz
talni magyar ember előtt fö.ösieges de írói 
körben magas-talni a b as/fémiavai haáros.

Arra kíván csak S'or tkozni, hogy miként 
adjon az intézet méltó kifejezést lajdalmanak, 
kegyeletének és usz<e elének. Indi.vauvozza, 
bogy iktassa az igazgatóság a mai ülés 
jegv>ő«önvvebe méh- gyászának és fájdal
mának kifejezését, küldje meg az erről szóló 
jegyzőkönyvi kivonatot az eínunyt könö öz
vegyének és családjának teg en küldő ts.g 
ut án koszorút a ravatalra és hív a tői az 
intézet összes tagiaii, nogy testületileg vegye- 
uek részt a végtisziességen. Vézül határozza 
el az igazgatóság bog. a Jó^ai szobor föl
állítására a többi hiriap rói es írói testű eltel 
együtt megindítja a mozgalmat.

tekete Ignao titkár jelentette, hogy a 
kultuszminiszter meghívására te, nap tartott 
ér eke eten az intézetet Fáik M asa elnök és 
ó Képviselte; az ez eriesezlet á ta* kikü ditt 
bízol sasnak az intézet jóváhagy asa r« menyé
ben bejeicu'.et e, bog.’ az intézet a ravata ra 
külön művészi kialhiasu leplei kész t t, 
melyet ezentúl lu.ndjn ih>t nézeti tig 
ravatalára lógnak teríteni. Az i.az.at sáp az 
elnök javas ataii elfogadta, a ut.ar iuiczk - 
déseit helybanhagria s e.hatar.izta notv az 
ntezet koszorúja! Falu Miksa eluük Heltai 

Ferenc és dr. Fekete Ignác titkár tégy k a 
ravaalra.

A Magyarországi Hirlapir k Nyugdij- 
inté elének tag|ai. lekén a m.áiság szíves
kedjenek a leme ésen vaumeuu, .<-n megje
lenni, hogy les ületdeg részt v euessen az 
intézet a végtisziesége

A Vidéki Hírlapírók Szövetségének nevében 
Kulnyi Zsigm ind e nők és Palócz László tit
kár a következő táviratot küldték Jókai öz
vegy ének:

Mély iá dalommal veszünk részt az egész 
magyar nemzetei atiogó uegv eleiben, s ra va 
a leguagvuouat, aki csodás ezivéuek végétén 
szereietébe és lósága a tud a fogadni az iro
dalom legk sebb napszámosat is. Mérne eben 
részvétünket küld,ük meitósagos asszonynak.

A budapesti tuaomanyegv etem tanacsa az 
országos gyászban való részvéte jeléül elha
tározta, hogy Jókai Mór temetése ntip án, 
hét.őn az összes lakul'ásokon szünetel enek 
az előadások. A nagy ha ott temeteséu a 
tanács dr. Heinnca Gusztáv min tanácsos, 
rektor vezetése átall küldöttscgileg képvisel
teti magát.

Az egyetemi ifjúsági egyesületek elnökei 
ülést.kin elhatározták hogy az ifjúság Jókai 
teme ésén impozáns módon vesz részt, tíész- 
vetiaviratot küldenek Hegedűs báudornénak es 
Feszty Á’-pádnénak.

Pest-Pilis aolt frAancdinie^ge törvény ható
sága is méltó módon vesz részt a? országos 
gyászban. Beniczky La os al spin a kö tő e e- 
deiem halála h rere rögtön k.tűzette a g -asz- 
lobogót restvarmegye székbá-ának homlok
zatára s elrendelte hogy a megyebeli közsé
gek es városuk is tűzzék ki a leaete zászló
jukat Az a ispán pompás koszorúi küldött a 
ravatalra, a törvényhatóság nevében

A Budapesti Poliklinikai-E.yesil et tegn ’p 
tartót' igazgatósági gyüieséu dr. aámuel Lázár 
ale nők inui.vanyára e na arozta, hogy J kai 
Mórnak, az igazgató auacs régi tag|auak el
huny tan érzett mé y gyászát jegyzőkö nyvé
ben kifejezi és emlékét megörökíti, az eltiu yt 
ravatára d szes koszorút tesz, a teme esen 
küidottségileg vesz részt, a gvás ölő cs ád- 
hoz részvetiratot intéz és ölkén a< egy-ü.et 
elnökei, gról Appongi Albertét, bogi a május 
12-iki közgyűlésén az egyesület g. aszal ke
gyelettel kifejezésre juttassa.

A budai izraelita főtemplomban a mii 
istenitisztelet a kaiméval dr. Kos Áru old budai 
tőrabbi magasan szárn- a ó, poétikus imá ján 
emlékezett meg a nemzet nagv r>aio tjaról. A 
délutáni istenitisztelet aikalmaval magvas be
szédben ismertette meg az ifjúsággal az el
hunyt nagy költő életét.

Az Országos Irodalmi Szövetség köztudo- 
mására hozza a vidéki irodalmi köröknek, 
valamint a szintén kötelékébe tar ozó közmű
velődési egyesületeknek, hogy a küldöttéé e k 
számara biztosító t jegyeket hétfőn délután 2 
és 8 óra közt vehetik át Pékár Grula ország
gyűlési képviselő lakásau (L nvai-mca ki.

Figyelemre mé’.tó! Több ezer gyzpj .szOvet-maradék FérOüttönyökre. 1 — 1 öltönyre 
(3 méter) 4 frt, « frt, 7 frt 50, 9 frt, 11 frt.

Győződjék mrí áruim jóságáról és olcsóságáról, mig a készlet tart.
Stsrk Forcnc Bo^psst, «traih*-“tca >o. vívni I VI UHU CImre ügyeljünk!:
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szám). Ugyaninnen történik az együttes fel
vonulás. A koszorúkra vonatkozó távirati 
megkereséseket azonnal elintézi a szövetség 
löt tkán hivata a (Luther-utoa 1/a. sz., löld- 
szint 1.) ....

A pápai református főiskola ifjúsági képző
egylete, melynek Jókai Mór is volt tagia és 
ahol első irodalmi babérjait aratta, megbízta 
Lumpért!) Gézát, hogy a ravatalra a követe eső 
leiirásn koszorút helyezze : A pápai rejormá- 
ius főiskola ifjúsági képzóegylete — egykori tag
jának és örök dicsőségének, A főiskolát a teme
tésen dr. ivapi'ssy Luoián tanár képviseli.

A budapesti áru- és értéktőzsde tanácsa el
határozta. hogy Jókai Mór temetésén testüle
tileg vesz részt és a tőzsde közönsége nevé
ben a ravatalra koszorút helyez.

A Festi Lloyd-társu'at igazgatósága ma 
délelőtt ülést tartott. Kohner Zsigmond udvari 
tauáosos elnök a következő indítványt tette: 
A Pesti Lloyd-társulat, a legöregebb dísz
tagja : Jókai Mér halálán méiy részvétének 
ad legyzőkönvvileg kifejezést s ott az em
lékét megörökíti; az özvegyhez részvétiratot 
intéz, a ravatalra koszorút tesz lei; a temeté
sen az elnök részéről vezetett küldöttséggel 
képviselteti magát s a Jókai emlékének szo
borban való megörökítésére irányuló mozga
lomban is hathatósan vesz részt

A Magyar Képzőművészek Egyesülete egye
temes ülésben elhatározta, hogy testületileg 
résztvesz a temetésen, azonkívül küldöttsé- 
Set is küld Lots Karoly, Lechner Ödön, Benczúr 

yula, Zala Grörgy, >trotl Alajos és Tetcs 
Károly személtében, koszorút helyez a ra
vatalra, részvétiratot intéz az elhunyt özve
gyéhez és Feszty Árpádnéhoz. Az egyesület 
tagjai a belépőjegy eket a Fészekben vasár
nap délután vehetik át.

Az országos magyar képzőművészeti társulat 
vá'asr.tmánya Forster Gvu a miniszteri tanácsos 
elnöklete alatt ülést tartott Forster elnök len
dületes beszédben búcsúztatta el a költőki
rályt Azután elhatározta a választmány, hogy 
iáidalmáaak kiiejezését legyzőkönvvileg örö
kíti meg, a oeaiádhoz részvétiratot intéz, a 
ravatalra koszorút helyez s a temetésen testü
letileg vesz részt A társmat koszorúját ma 
estelelé bőnké Ká mán igazgató, Dudics Andor 
igazgatósári tag és dr. Ambrőzomts Dezső 
társulati titkár tették le a ravatal. A gyász 
jeléül hétfőn a virágkiállításon nem lesz zene.

A budapesti kávés-ipartársulat választ
mánya, Fámái Antal elnöklése mellett, ma 
délután rendkívüli ülést tartott s az elnök 
indítványára elhatározta, hogy Jókai Mór 
em ékét jegyzőkönyvileg örökíti meg, a ra
vatalára díszes koszorút helyez és a temeté
sen testületileg vesz részt. Egyúttal megsza
vazott a választmány a tervezett Jókai-szo
borra száz koronát.

A pápai Jókai-Kör megbízta Hegedűs Ló
rántot, a város országgyűlési képviselőjét, 
hogy koszorút helyezzen Jókai Mór ravata
lára a következő felírással: A pápai Jókai- 
Kör — az ország legnagyobb költőjének,

A vidék kegyelete.
Komárom. Komárom város az országot 

nagy fia halálával ért gyászból dicső szülöt
tének nagy emlékéhez méltóan vesz részt. A 
városházán a rét templom tornyán és a köz
épületeken lengő fekete lobogók szomorúan 
hirdetik a megrendítő országos csapást. Ko
márom város polgármestere a gyászhír vétele 
után azonnal részvétiratot intézett az elhunyt 
költő özvegyéhez és leányához és összehívta 
a város tanácsát, hogy a város gyászának és 
részvétének küiső kifejezése iránt határozzon. 
A tanács elhatározta hogy a nagy halott 
ravatalára nagy küldöttség utián koszo
rút helyez. E küldöttséget Sárközy Aurél 
lőispán fogja vezetni és a nagy költő 
szülőföldje nevében Zaba János ország
gá ülési képviselő fog a sírnál a város és 
nemzet nagy halottjától búcsút venni. A kül
döttségben a városi tanács tagjai, a város 
legtek n'élyesebb polgárai és festői magyaros 
öltözetükben a szekeresgatdák vesznek részt. 
A tanács ezenkívül >avasla:ot terjeszt a köz
gyűlés elé egv gyászunnepély rendezése 
iránt, meiv a református templomban meg
tartandó i’yasz s'entis'telette, fog kezdődni és 
utána a törvén) hatóság ren-ikivüii gyászköz- 
gvüléss következik a városi s-ékház díszter
mében. A közgyűlés a Jókai Mór emlékére 
a város terűiéiül országos gyűjtés segítségé
vel létesítendő szobor emelését is ki fogja 
mondani.

Kassa: Kassa város tanácsa elhatározta, 
hogy Jókai temetésén képviselteti niuo-at, a 
ravatalra kostorut lieliez. A küldöttséget 
gróf Pongrácz Ferenc vezeti.

1 ozsvny : Pozsony varos törvényhatósági 
bizottsága mai gvászközgyülésén az e.nökiő 
B'oVy Tivadar tsir. tanácsos, polgármester 

megható gyAsrbeszédu után elhatározta, hogy 
Jókai érdemeit jegyzőkönyvbe iktatja a város 
díszpolgárának temetésén kiildöttségileg vesz 
részt, a ravatalra koszorút helyez, a lemetés 
alatt megkonditják a városház nagy harangját.

Debreczen: Debreozen város küldöttségét
Jókai temetésón Dobieozki, Thalyfés Bakonyi, 
a város képviselói vezetik. A Csokonai-Kör 
délután tartott rendkívüli ülésén elhatározta 
hogy Jókai temetésén öttagú küldöttséggel 
vesz részt.

Miskolci: Sientpáli István polgármester 
mai tanácsülésén eluatározta, hogy a város 
koszorút helyez Jókai ravatalára, a temetésnél 
küldöttségileg képviselteti magát. Amtskolozi 
hírlapírók Jókainéhoz intézett táviratban fe
jezték ki részvétüket.

Szatmárvármegye közgyűlésében Kristőffy 
Józsei főispán lendületes szavakkal emléke
zett meg Jókai haláláról. A közgyűlés elha
tározta, hogy Jókai érdemeit jegyzőkönyvbe 
iktatja és halála feletti részvétéről özvegyét 
jegyzőkönyvi kivonaton értesíti.

Beregszász. Gátiig Zsigmond polgármester 
értekezletet és tanácsülést hívott össze ame
lyen elhatározták, hogy a város díszpolgára 
ravatalára a város diszkoszorut küld és a 
temetésen küldöttség által képviselteti magát

A külföld részvéte.
Már jelentettük, hogy a Concordia bécsi 

hírlapírók és Írók egylete Jókai Mór teme
tésén Spiegel Edgár elnök vezetésével küldött
ségileg vesz részt s koszorút helyez a rava
talra ; a hatalmas koszorút ma tették a ko
porsóra, ezzel a lelirással: „Dicsőségkoro
názta tiszteletbeli tagjának. Jókai Mórnak — 
a Concordia bécsi hírlapírók és írók egye
sülete."

A bécsi Feue Freie Presse szerkesztősége 
is helyeztetett koszorút a katafalkra; a pom
pás koszorú szalag án ez a felírás: „A nagy 
költőnek és hazafinak — a Neue Freie Presse 
hálás kiadói".

Jókai özvegye Abbáziából a következő 
táviratot kapta:

Fogadja legbensőbb részvétem kifejezé
sét a súlyos veszteség fö.ölt, amelyet mél
tóságod, a művészet és a haza szenvedett. 
Goldmark Károly,

Pécsből jelentik, hogy Singer Vilmos, a 
Feues Wiener Tagblatt főszerkesztője, mint a 
sajtóegyesületek nemzetközi középponti iro
dájának s a IX. bécsi nemzetközi sajtó
kongresszusnak elnöke részt iog venni Jókai 
temetésén.

A külföld hódolata.
Elkésett üdvözlet érkezett ma • halhatat

lan mesterhez a cambndgei egyetem egy lek
torától. Az angol professzor a Révai Testvé
rekhez, Jókai kiadóihoz címezte levelét, 
amely magyar fordításban így hangzik;

Kmg’s College, Cambridge, England. 
19u4. május 4-én.

Mélyen tisztelt uram I Király a regény
írók között, kinek szavára a regény törté
nelemmé és a történelem regénynyé válto
zott, meghallottam hog-.' betegség gyötri. 
Mily fájdalom nyilai át nemcsak egész Ma
gyarországon, hanem az egész világon, 
melyet lenséges szelleme léteméit, megne- 
mesitelt és gyönyörködtetett. Engem, ezen 
angol egye em t sztelettel alulirt lektűrjét, 
úgy érint ez a bír, mintha személyes jóba- 
ráiomról szólna, mer én öui számos re
mek írásából ismerem, amelyek telve vannak 
emberismerettel, fényes tettel és dicső
séggel, hol a jellemek testesét csak a 
természet rajza a drámai erőt csak a kép
zelet gazdagsága múlja felül és amelyek 
célját, irányát és sikerét senki el nem 
érte ön mellett >cott lakó és Dumái w 
háttérbe szorul Az ön müveiből merítettem 
az érzéket Magyarország jelentősége iránt, 
azokból érleltem meg nazájauak szenvedé
lyes. tüzes szellemét, lelkesítő erejét, di
csőségteljes múltját, mely még dicsősége
sebb jövőhöz fog vezetni.

Önhöz, ki már az irodalom halhatat
lan a i között van, egy szerény tudós küldi 
üdvözletét, szivében a reménynyel, hogy 
betegségéből g.irsan elgvógvul és tollá
val a világot tovább is fogja gyönyör
ködtetni.

Nagy mester, fogadja hódoló tiszte
letemet !

Héráid Williom Vazeille Temperley,

Felhívás a kereskedőkhöz.
Magyar kereskedők 1 Jókai Mórt nemzete 

hétfőn délután 2 órakor temeti. Ninos a ha
zának fia, kinek gondolata a temetés órájá
ban nem szárnyalja ma,d körül a halhatatlan 
költő emlékét. Ne zavarj* a köznapi munka 
a kegyeletet 1 Az Országos Magyar Kereske
delmi Egyesülés vezetősége nevében kérlek 
benneteket, tartsátok zárva az üzleteket a 
gyászszertartás órájában. Sándor Pál.

KÜLFÖLD
Az orosz-japán háború.

Budapest, május 7.’

Amit Pétervárott nem tudtak el
képzelni, megtörtént. A japánok nagy 
sereget szállítottak partra Liactong fél
szigetén és megkezdették Port-Arthur 
körülzárását. Eddigi előnyomulásukban 
alig tartóztatta fel az ellenség. Amint 
hajóik megjelentek Pitszeve és Kap 
Terwival előtt, az oroszok feladták a 
parton elfoglalt hadállásukat és vissza
vonultak. A Koruki vezérlete alatt álló 
japánok erre a Pitszevótól 45 kilomé
ternyire fekvő Port-Adams ellen indul
tak, mely a Niucsvangból Port-Arthurba 
vezető vasút mentén fekszik. Mihelyest 
idáig eljutottak és a várost megszáll
ták : elvágták Port-Arthurnak észak felé 
való összeköttetését

Ez más szóval annyit jelent, hogy 
az oroszok legnagyobb büszkeségét és 
reményét, Port-Arthurt úgy a száraz
földről, mint a tengerről körülzárták. 
A port-arthuri hajóhad pedig teljes 
tétlenségre marad kárhoztatva. Mert 
most már kétségtelen, hogy a japánok 
elzárták a kikötőt És igy, amit eddig 
lehetetlenségnek hirdettek az oroszuk: 
a legnagyobb valószínűség látszatát 
kapja. Semmi sem jogosba ugyanis 
többé arra a reménységre fel Szent
pétervárt, hogy Port-Arthur bevételét 
képtelenségnek hirdessék. Hisz az egész 
Kvantung-félszigeten 22.000 orosz ka
tona áll fegyverben, ezek közül 11.000 
Port-Arthurt, 6000 pedig DaJnit védel
mezi. A japánok pedig már eddig is 
több katonát szállítottak partra és 
amint hírlik, Liaotiesan mögött is japán 
hajóraj rejtőzik, mely szintén a Port- 
Arthur megostromlására irányuló akció 
támogatására van szánva.

Ha pedig elesik Port-Arthur, a há
ború első fázisa befejezettnek tekint
hető, minthogy a japánok feltétlen és 
korlátlan uraivá válnak a tengernek. 
De a jalui hadsereg is diadalmasan 
nyomul előre. FöngvancBöng ma már 
a japánok kezében van, Kodama tá
bornok pedig Niucsvang megostromlá
sára indul. Csoda-e ilyen körülmények 
között, ha egész Európa szorongva figyel 
az ázsiai eseményekre? Ha mindhan- 
gosabban veti fel a kérdést, hogy 
mi történik, ha a japán győzelmek az 
eddigi gyorsasággal kövefik egymást? 
Ha a japánok okkupálják Mandsu- 
ria déli réBzét? Hány véres csatá
ban próbálja Oroszország az elvesz
tett területet visszaszerezni és med
dig tudja még a pekingi kormány 
a khinai harcikedvet féken tartani? 
A khinai diplomácia homályos kijelen
tései a legrosszabbat sejtetik és félő, 
hogy Oroszország maholnap csakugyan
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az eddig nagyon lebecsült sárga ve
szedelemmel all szemben!

Ennek a lehetősége pedig már nem
csak Pétervárt döbbenti meg, hanem 
Európának mindazokat a hatalmait, 
melyeknek érdekei vannak a messzi 
Keleten. A béke géniusza tehát újra 
aggódva függesztheti tekintetét az Áz-iá- 
ban fellobogutt lángra. Nem lehetetlen, 
hogy szikrái nemsokára átcsapnak a 
roppant vizeken ...

VJ Japán győzelem.
Lonaon május 7.

A R-uter-ügynökségnek jelentik: Ku- 
roki hadserege folytatja előrenyomulását 
iimg' angcsöng ellen. Útközben egy orosz 
lovu-es ’pattal találkozott. A japánok meg
támadták nz oroszokat, akik rövid harc 
után visszavonultak, A japánok elfoglalták 
Antui got és cs kély helyőrséget hagytak 
ott A japánok a múlt heti harcokban 
mindössze ezer embert vesztettek el. Juán- 
szikkáj alkirály kémei azt jeientis, hogy az 
or< szoknak Mandsuorsz <gban mindössze 
150 000 gyalogosuk, 12C00 lovasuk és 
234 ágyújuk van; ezen ívül a kelet—zibé- 
riui tartalékul; 24 000 katona és 32 ágyú.

Szöul, május 7.

Antungi távirat szerint ott azt hí
res telték el, hogy Föngvancsöng május 
4-én heves küzdelem után elesett és 
mindkét fel súlyos veszteségeket szen
vedett.

London, májas 7.

Több lapnak jelentik, hogy a japá
nok rendkívül heves és véres harc 
után elfoglalták 1' önyvancsönget,

Port-Arthur körülzázása.
Lond n, május 7.

Port-Art'urnák tengerről és száraz- 
földről való körül zárása befejezett dolog. 
Most már senki sem vonja kétségbe, 
hogy a kikötő elzárása teljesen sikerült s 
hogy az oroszok flottája tétlenséire van 
ká lioztatva és offenzivára telje-féggel 
képtelen. Az elsülye ztett hajóknak 
dinamit al való elmozdítása szinte lehe
tetlen és mindenesetre nagyon sokáig 
fa tana. A japánok megrongálták a 
Port-Arthurba vivő vasutat és Stössel 
é« Pflug tábornokok a tegnapi naptól 
fog' a teljesen el vannak zárva a kül
világtól.

Fétervár, május 7.
Az orosz távirati ügynökség tudósítója 

jelenti Port- Ar húrból tegnap délután: 3 éráról: 
Hat cii'k ilóhajóból álló ellenséges 

haj had laihato folyiotiosnn Port- Artnur- 
b I A cárné nevenanja ünnepe alkal
mából ma csapatdiSíszeuile volt .'tűssel 
tábornok a csapatokhoz intézett besze
dőben rámutatott a háború uj szaka
szára, melyben Port Arihurt a szárazföld 
lelöl fenyegetik, és kijelent- tte, hogy tázik 
Kvan uiig védőinek kitartásában. A ka
tonák és tengerészek hurrá ktáltásokkul 
felelt k. A sz mléu Vitthöf tengernagy, 
a hajóhud parancsnoka is jelen volt.

London, május 7.
A Reuter ügynökség jelenti Toiíoból 

mai ke e tel:
logo tengernagy jelenti hogy Port- 

Arthur kikötőjének bejárati, a csó
nakokat kivéve, minden jármű szá
mára el van zárva. A japánok az 
utolsó támadá<nal hajókat nem vesz

tettek, de számos emberélet pusz
tult el.

Mukkon, május 7.
Alexejev tengernagy ideérkezett.

Stóssel tábornok napiparancsa. 
Fetorvir, május 7.

Az orosz távirati ügynökség tudósítója 
jelenti 1 őrt Arthurból: Stössel tábornok a kö
vetkező napiparaucsot adta ki:

Április 30-án és május 1-én átlépett 
azellunséga Jmun. Csapataink előre meg
választott helyzetekbe vonultak vissza. 
Tegnap az ellenség Picsevótól délre, a 
Kitocsau öböl közelében szállott pirtra. 
Most kezdődik munkánk. Az ellen
ség termó-zelO'ien megszakítja a vasúti 
közlekedést és igyekezni fog csapa
tainkat Pi rt-Arthurig visszaszorítani és 
e várat, Oroszország távol ke>eti védő- 
bás yáiát bevenni. Védjük meg, mig 
meg nem érkeznek a /elmentő csapa
tok. Köteless g. rm ek tartom utalni arra, 
hogy szakadatlanul őrködnötök kell és 
elővigyázatosaknak kell lennetek, hogy 
mé tón tudi-itok ezembeszallani az ellen
ségnek Történjék b rmi, tejünket el
vesztenünk nem szabad. Gondoljatok 
arra, hogy a háborúban minden lenet- 
séues és hogy Isten segítségével betel
jesítjük. a ránk bízott nehéz feladatot.

A hős Japánok.
Fétervár, május 7.

Dancsenko orosz író a japán g ujtchajók 
legutóbbi támadásáról a köveike.őket je enti 
Port-Artburotl:

A gyujtóhajók három csoportban jöt
tek: délről, északról és középről. Az 
összes partiüteuek iszonyatos tűz. lést 
indítottak meg és a gyujtóhajók ebben 
a borzasztó ágyutüzben indultak a biz
tos veszedelembe. Mikor az el.-őgyujtó- 
hajó elmerült az összes lég nység vi
haros bonszaj kiá tá-bu tört ki. A má
sodik gi ujtóhajó legénysége, iáivá a 
hajó sülyedesét, tölszulluttaz árbocokra, 
de nem tűzték föl a f hér zászlót, mert 
nem akarták, hogy megmentsék őket. Más 
gyujtóhajók li-géi yei agyonlőtték magu
kat, nehogy az or szok kezébe essenek. 
Mindenki elismeri a japánok rendkívüli 
batoiságát.

Szaszulics tábornok nővére.
Berlin, május 7.

Szaszulics tábornok, aki a jalumenti 
nagv ütközetben kiváló sz> repet játszott, 
tostvéröcscse Szaszulics Verának, az is
mert nihilista nőt.ek, aki egykor revol- 
vermerényletet követett el rlrepov ellen. 
Szaszulics Vera most szociáldemokrata 
és eg'ik kiadója a Zirta (Uajna) cimü 
Svájcban megjelenő szocialista lapnak.

A levegőből hullottak alá.
London, május 7.

Ozája tengernagy nem jelölte meg 
jelentését en azt a pontot, ahol a japánok 
legújabban partra szálltak. Az u sngirók 
fölkeresték a vezérkar főnökét, Fukaszina 
tábornokot s r szletesebb felvilágosítást 
kértek tőle. F« kaszinó erre mosolyogva 
azt felel’o:

— Csapataink a levegőből hullottak 
alá... Ennél töbtet magam sem tudok.
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30 lkán uj eiór zetés nyílt a Buaaocsu 

Naplóra. Kerjüs azoca: 1 tisztelt o.vasom* 

tat, akiknea az eiönzetesc ezen a napon 

leiárt, meltoztassanak a me°újításról ideje

korán gondoskodni, oogy a laDOt akadály- 

’^iaoi1 tnvibh

HÍREK

Jókai halálára.
öh sírjunk, zokogjunk, a könny most nem 

szégyen, 
Úgyse sírunk többet ily nagy veszte

ségen I 
Torlódhatik sok év lassanként egy

másra. 
Míg okunk lesz ismét hasonló sírásra.

Sokat keseregtünk egy ezredév alatt, 
Isten csodája, hogy egy könnyünk is

maradt; 
De a sok gyászból, mit szivünk eddig átélt,' 
Ennél a gyásznál tán jobban egy se 

fájt mégl

Eddig, ha nagyjaink teteménél álltunk^ 
Mindig csak volt némi kis vigasztalásunk: 
Mindenikkel ugyan szegényebbek lettünk, 
De nem az utolsót kellett eltemetnünk. 
Most került csak a sor a legutolsóra, ' 
Kinek helyét többé nncs, aki pótolja! 
Hol ő állt, mindnyájunk bátran oda 

gyűlhet
S marad a hely mégis tátongó nagy 

űrnek!

Ha b halad a nap a szomorú éjbe, 
Ülhet a 60k apró csillag ki az égre, 
Ezer világ éghet ott a csillagokban, 
Hunom azért a nap csak hiányzik onnanl

Lehet még e népnek sok nagy poétája,' 
Kik új ragyogással uj fényt vetnek rája, 
De több Jikai, a maga egészében, 
Ki tudja, még egyszer vajjonmikorlészení

Kik nyomába lépnek, mind kicsinyek 
lesznek 

Az ő határtalan méretei mellett, 
Töredék em- erek, mintha csak ő néki 
Vomunak maradék, apró töredéki. „

Mintha csak meteor-darabok volnának^ 
Kis darabjai egy roppant nagy világnak, 
Mely egykori fényét milliókra szórta, 
Mig el nem érte a szörnyű katasztrófa!

Jakab Ödön,

Sírjatok, lányok. J
Sírjatok, lányok ... A nagy szomtH 

ruság, mely a Duna és Tisza téréire borul, 
titeket fed bé legsötétebben. — Meghalt 
a büvöskezü mester, ki testet adott ködös 
ábr indáitoknak, ki a valóság színeivel 
borította be homályos álmaitokat. Ha az 
élet szűkös utjain járva, kemény kőbe 
ütődöit gyönge lábatok, ha fényt szom
jazva, ólomsulylyaí nehezedett rátok a 
szuikeség: csak szólítanotok kellett őt, 
hogy seze érintésével virágokká varázsolja 
a köveket, sugárzó derűvé a szürkeséget. 
Siriatok, lányok, mert ez a bűvös kéz a 
halál mozdulatlanságába dermedt és soha
sem fog többé felemelkedni csodás vilá
gok felidézésére. Több volt ő nektek a 
napnál, mert mig ehhez a tél borongós 
napjaiban hiába esedeztek sugárért és 
fényért, addig az ő teremtő lelke éppen 
akkor szórta legpazarabbul rátok derűiét, 
mikor legjobban epedtitek világosságért, 
mikor legnasyobh szükségetek volt meleg
ségre Ó óvta üteg lelkitek a fagytól, ha

‘itt uía Crétnek Pyra . Frédin, Lpadin, Evrrets, valíd angot és francia app rotornak, fenymá/ak főraktára é®
szétküldése Gyöiiff? hándor, bőráru-, cipőfelsőrész-gyártás, Budapest III., Tavasz-uto«i I. sz,
s.—Képes árjegyzék ingyen. — Postai rendelinények gyorsan elintézte tnek. s=^==»
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a valóság dermesztő szele 6üvöltött körül
tetek, és az 6 ezerszinü, daltól visszhangzó, 
illatot lehelelő kertjébo menekültetek, ha 
mindenfelől a hervadás, az enyészet szo
morú képe 6ápadozott felétek.

Sírjatok, lányok és sírjatok mind, ki
ket nem tud kielégitoni a valóság. Kiknek 
a mindennap gyönyörei és örömei nem 
elég magasztosak arra, hogy szépnek ta
láljátok az életet, és akik epedve néztek a 
messzi ismeretlen felé és lázas nyugtalan
sággal vártok valamit, ami meg nem ér
kezik. Amit ti csak sejteni tudhattok, az 
mint valóság élt a mester lelkében és az 
élet színeivel varázsolta elétek. Es mig 
ott jártatok az ő csodás világában, addig 
lehulltak telketekről a nehéz bilincsek és az 
megkönnyebbülve szárnyalt a magasságba.

* Ki fog ő utána szárnyain az ég felé 
emelni, ki fogja ő utána bennetek a nagy 
és magasztos emberben való hitet ébren 
tartani? Hiába kerestek a toll többi mes
terénél kárpótlást és vigasztalást. Akiket 
ők varázsolnak papirosukon elétek, azok 
ugyanazok, kik a ti útjaitokon tiporják te 
az előttük járókat, ugyanazok, kik keserű
séggel és szomorúsággal töltik el a telke
teket Csudálattal hajoltok meg az uj 
mesterek éles elméje, kitűnő szeme, a va
lóságot hiven tükröző színei előtt, de 
szivetekben tovább 6ajog a fájdalom 
és tovább lángol a „nagy1* utáni vá
gyakozás. Ám a muzeum csarnokában 
álmodó poéta ezeket a fájdalmakat is 
enyhítette, ezt a vágyakozást is kielé
gítette. Mert azokban az emberekben, kik 
az 0 tolla alatt keltek életre, álmaitok, 
sejtéseitek váltak valóra, a nélkül, hogy 
ők maguk testetlen illúziókká bágyadtak 
volna. Gerincet adott nekik, az étet színét 
lehellte rájuk a mester hite, ki nem ilye
neknek gondolta ki, hanem ilyenoknek 
látta őket. Ilyeneknek a maga fényes 
lelkének tükrében. Ö maga élt nagy, 
tökéletes hőseiben, az ő félelmetes zsenije 
lobogott lelkűkben. Ezért nem teszik üres 
fantomok hatását, ezért esüngenek rajtuk 
százezrek a csodálat rajongásával és a 
szeretet véghetetlen erejével.'

ö volt a fenségesség és ő volt a 
nagyság. És ez a fenségesség, ez a nagy
ság döbbent meg káprázatos természeti 
képeiben, ez nyelvének ezerhangu zené
jében, megbüvőlő harmóniájában és nagy
szerű erejében. És telkének ez a fenségo 
ragyog stílusában, mondatai ritmikus Om
lóséban éa színei buja pompájában.

Sírjatok, lányok ... mert meghalt az 
utolsó ember, ki nagyot és szépet látott 
az életben, isteni hatalmat és tisztaságot 
a szerelemben, égi visszfényt a földi vá
gyak sustorgó lángolásában. Sírjatok, mert 
ti vesztettetek legtöbbet, mert vele meghalt 
az utolsó trubadúr, a női eszmény utolsó 
rajongója.

Sírjatok I!. mert elsősorban a ti vilá
gotok omlott véle össze. Ravatala fölött 
ragyogó ábrándjaitok, színes álmaitok ha
lálra sápadtan gubbasztanak és nem tesz 
többé, aki az étet frisességét lehellje belé
jük. Abba a némaságba, mely teteme fölé 
borul, fiatal telketek legszebb melódiái, 
ébredő szivetek legzeDgőbb énekei hang
zottak örökre el.

Sírjatok, mert ravatala virágai alatt 
az pihen, akiről álmodtatok, az, akit az 
első szerelem rajongásával szerettetek, aki 
után vágyódtatok és az, akit soha többé 
mog nem találtok 1.

B A.

Budapest, május 7.
— Oszkár király balesete. Fáidból táv- 

iratoz ák: Oszkár svéd király tegnap délután 
gózosónakon a Pelikán hadihajó felé tarjott, 
mikor a gőzceónak összeütközött a haditen
gerészet egy bárkájával. Az összeütközés 
olyan heves volt, hogy a király és az udvari 
személyzet tagjai hanyattestek és majdnem 
a vízbe fordultak. E baleset u’án jutott a 
svéd király a Pelikánra.

— Udvari ebéd. A királyi palotában 
ma dé után 6 órakor udvari ebéd volt, ame
lyen ö felségén kívül résztvettek Irata Jósé, 
Paragnav követe, a kormány tagjai, báró 
Roszner Ervin fiumei kormányzó, Graenzcnstein, 
Mukjalvay Mohuy. Popovies, Sándor János, gróf 
Serényi és Zsilinszky államtitkárok, Dáraay 
Sándor, az ailami számszék másodelnöke, 
Latkóczg Imre, a közigazgatási biróság alel- 
nöke, Márkus József főpolgármester. Halmos 
János polgármester, Rudnay Béla főkapitány, 
gróf Apponyi Lajos udvarnagy, stb. összesen 
Hűen.

— Tisza Istvánná kitüntetése. A király 
borosjenói és szegedi gróf Tisza Istvánnéuak, 
született borosjenói Tisza Ilonának a palota- 
hölgyi rangot adományozta. A kitüntetést ma 
jelenti a hivatalos lap.

— Kitüntetés. A király Soltz Gyula mi
niszteri tanácsos, országos főerdőmesternek, 
saját kérelmére történt nyugalu aztatasa alkal
mából, a közszolgálat terén szerzett érdemei 
elismeréséül a Lipót-rend lovagkeresztjét díj
mentesen adományozta.

— A pápa gyöngélkedik. Rómából táv
iratozzék, hogy az Agenzia Hallana értesülése 
szerint X. Pius pápa gyöngélkedik. A szent 
atya elhivatta orvosát.

— Az aranygyapjasrend kancellárja. A 
király lovag dr. Schicssel Ferencet, a kabinet
iroda igazgatóját az aranygyapjas rend kan
cellárjává nevezte ki. Az utolsó kancellár 
tudvalevőleg a nemrég elhunyt báró Braun 
volt, akinek utóda,“Scbiessel most a kabinet
iroda igazgatója is. Schiessel már hosszabb 
ideje ideiglenesen intézte az aranygyapjas
rend ügyeit.

— A két cárné. A párisi Le Lappá 
cimü lap szerint a mandsuriai háború 
nem csak az oroszokat és japánokat állí
totta egymással szembe, hanem a rop
pant orosz birodalom két első asszonyát: 
az özvegy cárnét és Alexandrát, Miklós 
cárnak hitvesét A háború a két asszony
nak ocymás iránti ellenszenvét valóságos 
gyűlöletté növesztette. Alexandra cárné 
ugyapis az egymásután érkező hírek ha
tása alatt arra akarta rávenni a cárt, hogy 
a nemzet megnyugtatására adjon alkot
mányt Oroszországnak. Az özvegy cárné 
azonban teljes befolyását lalbavetette és 
kemény szavakkal fakadt ki az elten, 
hogy a cárné beleavatkozzék az uralko
dás dolgaiba és hogy fiát eltérítse a szent 
Oroszország hagyományaitól. Ekközben ál
lítólag azt a kifejezést használta, hogy a 
cárné anyiomdnta&zn szenved. A cár végre 
is teljesen anyja befolyása alá került, de 
a két cárné viszálykodása nagyon meg
viselte idegeit.

— Watdeok-Bousseau betegsége. Párás
ból táviratozzék, hogy Waldeck-Rousseau 
ma délután egészen jól éré. te magát s gyó
gyulása gyorsan halad. A volt miniszterelnök 
szívműködése most már normális és táplál
kozása is kielégítő.

— Aroképleleplexée. Szappanos István
nak, Kecskemét áldozatkész polgárának, afüg- 
get enségi párt elnökének 12-cn leplezik le 
arcképét a 48-as körben. Az ünnepélyre szá
mosán rándulnak le a fővárosból, köztük 
Eötvös Károly. Barabás Béla Uray Imre, Papp 
Zoltán Luby Géza, Kessi Pál, Lengyel Zoltán, 
Kulik Béla, Polczner Jenő, Gabányi Miklós 
Rákosi Viktor és Sebess Dénes országgyűlési 
képviselők.

— Egy nagyhercegnél balesete. Salz
burgból jelentik, hogy Alice toszkánai nagy
hercegnőt ma reggel baleset érte. Tegnap este 
Salzburgból kocsin nyirfajdvadászatra Hal
lóiéba utazott. Amikw sikerült egy szép 
nyírfajdot elejtenie, örömé en gyalog indult 
hazafelé. Útközben elesett és nem tudott fel

kelni. Gyaloghintón Salzburgba szállították, 
ahol az orvosok megállapították, hogy a bak 
lába bokán felül eltört.

— Jókai és a kocsis. Az Almássy- 
téren ma reggel egy kocsi állott. Nem is 
bérkocsi, hanem csak egy tojeskoosi. Más
kor is állott már ott ez a kocsi, de senki 
semmi feltűnőt nem talált rajta, ma azon
ban sokan nézték mog, sőt az emberek 
köréje is csoportosultak. A különös látni
való pedig az volt rajta, hogy a bakon 
egy fekete zászló tengett. E őkerult a kocsia 
is s valaki megkérdezte:

— Minek az a lobogó a kocsin, ba
rátom ?

— Minek ? , .. Hát csak mert meg
halt Jókai.

A kérdezősködő még tovább is kíván
csiskodott :

— Aztán tudja-e, hogy ki volt Jókai?
— Már hogyne tudnám 1 Hiszen csak 

olvastam a regényeit...
Szóit nyugodtan a kocsis és elhajta

tott. Egészen egyszerű kocsis volt, még 
csaknom is gummikereküs, éppen csak 
egy szegény tejszállitó-kocsis ...

— A vasutas sztrájk után. A kereeke- 
delemiigvi miniszter, mint a Keleti Értesítő 
jelenti, Vuskits József lelügyelőt az áuam- 
vasuii igazgazgaté ság B1 szakosztályának 
iónokévá nevezie ki. Az államvasutak igaz
gatósága Xtumann Győző fóeilenőrt, a keleti 
pályaudvar állomás önök helyettesét, a jobb
parti üzletvezetőség iorgalmi osztályába be
it ezte át. KyugdijaztaLtt : Hégrád Lásztó ló
felügyelő. A sz.lgálat fclmondalolt: Czigly Imre 
ellenőrnek és Csetneky Lajos hivatalnoknak. 
Bodolz Viktor állomásíelvigyázó a szolgálat
ból büntetésképp elbocsát:a ’.ott. A tömérdek 
áthelyezés közölt em'itésre méltó Kuszlriis 
János szómba helyi áliomásfőnöanek Z.atar- 
Bisztriczára való beosztása.

Zágrábból jelentik ugyancsak a Keleti 
Értesítőnek: A zágrábi üzieivczelíség hiva
talnokai állítólag testületik g meg eientek 
Pulszky Garibaldi üzletvezetőnél és tudtára 
adták neki, iiogy ők az elbocsátott tisztviselőkkel 
szolidárisak és na ezeket nem veszik vissza, 
úgy leven.ák maguk részére a konzekvenciát 
és a szolgálatot felmondják. Pulszky tudomásul 
vette a hivatalnokok k jelentését és azonnal 
referált Budapestre az igazgatóságnak. Az 
igazgatóságnál tartott tegnapi értekezlet főképp 
a zágtábi vasutasok dolgával foglalkozott.

A Magyar Távirati Iroda jelenti: Néhány 
lap minduntalan hangoztatja a vasutasok ü - 
döztetését. Erre vonatkozólag hiteles érte
sülés a'apiáu a következőket jelenthetjük :

A szabályzat mindazon esetekben előír a 
a fegyelmi eljárást, melyekben a vasú i a hal
mazod ellen megműtötték a bűnügyi vizs
gálatot. Ha a bűnvádi el árast beszüntetik, 
vagy nem kerül Ítélethozatalra a sor, a 
fegyelmi eljárás is véget ér. A sztrájk
ból kifolyólag az ügyészség többnyire 
csak ott indította meg a eljárást, hol 
forgalmi eszközök erőszakos rombolását pl. 
gépa katrészekuek kavicscsal való megron- 
gá ásat vajy egyéb közveszélyes bünose- 
lekményt a lapítottak meg. Elégtétellel kon- 
sta.áluk, hogy iiyen eset a sztrájk folyamán 
csak nagyon kivételesen lordu.t e.ó, teoát a 
bűnügyeknek stáma valóüan e.enyúszóén cse
kély. de ezekben az esetekben az igazság
szolgáltatás megtorló lépései, a jogTend leg
elemibb követelményeinek megsértése nélkül 
mellőzhetők nem voltak. Nagyon nehéz lesz 
az ügyészségnek emez enyhe és a féktelen 
izgatás batásat nagyon humánusan mérlegelő 
magatartásával szemben, annak eljárását a 
közvélemény e ólt a bosszualíás müvének 
vagv a vasutasok igazságta au üldözésének 
feltüinteni.

— Tüzvlzagálatok. Ma tartották meg 
a tüzvizsgá atot a Váczi-uton levő Engel- 
léle szeszgyárban s az ó-utcai, Stiasznyi test
vérek gyárában ahol tegnap tűz pusztított 
A bizottság egyik helyen sem tudta megálla
pítani a túz keletke. égének okát Az ó-utcai 
tűzesetet valórz nüleg a villamos világítás 
vezetékében beáhott rövid zár.at okozta. Az 
Engel-fé e gvárnál me/állapitotlák, hogy egy 
törkölyszáritó-gépet javítottak amelyet tegnap 
vettek először üzembe s ez okozta a tűzet. 
A íüz épületben 1U.GOO korona, gépekben és 
anyagokban 35.000 korona kárt okozott
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— Bablótámadás egy Í6uc ellen. Vak
merő merényiéi történt ma délután, lé
ny es nappal Zichy N. János lórendi hasi tag 
ellen. Az öreg gróf a Margitszigeten sétálga
tott, azután leült pihenni egy padra, ahol 
újságolvasáshoz kezdett. Egyszerre melléje 
ugrott egy elegánsan öltözött fiatalember, re
volvert szegzett mellének s azt elsütötte. A 
revolver csütörtököt mondott s így nagyobb 
szerencsétlenség nem történt A gróf meg
ragadta merénylőjét, de ez revolvere logan- 
tyojával támadott a megrémült főurra és te
jén óriási sebeket ejtve, kitépte zsebéből 
pénztárcáját s futásnak eredt. Az arra posz
tóié rendőr jelentésére a mentők nyomban a 
helyszínére jöttek s a vérbeborult sebesültet 
ápolás alá véve, Muzeum-utoa 15. számú la
kására szállították.

Gróf Zichy Nép. János, a ny olovannégy- 
esztendős főur a melegebb idők beállta óta 
rendesen minden délután a Margitszigetre 
szokott kikocsikázni. Ma vendégei is voltak a 
grófi párnak, gróf Nádasdy Fereno és fia, gróf 
Xidasdg Tamás. A vendégek kihajtattak a 
versenyre, míg a házigazda beült kétfogatu 
bérkocsijába és kihajtatott a sziveire. A szigeten 
az alsó lóvasúti állomásnál szállott ki s gyalog
sétára indult a fasorba, a koosis ped.g elhajtott. 
A gróf rendes sétája után egy terebélyes, ár
nyékos fa alá ült a padra és újságot olvasott. 
Amint egyszer fölnézett az újságból, látta, 
hogy egy uriasan öltözött fiatalember közoleg 
feléje, de ügyet sem vetett rá és újra elme
rült az olvasásba. Néhány perc múlva odaért 
a fiatalember s egy szempillantás alatt revol
vert rántva elő a grófra sütötte. A grófot 
nem hagyta el léiekjelenete, lölugrott és meg
kapta a fiatalember karjait; a merénylő azon
ban könnyen elbánt az öreg úrral, akinél 
csupán esőernyő volt. A revolverrel kéi- 
három hatalmas ütést mért a fejére, majd 
mikor a gróf elaiélt a súlyos ütések
től, több csapást mért még rá, leteperte a pá
rosítva és ott aztán, hogy segélyért ne kiált
hasson, még jobban agytjg-főbe verte. Ami
kor látta, hogy már csafetagy pafakzik a vér 
a fejéből s mozdulni sem képes, elrabolta 
tóle a pénztárcáját és elmenekült. Gróf Zichy
N. János ájultan feküdt a pázsiton s osak 
nagysokára jött arra négy ember, akik észre- 
magát Sebe súlyos ugyan, de nem életve
szélyes. ö maga adta meg személyleirását 
támadóiénak. A személyleiras alap án a mar
gitszigeti iürdőház mellett egy fiataembert 
állított meg egy rendőr és mikor az azt mond a, 
hogy ő Földi Gerő állami tornatanár, nyugodtan 
útjára eresztette. Később a bejelentő hivatal
ban utánanéztek a dolognak és nem akadtak 
ilyen nevű tornatanárra. A központi rendőr
ségen nem tartják lehetetlennek hogy a fel
tartóztatott, de megint eleresztett fiatalember 
volt a támadó.

— Jókai rokonsága. Jókai rokonságára 
vonatkozólag a mai postával a következő so
rokat kaptuk:

n“PilaP kétségbevonja, hogy egyes 
Jókayak Jókai Mór rokonai lennének. így 
kétségbevonja Jőkay Sándor posta- és távirda- 
folugyelő családjának rokonságát a nagy 
Jókaihoz.; Két okmány bizonyítja ez informá
ció téveaségét. Az egyik amaz oklevél, mely
ben a pesti árvaszék lböÖ-ben Jőkay Sándor 
anyját tudatja, hogy fia gyámjául Jókai Mórt

. A “ásik okmány magától Jókai 
Mórtól ered, a nagy kö tő egy levele, mit 
J»b8-ban intézett a Pesti Hazai Első Taka
rékpénztár akkori igazgatójához, hogy Sán- 
, ,r 8J“mfiát az intézet hivatalnoki karába 
lelvegyék. E levelet azonban Jókay Sándor 
soha fel nem hasznaita, mert időközoen a 

királyi postához tisztviselőid kinevez
ték. A nevezett Jókayak szintén*mind Ko- 
marombó1 származnak, ősi reíormálusok. Eöt- 

Károly találóan írja: ,,a Jókay-család 
valóságos őserdő, melynek számos fája, 
lombja, ágazata van1’. A jó Ízlés ellen vét, 

a *a ^7-es ágait, hajtásait elismerni nem 
akar a. Vagy csak méltóságos és keg' elmos 
urak lehetnek a nagy iró rokonai ?

— Tauáil és tisztviselőt pótlekok. Mint 
értesülünk, ő felségétől nár leérkezel a leg
felsőbb elhatározás, melylyel Bsrttviczy Albert 
válás- és közoktatásügyi miniszter leihatal- 
maztatik, hogy a kezelése alatt álló alapok 
és alapítványok terhére a kaimazoltaknak a 
folyó évi januar bó elsejétől számítva ugyan
olyan fizetési pótlékokat engedélyezzen, mint 
amily pótlékokat az 1904. évi I. törvénycikk 
alapján az állami a kalmazottak kaptak. A 
miniszter a királytól nyert eme lelhatalmazás 
alapján a lehető legsürgősebben fog a pót
lékok folyósítása iránt intézkedni s igy a 
közalapok terhére alkalmazottak is most már 
nemsokára állandó élvezetébe lépnek pótlé
kaiknak.

— Házasság. Herczeg M. Marcal, a Ma
gyar ruggyantaáru-gyár r.-t. cégjegyzője el
jegyezte Radó Riza kisasszonyt.

Szabó Arthur épitővállalkozó eljegyezte 
Schulcr Jolánt, Schuler Imrének, a lővárosi 
közraktárak igazgatójának leányát.

Nemes Sándor állam vasúti mérnök el
jegyezte Hcvnann Bella kisasszonyt Ungvári.

Lávzló Vilmos magánhivatamok e bó 
3 án tartotta esküvőjét Heimlich Rózsi kis
asszonyával.

Kovács Ernő eljegyezte Goldstein Hermiuka 
kisasszonyt, Goldstein záiogbáztulajdonos jeá- 
uyát, Budapesten.

— Tűz egy londoni színházban, Tegnap 
este a londoni Procters-színházban — mint 
egy londoni távirat jelenti — előadás közben 
tűz ütött ki. A nézőtér zsúfolásig megtelt. 
2000 főnyi közönség volt a színházban és ez 
a roppant tömeg a legnagyobb rendben, min
den torlódás nélkül hagyta el a színházat, még 
osak lárma sem voit. A színház hatvanlőnyi 
alkalmazottját ugyanis a chicagói nagy ka
tasztrófa óta rendszeresen oktatták, mint kell 
viselkednie tűz esetén és a begyakorolt sze
mélyzet a legnagyobb higgadsággal terelte a 
közönséget a megfelelő ajtókhoz.

— A bortermelők szövetsége. A Ma
gyarországi Bortermelők és Borkereskedők 
Országos Szövetsége ma délután tartotta ne
gyedik évi rendes közgyűlését a Kereske
delmi Csarnok nagytermében. Dr. Molnár 
Ákos országgyűlési képviselő előbb Jókai 
Mór elbunytaról emlékezett meg elnöki meg
nyitójában es indítványára a közgyűlés elha
tározta, bogy koszorút helyez a ravatalra. 
Aztán köszöntötte az elnök a megje’enteket 
és rámutatott a szövetség eredménydus és 
érdemes munkásságára. Kiemelte a rónai 
gazdasági kongresszuson való képviseletét, 
örömmel emelve ki, hogy Moinár Lipót 
igazgatót a kongresszus a borászati szö
vetség alelnökévé, Wolf Lipót szakelőadót 
pedig a szakosztály titkárává választották 
meg. Nagy része van a szövetségnek abban 
is, hogy a borhamisitás Magyarországon 
csaknem egészen megszűnt. A közgyűlés az 
évi jelentést tudomásul vette, a lelmentvénye- 
kdt megadta és azután báró Solymossy Lajost 
választotta meg elnökké, miután Perczel De
zső, aki e tisztségről a képviseiőház elnökévé 
történt megválasztása folytán lemondott. Fel
szólalt a Közgyűlésen Pollik Vilmos az osztrák 
borkereskedők küldötte is, kijelentve, hogy 
az osztrák borkereskedők is állást foglalnak 
minden külföldi borbehozatal ellen. A gyűlés 
végül Perczel Dezsőt megválasztotta tisztelet
beli elnöknek.

— Váltóhamfaltó gyárosok. Prágai táv
irat alapján adtunk már hirt arról, hogy a 
königsteini Hickmanu C -féle cég csődbe ju
tott. A tulajdonosok, Hickmann G. Károly és 
öccse, akiknek a szász határon nagy ho
mokkő- és gránit-bányáik is vannak, meg
szöktek. Ma kiderült, hogy közösen mintegy 
1,750.000 koronányi összeg erejéig váltókat 
hamisítottak, amelyekkel osztrák és német
országi pénzintézeteket károsi ollak meg.

— Hagy kitüntetés érte Chapó Iván re- 
sicai gyógyszerészt, hogy Románia királynéja 
ellogadla a neki felajánlott Carmen Sylva- 
krémet és szappant, amiről a királyné kabi
netirodájának műit bó 18-ikáról kelt követ
kező levele tanúskodik: Gyógyszerész url 
Ö felsége a királyné migbizott, nogv te ez- 
zem ki önnek köszönetét a küldőit gyógy
szerészeti készítmény ékért, melyeket ő leisége 
haszná éiba fog venni, hogy meggyőződjek

I jóságukról. Fogadja uram üdvözletemet, Zoe 
Bengescu. 6 felsége a királyné udvarhölgye.

— Öngyilkos osztrák lró. Bécaből távi- 
ratozza tudósítónk, hogy Pelersch Hugó Ká
roly iró ma reggel leugrott emeleti ablakából 
az udvarra és összezúzott tagokkal holtan 
terült el a kövezeten. Petcrsch az utóbbi idő
ben nagy nyomorral küzdött és ez kergette a 
hala ba.

— Halál az orvosnál. Ma délben egy 
aradi fogorvosnál Ihurncyssen Hugó főhad
nagy fogat huzatott és negyed órával a fog
húzás után a műteremben meghalt. Thurney s- 
sen epileptikus szívbajos volt s ez okozta 
halálát.

— Utazási takarékpénztár. A kultusz
minisztérium célba vette a szünidei tanul
mányi kirándulások szervezését és ezek tech
nikai lebonyolításával az Idegenforgalmi és 
Utazási Vállalat Részvénytársaságot bízta meg. 
A tanulóifjusag a tanári kar által kezelendő 
utazási takarékpénztaraKban évközben el
helyezi filléreit es az ilyképpeu megtakarított 
pénzen kisebb-nagyobb belföldi, esetleg kül
földi tanulmányi kirándulásban vesz részt. A 
gyermekeiket beíratni óhajtó szülők az iránt 
csakis az illető tanintézet igazgatóságához 
fordulhatnak.

— A májusi szellő újból lengeti a ki
bontott zászlót, melyet a szerencse istenasz- 
szonya oly gyakran hajtott le lörökA.és Tsa 
bankház sok ezerre menő vevője előtt, hir
detvén, hogy az uj tavasz alkalmával uj sze
rencsét hoz, ami remélhetőleg várható is, 
mert sziklaerősen áll az osztálysorsjáték in
tézményében e bankház rendiihotlen szeren- 
széje, hiszen oly gyakran közzétett nyere- 
ményjegyzékét már is merheti az egész or
szág. Azonkívül szilárd elhatározással híven 
megőrzi vevőivel szemben tanúsított előzékeny
ségét és hiszszük, hogy az a kapocs, mely régi, 
hü vevői nagy számával összeköti e céget, sok 
uj vevői részére is arany kapcsokat fog képezni, 
melyeknek nyomában 'szerencse, megelégedés 
és hála fakad. A bankbáz azonosítja magat 
ezrekre menő ügyfelei vágyaival és reményei
vel s hogy mennyire sikerült vevőit minden 
tekintetben kielégíteni, legjobban bizonyítják 
ama számtalan hálanyilatsozatok, melyek az 
elért fényes eredményeket dicsérik és eltelve 
a nagy örömtől, őszinte lelkesedéssel em é- 
keznek meg e bankházról, rendkívüli szeren
cséjéről, előzékenységéről, pontos figyelmes 
kiszolgálásáról, titoktartásáról, továbbá a leg
nagyobb nyeremények pontos kifizetéséről. 
Ennélfogva a sorsjegyvásárlók bízvást követ
hetik lörök A. és Társa bankbáz (Budapest, 
Toréz-körut 46.) lobogó zászlóját, mely a kö
vetőknek szerencsét és megelégedést hozhat.

— Öz-Budavára megnyitása. Negyedik 
szezonja lesz az idén Os-Budavárának Frted- 
mann igazgató vezetése aiaft s ez a negyedik 
szezon, amelynek ünnepélyes megnyitása 
szombaton, május 14-én lesz, minden tekin
tetben fülül fogja múlni az eddigieket A vil- 
lanyvárossá mesésen átalakított mulatóhelyen 
olyan elsőrangú szórakozásban lesz része a 
közönségnek, amely fölü múl minden képze
letet. A nagy varieté-sziupad műsorán szere
pelnek többek között Johnson és Beán ame
rikai nigger gigerlik a Slceds Company, bámu
latos spiritisztikai paródia, a Manhattan világ
hírű amerikai komikus énekes kvartett, s Trois 
Frérés Coogue világhírű ekvilibnsták a Les 
3 Meteort. világítási effektusokkal dolgozó 
szobormüvészek, a Les 3 FapiZlons humorisztí- 
kus női terzett és még több nagyszabású 
varietészám. A Folies Comiquebnn az első 
estén színre kerül A kis garnizonból cimü szen
zációs német bohózat és a 11-tk parancsolat 
oimü magyar darab. A szabad területen lég
hajón lel fog szál'ani Mr. Bronisr, a világ
hírű aeronauta, Mr. íanno, a tüzkirajy, 
a magas nyújtón produkálja magát és egy 
25 tagból álló olasz utcai énekescso
port is szórakoztatja a közönséget. Lesz 
ezenkívül ten-érdes szórakoztató látványos
ság. Az ünnepély belejezéseül nagyszabású 
tűzijátékot rendez Friedmann igazgató, amely 
egy orosz hadihajó lerobbantását ábrázolja. 
Az igazgat<ság figyelmezteti a közönséget, 
hogy bérletjegy eit május 14-ig váltsa meg, 
mert azontúl kétszeres ári án ad csak ki je
gyeket. Tömeges bér.et egy váltásnál enged
ményt ad az igazgatóság.

— A eggyoraabb él legkényelmesebb 
utón értesü hetnek Kiss Károly és Tarsa bank
házának üz'etlelei az ott vásárolt osztály sors
jegyeknek nvereményeredménye röl, ameny- 
ny ben lapunkban miudon egyes húzás alkal

BkÓtlCTl I‘rcndü °rth. ;Wl-el ellátva szállít Tíebeinvurzel Snmupl» kilós postabödanyben
legolcsóbban viszontolárusttóknik orth. kóair szalámigyárat Baaat. VI.. Laudrnu 8 .a bérmentve K. 0-40.
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mával azonnal leközöitetik a zuluk mert 
sorsi-gyek szamait és igv e ap minden ol
vas ja a luwgvorsabban és le^kényelmeseubi n 
láthai a, nveri-e és mennvii. Lzenkiviil min
den vevőnek valamennyi hu’ás után a diva
ta us nyereniénv|eg.zéxet is beküld k. Meg- 
b zható, eőeekem és poi tus műk dósenél 
fogva aánlalos e szerencsés ba: k >a i a i sors
jegy ekei venni meri ma már Közismert uogy 
Kiss szerencséje nagy.

(x) Verseny láto»ftvekat Z-iss-, Busch- 
és Goerz féle prímás la cs veket ajaul Cul 
deroni és társa Budapest Váezi-utca 1.

(x) Gyomorbetegekbes I Két bél óta reg
gelihez tisztán ebéd es vacsurahoz borral 
vegyítve iszom baldócti vizei es lel esen 
megszüntette makacs gvomorbajoma'. Haa 
datosságból e helyen köszönöm meg. Egy 
sokat ssenvedett gyomorbeteg.

Vásároljon osztálysorsjegyet I.nkács Vilmos bank
házában Budapest, V, Füri ö-utoa 10.

>/i i 12 K., >/s á 6 K., >/< á 3 K., */« á l.SO K.

FŐVÁROS
(*) Adókivetés. A fővárosi adókivető bi- 

zo'fságok a jövő bet ohanian a köve kezó 
ut he yrajzt számú bá’akban összeírt ad'kö- 
telesekre vonatkozó 111 osziá yu kereseiadó 
javasla okai tárgyalja A II kerületben má us 
9-én 2606 - 2748-ig, május iU-én 27.8, ma us 
11-én 2799— 910-ig, május 13-áu 29 8— 
3960-ig május léén 3 55—3161- g s m nden 
kor a süön meghívottak adóját az V/b ke 
rüli tben má us 9 én y5ö-9(a 10-én 98d- 
1116 16 ig. 11-éu 1122—24/a—1145—ft-S l — 
7/8, 13 au 1145-64'1—7/8—12tH-12'Js/c 
14-én 1410 a—1236/a' 74-ig s mindenkor a 
kulin megbivofak adó át - a MII kcruleheit 
május 9-eii a külön meghívottak adóját.

SZÍNHÁZ, zene
" Vitai tani föllépése, teld Zsigmond 

városligeti színházáé az érdem, hogv megis
mertette Budapest közönségét a modern utók 
egyik legnagyobb művésznőével Duse Eleo
nórával. Ezen a színpadon vend- gszerepel 
most Duse unokahuga Itat a Fit ./tana aki 
évekkel ezelőtt szintén Féld szmná'aban mu- 
Ütközött be nálunk Ma egv Maria Antonietta 
cimü sok tab óból álló és a francia rémural
ma’ festő olas' drámában lépett töl elós'ör. 
Fitabanít mostanában több olasz kritikus és 
drámaíró heves magasztalással árasztja et sőt 
némelyek Duse mellé atli ják. A mai darabból 
még nem feneieti meg át ni a nagy alakítás kva
litásait mert es a darab inkább szenzációs 
£ná ék tömege, semmint művészi jellemraix. 
Annyi bizonyos, hogv Vitai ani sokat fejlő
dőt hét ér óta amikor először járt Buda
pesten Partnere és tars'gazga ó|a. CarioZle.e 
játszotta XVI. La őst bű történeti maszkkal. 
A nem nagyon ér ékes do zaj^o drámát pom
pás rendezéssel ad ák elő fsémeiy lelvonás 
után tombolva tört ki a tapa.

•
Vasárnap a Tosca cimu'erepeueu lep ot 

másods-or liaiia Vitaliani. Scarp a s-erepéi 
Cario Duse ad a. Kedden az olasz társu at 
harmada vendégtelepéül ismé a Maria 
Anion etta kerül előadásra Szerdán a Paris
ban több min ötveu előadást éri Zasa c>mű 
színmüvet adják. Csőt TI kön sKaméliat hölgy 
kerül sz.nre. acimszezepben Itália Vitalianival.

** Boifmanu mesét Ma ismét olyan 
darab került színre a Népszínházban amely 
egikor egyik legiobb erőssége voit a szín
ház lá’ékrendjének. A Hofímann meséit adtak 
Maectky B anka és Ke’lrst Ödön • endég- 
szereplesévei. MJertky Bianka Stella szerepét 
játszotta és biztos á szával, szélien csengő 
énekével za os tapsokat ara óit Kenést Ödön 
az Operaházból bozot jótékony seg tséget a 
Népszínház szmp dara. Meleg tenórta itt is 
nag-on tetszett Az előadás e e roll a hiányos 
rendezés tökki nőseivel.

ziader operanázi igazgató engedőb e oly- 
tán S.oyer uor.ka a knünő énekesnő csj- 

tort zkön enatszsza a Neoántsvi' ágban Denisei, 
amelyet azután a jövő vasaruap megismétel; 
péineken a báru as női .őszerepet játszsza a 
Holfmann meséiben, szombaton pedig a Bob 
herteg címszerepét.

•• A Béna. Bisson aAz llamtitkár ur, a 
Hálóki esik elleni1 re, a Pom Biquet-osa ád és 
megannyi vidámságáról híres darab szerzője 
ut müvei gazdaguot a a Vígszínház tálésreud- 
jét A jövő héten mutal ák be ugyanis lég 
uiabb bd lózatát, A nónat (Le bon moven). 
amey B asun egvik leghatásosabb alkotása. 
Az.újdonság előadása kereiébeu mutatkoznak 
be a Vigstinhat uj tag ai, Komlóssy Ilona és 

oi ostyám. bári A lérű tószerepek Htgeais 
és tíóth kezűben vannak. A szombati bemu
tatóig kedden, csütörtökön és pén’eken Or- 
dounftiu és Kérőül kacagtató bohózatát - a 
Kora'ud'St’ ad ák. Szerdán este és Jövó va
sárnap dé után pedig Küry arára lélléptévei 
A kiral nö lérje kerül színre. Holnap, vasár
nap két e őadás .esz. Dó.U'án A kiraynö ler/e 
ad ák aür ftláiá al A nagys kerű énekes 
víg át k tegot bui délutáni előadásán egv ei en 
belv sem maradi üresen. Es e a Kocavadástt 
ismét k. Hé főn, Jókai Mór temetése nap áu 
nem tesz előadás.

•• A Ktrályazluház pénteki txjdons ga 
a Le eue de Ve>gy cimü opere t meivet Én, 
te, ól ■ néven lógnak bemu ami, reuen nem 
tapasztalt mértékben érdekli a lőváros közön
ségéi A s-ezounaa <a ósággal uio só esemé
nyévé nőtte ki masat az a premiér részint 
a darabnak és a zenének sok elé e tér edt jó 
u.re lulytán, rés int annal az érdekes szerep
osz ásnál lógva amer nel különbben alig volt 
meg .r -sze operett en mag ar színpadon. 
Ez a szereposzias a következő:

Óról vergv — Németh Jó’se . Gabrelle, a 
teli sége — Kü’y K ára Báró Mii e. eriius - 
Körmend Janus. Yoiande a el sége .— Bánó 
Irén. Max me gról — Seomory Miklós Ur 
Couov — Pai'P ansaa. Aico r bas vamagv — 
Vécsey Géza. Landry, csa li s — Csen Iván 
Szoba ányok — Kepf Jolán, Hidvégny Margit 
Kridonii auród - Magay Anna Nemes höl
gyek — Bón-s Ma.'in, Csatul Janka, Szent 
györgyi Györgyné Baraesi Rózs Coco - 
berencsy Károly, Macaohe — Gyöngyi Izsó 
MHzy — Feaak San k bor k médiások.

Az operett a keresztes-haooruh idején 
•órténik, Provenceban grói Vargy kastélyá
ban. K á'litása teuesen u) lesz: a egszebb 
amit eddig e tekintetben a Király színház pro
dukált. A pénuki bemutatóra a szón,bau és 
vasárnapi előadásokra {eg eket holnaptól, vá
sárnál tM kezdve lehet rabaui a Király szín
ház pénztáránál és a Bard-c-g városi jegy
irodájában. A bet többi napjai közül kedden 
az At aranyvirtg. szerdán A toreadír terűi 
színre, mindakettő Feiiak Sári löiléptévei. 
Áidozócsütönökön A főkonzuli adják Hél őn, 
ma|us 9 én Jókai Mór lemeiese nap án a nem
zeti gyász okából a Kiral., színház nem tart 
elöadas..

•• Aa Dráuia-szlnhaz övő heti műsorát 
-temere At da Japáne dominálta mely az idei 
s ii há i é-ad legkiiünibb darabjai közé tar- 
lozik — A-lemisia Colonuauak nedóre jélzé’t 
teiiépi-sét az igazgaósag a nemzeti gyász 
miatt s erdára halasztotta'

Nyiltter.

Carmen 
Sylva-

krém és szappan 
Chapó Iván Resica, Fö-tér 33. 

készítménye felülmúlhatatlan szer 

zeplő, 
pörsenések, 

pattanások, 
mAjfoltok, rAncoi bőr, hlmlőhelyek, az orr és aro vBrlatéaa ellaa, 
az areb rt fiatalosan Bőévé és ké|»réz*toian faltérré toatl. Raktér 
van belőle mindon lyőiyeze tárban, a hol perflj nem kapható, ott 
társuljanak közvetlenül a készítőhöz, no foganjanak ol utónzitőt, 
har.om kérjék Chapó rysgyazsréaa Carmen Syfva 

kr.mJAl *■ ,z.pp.njkt, .

au I Utolsó hónap 1
Erzsébet kiráLné alap sorsjáték Egy

=100.000 "f
korona értékben. korona.

Pe'ti ma? ar kee^edelml bank X. Jászhrrtnvi-nf 2.

„Therapia Pa ace“ Cirkvenica 
(Fiume mellett) Egyetlen magyar tengeri fürdő. Viz- 
gyógyintézet. Plage. Prospektusokat kívánatra ingyen 

küld az igazgatóság.

Dr. SZEGŐ KÁLMÁN 
szanatóriuma és vizgyógyintézete 

A-bb>.zial»íin, 
köxvs-tlen n toatrerp/irton, e&jit szMbadrfü«iőveL Ce lédoKuak, 
a enulo ifjuBApnak éi- iryo;n ekeknek ejfalkAiuiiiuabb mari 
Üdülőhelye. Cyer dk-kel. fi fixen felül leiméret nélkül 

ia felvétetnek.

— Dr. Konried :

izgyögyintézete,
EDLÁCII-bait,

EpecUUio intézel nzirbetezek rőszóre. iNaabeiml kurék), raU- 
int mindé, fele ide - éo *ny gviiioMtd bolegoő éknél. 

Mindrr-'éle dietrtlkuA kiim — t'iruftmi. —
Villamos ita*. - A leirnagyobb kényelem. — Villa

mos világítás.
Pronpektuoo i az Igazgatóság által. — Intorurbáu - telefon S. 

Pmagyar vacoum cleaher 
srab. lakas-és szőnyeg por lentesitő vállalat 

BUDAPEST, V., Nádor u. 17.
Május l-tcl Hernad-utcza 54.

(Damjanich-utca sarok.)
Ezennel közhírré teszi, hogv május 1-től kezdve 

a Icgmodernebo

szönytg- és függöny ... 

megóvási telepet létes t. 
Ugyanott szőnyegnek javítását művészies ki- 

v telben, mosását is elvállaltuk.
Bw Külön osztály molj irtásra, -wqi

Fix járandósággal
biztosító táraságnál olv egyének, kiknek Buda
pesten, különösen a kereskedők és iparosok 
köréoen ismeretségük van és a kik hívatott- 
6agot éreznek, kellő beoktat ás és támogatás mellett 
a fővárosban életbiztosítási üzleteket eze- 
reznl. A folyamodványok, melyekben az az eddigi 
foglalkozás és referenciák megnevezendők, a buda
pesti főpostára „54. számú postafiók“ küldendők.

Alnio. Charlotte
Koronaherceg-utca 10. félemelet S. eaSin alS be- 

lyuxlete.t át.

HELl-féle Antrasol-szappanoK
(Fehér k4triny,xeppanok) 

kitűnőknek bizonyullak bőrkiütések és ez arcbőr 
tisztát ansá a ellen. Bővebben lásd a mai Berger* 

féle med. katrinyssappan c. hirdetést.

KKOJNSTklIAiEit-réle uj 6®tnmta, vízzel 

7ománc honilokxalfeslék!iS> 
f máncosott.caak egyaserá mázol Ab, Jobb,mint ax 
f I olatfeaték. Legolcsóbb fst -k bomlokzatokr >, bel erű- 
U leire és mimieoféle más tárgyhót. Egy negysetmeter 

Ara a es »él krajokr. — Meglepő eredmény. — 
Viharmontes homlokzatíosták, measb n oldható, oisj- 
fo-t’ Kkel azodom, 49 tniiiU, kl.ogramuija ÍZ krtól följebb. 
K- rjen Irnryen próbakttldemőnyt minUkönyvet etb 

Kronstcincr Karoly, HauptstrasMUo*

(Az • rovat aiatt közlötteraek sem tartalmáért, sem 
aktjáért aen felelős a szerzesztősée;.)

SPORT
Oreat Jubllee Baodloap. A Kempton 

Farkban uia lutot'ák a Oreat Jubilee handirapot, 
amelyben niag\ ar ló, B askovioh Ernő Hatafiia 
is fuiott A teienleg Aughaban idomított 
Ha aü azonuau semmi szerepet sem látszott 
a versenyben. A verseny győztese YpeHanti 
ett, mely óriás súlya- at imponáló tormát 



BUDAPESTI NAPLŐ 1904. májas 8. 11
matatott. Második lati Ceriswr, harmadik 
Generál Oronje. Fogadások: 100: 12, 100: 1. 
100: 7. Holyre; 3: 1. 6: 2. 7: 2.

Budapesti versenyek.
— Negyedik nap. — 

Budapest, május 7.
A mai nap kimagasló versenye a Kanca- 

díj volt, melyért ayolo ló vette fel a küzdel
met. A favorit eleinte Lelkem volt de közvet
len a futam előtt sok pénz jött Mariskára, 
agy hogy ennek oddsa lVi-re ment le, míg 
Lelkemet, mely addig lVi-en állott, kettőn volt 
kapható. Sikerült start ntán Parányi ugrott el 
a vezetéssel, mögötte Lelkem helyezkedett el, 
mio a többi egy csomóba i haladt A fordulóig 
nem változott a helyzet Az egyenesben 
Mariska megy az élre és vagy két hoszszal 
vezet Röviddel a távoszlop előtt leinyomul Lel
kem ée könnyen galoppozik az erősen ostorozott 
Mariska mellett Lelkem biztos győzőnek lát
szott de lovasa Walkmgton túlságosan eibizako- 
dot an lovagolta s dacára annak, hogy finishben 
ment lova nem volt képes a híven küzdő 
Mariskát megverni. Elkeseredett küzdelem 
fejlődött ki a két ló között s végül is holt- 
vereenynyel végződött a futam. Mariska hívei 
nagyon meg lehettek elégedve, mert Lewis 
mester lovaglásának köszönheti, hogy nem 
vesztették el tétjüket A totalisatőr Maris
kára visszafizette a téteket, Lelkem hivei pe
dig 20 Koronára 60-et kaptak. Még egy el- 
lovaglás volt a mai napon s ezt Biohier lo
vász fia produkálta Duna nyergében. A két
évesek ela-ó versenyében ugyanis megké
sett a startnál és bár az Egyedi- kanoa híven 
nyúlt az ostor alatt, már nem volt képes 
megelőzni a nagy térelőnyt nyert Caf rangot. 
A részletes eredményt alább ismertetjük:

I. Duna handloap. Di| 8000 korona. Tá
volság 2 00 méter. Első két hoszszal könnyen 
grót Andráesy G. Orlonja (Bonta). második 
Lope de Vega harmadik Torquemada. Fu
tottak még: Ka’gatl, Carmin és Veinard. To- 
talizaiőr: 10: 20. Helyrefogadások: 1 26 : 84,
n. 26: 89.

H. Háromévesek államdlja Dij 4000 ko
rona. Távolság loOO méter. Első négy bosz- 
szal igen könnyén báró Üctnrrz Cipója 
(Tarai), második Sonth-Siar harmadik Frunds- 
berg. Futottak még: Mámor Gombás, Fadi- 
janard. Totalizatőr: 10: 18. Heiyrelogadások: 
L 25 : 82. IL 26 : 261.

Hl Kanoadij Dij 20.000 korona. Távol
ság 2000 méter. E ső holtversenyben Gróf 
Eszterházy B. L-lkemje (Wa kington) és 
Luoenbaeher Mariskája (Lewis), második 
Zarina. Futottak még; Parányi, Rhodope 
Bsda-Jacoó, Babszi és Jaquelin. Totalizatőr: 
10: 22 és 10: 26 Heb reiogadások: L60:86, 
U. 60 : 29, HL 50 : 40.

IV. Hétévesek eladóveraenye. Dij 2000 
korona. Távolság 1C00 méter. Első könnyen 
1 hoszszal megyeri Krausz Oafzaagja (tov. 
Fries), második Duna, harmadik Toilette. Fu
tottak még: Bontó, Ladi Russel, Bunkó, Ko
csonya, Lili B Heidelbeere, Macska. Pár, 
Miss Flóra Kuli, Mákvirág IL, Bt. Gallért 
Frey-a. Biberaoh. Totalizatőr: 10: 268. 
Helyrefogadások: L 2ö: 194, LL 2ő: 60, HL 
25 : 284.

V. Eladók versenye. Dij 2000 korona, 
távolság 1000 méter. Első öt hoszszal köny- 
nyen báró Üoulrita Roter-Bua-)a (Fetting), 
második Rózsa-Lili, harmadik Pillangó. Fu
tottak még: Judith Alkomat, Maecbiavelli, 
Erebus, Barátnőm, Vendég, Lubin. A nyertes 
lovat 8200 koronáért Zangen J. vette meg. 
Votaiizatőr: 10 : 26. Heiyrelogadások: L 
25 : 80. IL 25 : 84. HL 25 : 85.

VL Kétévesek versenye DÍJ 8000 ko
rona Távolság 900 méter. Első erős küzde
lem ntán lélhoszszal báró Üobtritz Maraatája 
ílov. Tarai), második Mondsee, harmadik 
Xama. Futottak még: Jutalom. Braut, Kevély, 
Vattman, Aram Osztrolenko Rosette, Bona- 
vsntura, T. o., Tomka, Nyári betyár, Etette, 
Temmy. Totalizatőr: 10: 64 Hetyrefogadá- 
BOk: I. 25 : 62 H. 26 : 42 és III. 26i 48.

VH Welter handloap. Dij 8000 korona. 
Távolság 140u méter. E bő leit 3 hős azal 
hönnven Györgyei M Mindjártja (lov. Jenek), 
második Erósz harmad’k Kínos. Futottak 
még: Rengő. Totila, Coraie, Boa és Súg.

Totalizatőr: 10:58. Heiyrelogadások: 1,25; 66,
II. 25:106, H>. 25 92.

•

Ötödik nap.
— A Király-díj. —

Holnap vasárnap kerül döntésre a mee- 
tiDg olouja, a százezer koronával dotált Ki- 
rály-dij, melynek lefutásánál hir szerint a 
király is jelen lesz. A versenyfeltételek tel? 
jesen nyílttá teszik e futamot és egy évjá
ratnak sem biztosit túlságos előnyt. Hogy 
nagyobbára háromévesek nyerték meg eddig 
e klasszikus lutamot,az inkább az anyag mi
nőségének, mint a kornak tulajdonitható. Az 
idei nevezésekben is túlsúlyban vannak a 
háromévesek az idősebb lovak felett Hir sze
rint a Király-díjban a következő lovak fog
nak startolni:

Lovagolja
Jenkins i 1 > '• Huxiable 
Con Ámoré. í . Cieminson 
Bon Marohé > . Lewis 
Keringő . . 1 > Tőnek 
Macdonald . i , Tarai 
Cipész • « • . Bonta 
Prior ■ Bames
Bizi Buzi . • . Holmes 
Ezerkilenoszázegy Mortinkovioh 
Unión . • . . , Walkington 
Hadúr . . i . ?

“ Mint a legtöbb klasszikus versenyben, 
úgy ebben is a fogadási lista ka eidoszkop- 
ezerüen változott időközönként. Ma, Con Ámoré, 
Jenkim egymásután tűntek el az oddstista 
éléről. Most egy nappal a futam előtt sinosen 
igazi favorit, mert hét lovat alig egy-két odds 
választ el egymástól. A Trial Stakes eredmé
nyét szem élőit tartva, Con Ámoré esélye 
kétséges volna, de mi nem hiszszük, hogy a 
Trautmannsdorff-mén akkor képességének 
teljes birtokában volt és feltétlenül jobb futást 
várunk tőle ezúttal. Bon marebénak kissé 
hosszú a táv, Blocksberg, Maedonald és Jenkim 
volnának még azok a telivérek, amelyek jo
gosan aspirálhatnak a szép díjra. A magunk 
részéről elsősorban Con Ámoré győzelmében 
bitünk, helyre pedigBlocksberg és Macdonaldot 
vár,uk. Meglepetést Bizi Buzi okozhat mely
ről szintén igen jó nirek keringenek. Az 
egyes lutamokbra a következőket jelöljük:

I. Kikelet—Bommerfrteohe.
n. Matohboy—lenonoomuló. 

UI. Con Amora—Blvoksberg. 
IV. Friea-latálló—Mondáét,
V. Alarleh-Oage.

VL Hipparion—Thlbet
VII. Hersug-latálló— Garas.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A fonógépek agyé. A fölebbviteli 

bíróság ma loglalzosott azzal a pörrel, amely 
Stierinyi József miniszteri tanácsos és Győrfiy 
Gyula képviselő között évek óta folyik a 
hírhedt fonógép-ügyben. A járásbíróság, 
amely először döntött a pörben, György 
Gyulát becsületsértésért nigyssás korona pénz
büntetésre Ítélte, ellenben Szterényi Józsefet, 
aki ellen Győrffy vissonvádat emelt, fölmen
tette. Ma a törvényszék fölebbviteli tanácsa 
tárgyalta az ügyet dr. Baráti Zoltán elnök- 
lésével. Előadó Kürthy József bíró volt. A 
törvényszék elhatározta, hogy mielőtt ítéletet 
mondana, tanúképpen kihalhatja dr. György 
Gyula apósát, O(ay Lajos országgyűlési kép
viselőt.

§§ A vaintae-asteájk epilógusa. A rá
kos! rendező-pályaudvar nyoio aika mazottját 
dr. K állap Miklós vizsgálóbíró letartózta ta. 
Az előzetes letartóztatást elrendelő végzés 
ellen a terheltek tölebbeztek, de a vádtanaos 
megerősítette a vizsgálóbírói végzést. A ter
helt vasutasok est a végzést is megfölebbez- 
ték, minek következtében az összes iratokat 
föueriesatóHék a királyi táblára mely a jövő 
hét elején fog a szabadulás dolgában dönteni.

TÁVIRATOK
Osztrák vasutasok kívánsága.
Béoe, május 7. Wittek vasutügyi minisz

ter ma az államvasutak mühe.y és gépmeste
reinek küldöttségét fogadia, mely átadott a 
miniszternők egy kéréseiket tarta mázó me
morandumot. A miniszter a legszívesebben 
logadia a küldöttséget és a legbehatóbban 
megbeszélte velük a felhozott óhajokat, hang
súlyozván, hogy az altiszteknek az az óhaja, 
hogy általában kívatalnokokká nevezzék ki 
Őket, ezidőszerint még legyőzhetetlen nehéz
ségekbe ütközik. A kormány igyekszik a 
fennálló szervezet keretén belül gondoskodni 
az alkalmazottak helyzetének javitásárőL

Nasi exminisster üldözése.
Eóma, május 7. (Kamara.) Az ülésterem 

és a karzatok zsúfolásig telve vannak. Rövid 
vita ntán elutasítja a kamara Bruníalti kép
viselő indítványát, hogy Nasi volt közokta
tásügyi minisztert a szenátus mint állami 
biróság elé állítsák és elfogadja a vizsgáló
bizottság indítványát, mely szerint as iratok 
a rendes törvényszéknek adandók át és az 
felhatalmazandó Nasi üldözésére és letartóz
tatására. Ezt a határozatot egyhangúlag hoz
zák. Maga a kabinet mindkét esetben tartóz
kodott a szavazástóL

A tibeti harcok.
London, május 7. Hivatalosan megerősí

tik azt a hírt, hogy 700 sigacsei tibeti ogy 
tábornok vezetése alatt megtámadta e hó 
6-én GiangcseL A támadást visszaverték. A 
tibetieknek 250 halottjuk és sebesültjök volt, 
az angoloknak kettő.

Közgazdasági táviratok.
Béos, május 7. (A Budapesti Naplő te- 

lefonjelentése.) Eladatott bum tiszavidéki 75.5 
kg. 8.— K.. bécsi malomból, 76 kg. 7.60 K. 
Ipolyság, 77 kg. 7.80 K. Köbölkút, 77‘5 kg. 
8.23 K. Nagyszombat 78.6—79 kg. 8.90 K. 
Gatantha. Bors: Arad 6.60 K., Pápa 6.12 K., 
B.-Gyarmat 6.20 K. Tengerit 5.85—5.55 K. 
Zab: 5.50-6.20 K., válogatott 6.90 K. Lisztben 
a nyertermények szilárdabb irányzata követ
keztében alig volt forgalom. Korpa készlete 
nagyon csekély és igen szilárd.

Béos, május 7. A (Budapesti NapU tudó
sítójától.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok 
a kővetkezők voltak : Osztrák hitelrészvény M1.25. 
Magyar hitelrészvény 755.—. Angol-Osztrák bank 
280.—. Bécsi bankegyssület 512X0. Unión bank
517.25. Lánderbank 428.50. Osztrák-magyar állam
vasat részvény 640.75. Déli vasat 78.50. Elbavólgyi 
vasút 427.—. Északnyugati vasút részvény —.—. 
Dohányrészvtay 337.—. Rimamurányi vasmű 489.50. 
Alpesi bányarészvény 408.75. Májusi járadék 99.75. 
Magyar koronajáradék 97.86. Osztrák koronajáradék 
131.60. Lombard —. Török soreje, yek —v—, 
Német birodalmi márka 117.30. Napóleon d'or 19.07.

Hew-Tork, május 7. (Terméngtőssde.) (Zár
tai.) Gyapot: New-Yorkban helyben 12.80 (13.90). 
Májusra 14.46 (14.52). Aug.-ra 14.25 (14.3)7. New- 
Orleansban helyben 13u/ts — Petróleum;
Stand wbite New-Yorkban 8.15 (8.15). Stand wbite 
Philadelphiában 8.10 (8.10). Raffined in Casee 10.85 
(10.85). Credit Balances at Óit City 1.62 (1.62). — 
Zrir: Western steam 7.00 (7.—). Rohe és Brothero 
7.10 (7.10). — Tengeri irányzata állandó. — Májasra 
55.*/4 (56.—). — Juhosra —.— (—.—). — Szept-re 
—(—«—)■ 1— Busa irányzata állandó. — Piros 
őszi holyben 107.— (107.—). — Májusra 92.>/i (93.>/s). 
Júliusra 9O.*/s (90.*/*). — Szeptemberre 84.V1. (84.*/s). 
— Deoemberre —.— (—.—). — Gabona szállítási 
dija Liverpoolba 1.— (1.—). — KM: fair Rio 7. az. 
6.1/s (6.’/s). — Májusra 5.45 (5.46). Ang.-ra 5J0 
(6.75). — Lúst: Spring Wheat cleata 3.90 (3.90).— 
Cukor: 3.</i«-3.’/is (Vlu.-V/m). — ón: 27.75— 
28.— (27.75—28.—). — Bős: 13.50------- (13.50—
—(A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat 
jelentik.)

Chloago, májas 7. (Termőnytősois.) (Zárlat.)
' Busa irányzata állandó. Máj.-ra 91.— (9t.*/s.). JnL-ra 

86.— (86.1/!). — Tengeri irányzata állandó. — Má
jusra 47.— (47.*/s). — Zeit: Májusra 6J0 (6.62J. 
Jnbnsra 9.75 (6.75). — Bsaiomm ahort elear 6.37 
(6.62): — Sertéskus: Júliusra 11.57 (11.67). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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#1 ÚTMUTATÓ. fi
Budapesti takarékpénztár és Országos 

Zálogkölcsfin Részvénytársaság. Befizetett részvény
töké ; 10 millió korona. Elnök Tolnay Lajos, vezér
igazgató : Benke Gyula. Központ: VI., Andrássy-u. 5. 
Magy. kir szab osztálysorsjáték löclárusió helye: 
ÍV., Forenczlek-tere 4. Kézzélogüzletes : IV.. Károly- 
körut :8.; IV., Ferenczlek-tere 4, Irányi-utca saruk; 
VII., Klrály-utoa 57.; Vili., József-körut 2.; Üllöl- 
ut 6. sz.

Első Leányklházasitási Egylet m. bz. 
gyermrk- és életbiztosító Intézet Budapest VI. kér., 
Teréz-körut 40 —42. A apittatott 1883. Legelönyö- 
sebb díjtáblázatok gyermek- és mindennemű élet
biztosításokra, havi befizetések mellett is. Tarta
lékok : 10,000.000 korona. Eddig kifizetett biztosí
tott összeg bét millió korona. Biztosítani állomány: 
46,000.000 korona.

Napirend.
Jfapfdr: Vasárnap, május 8. - Kómái kath. 

Rogate. — Protestánst Arzén. - ön g-orcsz; 
(április 25.) Márk. — Z»<of: Ijar 23. — Nap kél 4 
óra 18 perckor. — Nyucs, i 7 óra 3 perckor. 
— Hóid kél: 1 óra 10 perckor éjjel. — Nyugszik 
11 óra 5! perckor uelelöit. — hűld & fö diávolban 
5 órakor délután.

A pénzügyminiszter íogad délelőtt 11 órakor.

A Műcsarnok tavaszi tárlata nyitva » órá
tól 1-ig 1 koronáért 2 órától 4-ig 40 fillér belépő-díj 
melleit.

Virágkiál itás a Műcsarnokban, nyitva égési nap. 
Belépődíj 1 korona.

Nemzeti Szalon tárlata nyitva d. e. 8 órától 
este 3-ig Belépődíj 50 fii ér.

Könyves Kalmán-tár^aság művészeti szalon (Nagy
mező-utca 37.) szám. Megtekintnető egész nap díj
talanul.

Nemzeti Muzeum. Régifégtár. Nv tra n. e. 9 órá
tól délután 1 óráig A többi tárai megtekinthetők 
1 korona díj mellett — A könyvtár történelmi és 
irodalomtörténeti kiállítása nyitva délelőtt 9—1 óráig, 
belépődíj 1 korona. — A néprajzitár (Csíhag-u ca 3.) 
nyitva 9—1 óráig. Megtekinthető díjtalanul. Növény
tár (Széchenyiu.ca 1.) nyitva kutatóknak 9—1 óráig.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 8 órá
tól 1 óráig.

Iparművészeti muzeum nyitva 9—1 óráig. 
lermeszetr aj ti gyűjtemények múzeuma Muzeum- 

körut 4 sz.. ásványtár, nyitva délelőtt 8—12-ig.
Technológiái tp ármúzeum nyitva délelőtt 9 

órától i orne.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva 

d. e *• óráto 12 óráig.
Földtani intezei múzeuma (Stefania-ut 14.) nyitva 

délelőtt 9-1- .
Egyetemi Könyvtár nyitva délei Ott 9—12 óráig. 
Akadémiát könyvtár, zárva.
Afuzrumi könyvtár zárva.
A llat kert a Városligetben nyitva egész nap.

Belépődíj 60 fillér.

ERIA 
cipők 

A világhírű 

Hanan & Sohn
cég

(New-York-Brooklyn)
cipői páratlan kedv Itek, min
den lábhoz hozzáilleszkednek, 
nyomást nem okozva, ízlése
sek, elegánsak és elpu-ztitha- 

tailanul tartósak.
A II ana n-c pök elárusitási 
jogát Magyarországon kizá ólag 
cégom bírja, mely cipők h a Kan
dó un tartom du$ választékban 

raktáron.

RÉMI JÓZSEF
BUDAPEST,

V., Doiott,a-utoa 6.

Minden «zó egyszeri beiktatási K mh HF'O 0 HM HT*" "W EST"" MT"" ■ rfá hlrde tévékre díjmentesen ad(.'
Donpsraille bettlkr.01 4 fillér. ■ f gjS W SÍ Jr Ka fcá ÉS Jf KJ gA Efifr" gaF* ES’" B <el^iUgosiia®t a Rbuióhivatai : |

B H ■ Em
— - —■ — -— — fi Ot" VliHAhívub It r.luMn **6sorke***övégí tsi»íon-«z.: fitt—12. KladöhivalJj telefou-as.: 54—a*.

09* Levélbsli tudakozódásra Ingyen adunk f«vüágositást, csak * válásira scökséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál s hirdetés szamát a kiadóhivatallal mindig közölni keli. *^201

Pénz.
Pénzkölc.Snt

400 koronát? kezes nflkQ] k*p- 
bstnak katonatisztek azonnal, 
topábbá tisztviselők, kereske
dők iparovok, fuvarosok és 
bármilyen foglalkozás htol- 
képex eey’-nek, tor Abbé hAzra, 
!l<tre 4 és f 1 szAzaJék kamatra.

dler. Kaziücjy-ntoa 6*. Vá- 
lanbélyeg. 6708

Pénzlíölcsönt 
négy korona havi törlesztés 
mellett bármilyen fogla kozáeu 
hitelképes egyének kaphatnak 
Kerepesi-ut 65. Marton. Váiaez- 
bélyeg. i7u7

A’/o-os törlesztése, 
kölcsönöket IC—65 évi ri*.»za- 
fizr lésre JelsAlOgkölcaóuC 
környékbeli házakra, telkek e 
etb. második, harmadik beue- 
beleiéire, sfár.l Bo'h Dez»8, Bu
dapesten, Rózsa-utca 16. szám. 
(Válasz bélveg ) 5705

Lakás-bérlet.
Szép üzlethelyiség 

Belváros legél nkebb helyén, 
azé portál, olcsó házbér. Azon
nal kiadó. Cím a fiókkiadó híva 
talban. 6 Tül

ElecAnsanbntorozott 
két kö* 1 ön bejáram utcai szoba 
füfdössoba hafznál'ttal azonnal 
kiadó. Aggta.ekl-utca 4, II. 8.

19670
Utcai Hzaba 

úriembernek kiadó május 15-rs. 
K'ráy u'ca T5, I. l?/a 628

Kertre nyíló
K szobás lskás erkélylyel kiadó.
Elnök-utca ig. 724

Azonnal kiadó
VI., Diluok-utcs 26. IL emelet., 
3 utcai, 1 udvari, cselédszoba, 
előszoba, konyha, fürdöasoba. 
eloset, éléskamra stb.. évi bér 
1150 kor. Augusztus 1-ére II. 
em. 8 udvari-, előssaba, fürdő- 
azoba, konyha, éléskamra, eloset 
stb , évi bér 700 kor Auguzs 
tus 1-re II. em. 2 udvari-, elő
szoba. konyha, elose’, élés
kamra stb., évi bér 620 kor.

10130
SKften lúin-óloü 

udvar- szob . jó ellá*4ss-'l, ön
álló ózvogypél 1—2 tjr i észére 
ki gA N*<7v*0'*an»-n'e* 4. I. 8. ,

rakaaastsbsi ■ l.rfobb kAkttAuOT 
„ „ Törvényesen védve.
Mosóintézetekben, háztartás okban a 

‘•rked»*1t*bb ruhák ékítő.
Olosó ée felülmúlhatatlan I Kin 

94 fillér, tls sorl moAáahos elé
gendő. 1 nagy üveg 1.60, fél üveg I kér. 
— — K*>hnt4 mladCMtttt.--------

CthiMtekMi dvalt««Jank I
gyűrtél :

Hochsinger Te tvérek 
vevyéaaetl r/ftra

Kn4yprwi VI., Réy,n-n. 4.1

IJtcai lakás
IL emeleten, az Erss-b«*t-tér 2. 
sz. a., FQrdö-utea mellett, 2 
ntca! az-bi srkélylyel ee min
den mellékhe yiaóggel, g*z be 
ve elve, kiadó. I9GR6
Cnina.au hatorozott 

•z»ba fürdőszobán**/nálauai, 1 
▼agy 2 űrnek, kiadó. Erzsi hét
kor ot 23, l I. 11.________ 19 84
Csinosan bútorozott 

sz< b* azonnal kiadó, ó-uica 41, 
1.18.

Elegánsan 
bútorozott különbejáratn utcai 
8>oba kiadó. 6zorecsvn-utca 58, 
földszint 1.__________________

Bérbeadók 
nagy gyári ipari céloknak 
megfelelő irodák, műhelyek, 
lakások, istállók, 702 n-ö.es a 
főváros legszebb forgalmi he 
lyéu fekvő sarok telek. Bő
vebbet Vélsz Mór, üzletnélri- 
s-gek közvetítője, Munké<sy 
aávéhás. 19854

Oktatás.
Zoncora 

oktatás, kitUnő methódussal, 
Oránkint 50 krért. Józvef-u. 8. 
I. em T._______ _______ 6709

könyvvitelt 
elméletileg, gyakor.atilag 80 
órában megtanulhatni. Király-u. 
47. IH. 29. ___________  19818

(imbaloiHtanltónö 
rövid Idő alatt bizto» ered
ménynyel tanít kottából havi 
5 írtért, cso-or ban 3 írtért. 
H oránezky n. 6. ajtó 8. 19888
Saint-I.oulsl hl Alii- 

iáéra 60 óra a.att bárkit beta
nítok sztlkséges heazélgeté- 
RCltrc tiszta amerikai ki
ejti a vei. Iskoláimat New- 
Yorkban végeztem. Gáspár Ber
nét nyelvmes er, fordító, volt 
páriái riiUlltást tolmács Vft. 
rösijuarty-u. 01/A, 22.

1819

Különfé ék.
Manlnka,

Dob-otea 106. sr. Qziet, készít 
kényelmes és jó cipőket, elad 
ée vesz bseznélt cipőket. 766 

iífrl
lépcsők olcsón eladatnak. VITI. 
K41véria-t*r 5. Kő-u ivar. 768

Egy nagy 
kerékasztal 12 személyre, egy 
báromkerrktt gyermekkocsi, 

honv-dtiezt! atilla, blaz, kard, 
olcsón eladó. Muzeum-kbrut 19 
IV. em.__________________ 762

í’osz'ó, férOrnha- 
■nősetek, bél «<iruk, •<< vón 
az^rezbet'-K le az újonnan 
me-r-yilt lu e ben, Aká<fa-uiea 
65. Minden pénteken mar 
ué.-» elad a. 3154

Fürdőkádak, 
használt éa uj, ego esőbben el
adók ; kölcsönben is adatnak. 
Somogyi, bádogos és szerelő, 
Gerlóczi-utca 2. 8157

HUzIétBzelésre 
ékszerek, runakeim k, férflőltö- 
n»ő*. Megrendelés »01e«ó árak* 
•imre főpost-, |poste-restantr. 

74J 
------------ Klfiwo  
jó hésikoazt, kapható olcsón. 
Csenge rí utca 55 fsz. 4 736

Majdnem "
aj, telje* nvókész'et azonnal 
eicsón eladó, Kerepesi-ut 84 
I. 12. 1862

Zongora, 
gyönyört kivitelben, rövid, 
foxete, sürgősen eladó. Dohény- 
U ea 69/a, II. 10._________ 196*6

Portál,
m jdnem uj, 4.48 mtr., átadó. 
L,api<l*>av asztalosnál, VI., 
Hajas utca 27.___________ 19688
Minden ératiaztltás
esek 1.60 fillér. Ühői-ut 5.

Bcalesingvr. 7T0

Maradékok!
6000 mtr. mo ó-kelme. 12 kr. 
mtr.-je. 3U0u mtr balliszt, 18 
kr. mtr.-js és feljebb. Kiló- 
számrt maradékok viszonto.- 
Arusilóknak. Király-utca 8. ez., 
az udvarban. Bzekuleszu&l.

19883

Van-e tyúkszeme 7 
Ha igen, rendelje meg Mds- 
Hermine vibgbiiü tyúkszem 
irtó kenócsét. Ára 1 korona 
10 pero alatt fájdalom Délkü 
arcról szőrt eltávolítók. Buda 
pest, Ar«di-utca 28. I. 9. 1147

Szeplő, máj roll 
ellen a világhírt .Kincaem*- 
kenöc*, az egyedüli legjobb 
szer, a mely az arcbőrt 3 b»t 
alatt hófehérré varázsolja,üd-vé 
teszi éa Ifiuságát visszaadja, 
Egyedüli főraktár Mms HÁr
miné, Aradi-utca 28 1. 9 9150

Hölgyeknek 
l«g-bizt«»aubb niegéliietds. 
Fé«nlF-s, tinjf f>é-. kéz é» kö
röm áp lés, fichamfon fejmosást 
angol és párisi n.ód«rer saerim 
'anit >k. Tani>vAnyaim bizony t- 
-Anvt nyelnek. 1 t- gely árr 
1 k«»r na P'óbatégely 2. Pz> 
knldé*- minden ors é ba utái< 
vM moU tt. Aradi-ut *8. I. 9 

814
liölK- kerékpár.

Kitt aalvAlml véte Egészen uj 
teljédén bibá''sn gép goiyó* 
csapágy <k‘ könnyű jaratu. Tan 
demr^-tel mlar olcsón el dó, 
bővebbet a por áénál Erzsebe’- 
körut 9. II. em. 10667

Hannáit 
ruhák't, teb- rnrmöt, bútorokat, 
mindennemű árukat veszek. — 
Schwara Nagyfuvaros-utcz-t 5 

19 74
--------- VRTcí
Jákó kaorgtató leveleinek köny
vét gyönvörü ezines czimbori- 
tikban 40 ín^-r bélyegéri bér 
mentve kübli •Érdekes könyv
tár kiad shi v*tal a, Budupe-t. 
KálmAn-ntczk 2. _____________

Kis Siniter 
varrógép olcsón e adó. Népszln- 
házuteza 17. ez. földszint 5. a. 
________________________ 19 78

Elötayömtaiok
12 monogra mot 6 kr'jczárért, 
1 méter ezakkot 1 krajezárért, 
mindennemű kézimuuká fölötte 
jutányos árban. Vas-utoza 19. 
földszint 2. 19669

.Ji modor* 
leru'abb. legmodernebb Illem
könyv mindenkinek nélkülöz
hetetlen. ftzlnes e lmboritékban 
két Iroronárt bérmeotve küldi 
•Érdekes könyvtár* kiadóhiva
tala, Budapest, Kálmán-utca 8. 
ORIevrles sziilfsznő 
BfKÍt és tanácsot nyűit, lakásán 
szfilónőkei fogad Aradi-utca 
32. fáz. 1. D-dinszk.vné. 3155

Cfltaibaiom 
psd'los, azonnal minden elfo- 
gadha ó ár*rt eladó. Dohány 
utcza 53. 1. ©. 8. ___ 740

JíjFiWek róny 
azonnal óladé. Dohány-u 89. ex.
I. em. 10 sa.______________ 739

Kerékpár 
jő karbsn elc*ón on dó. Klrály- 
otaza 47. n. e. 1T._________ 788

ÍMsznőxslr
I. rendű, 1 kiló C8 kr. legkisebb 
vétel ö kiló. Waltner J. Váosi- 
ut 60. 731

Két korenárt 
szállítjuk t ér i.entve, követke 
zőke1 tartalmazó könyveket e - 
je-en uj allapo bán Mi száth : 
Kemény ember, B'-n czkyné 
Sárga róz'a. Tóth Béla : Igw 
muudó hrl-e* ny, Sz b n 
.\’og«di Janka: H mu.dp k 
•<ö vöe K o : Bíró kulji. 
3ae<iouyi : Kétf le nu a.

re : V nd -rló ur .sag. Mik 
♦zith: Pletyka, Keresik: A-r 
A4OUV é* eány, Gyxrmathyné 
\*rd<»s Ju a, Hát 6 l'odn.Anicza • 
Frígios: Liliom E-zier, Mik
száth : Batyu* zsidó letuya 
Mindezeket összesen ké ko
rún* beküldés*- Qtán béimeutvc- 
küldi : ‘Érdeke* Könyvtár* ki
ad •hivatal*. Budapest, Kálmán- 
utca S 10129

Zálogcédul Akai 
régi aranyat, ezüstöt ée éksze
reket a legmagasabb álban 
m-h veszek. Singer Jakak, ék- 
Merkereskedö, Király-utca 91. 

19655
Meunyilt

az uj m. kir. zálogházi közve
títés. üi ői-ut 113. sz. Ludevi- 
kaval szemben. 8161

PrltSt kutató 
elvállal kéajes megbízásokat, 
megfigyeléseket, kutatásukat 
ceaJadi és magán ügyes ben. 
VArady. Hu szar-utca 8. sz. 
Vála-sbélyeg. 3149
__ MueákkotaU---  
iroda, Vin. kér., Kerepes’-ut 
75. Kényes megb zásokat, tneg- 
flgj eléweket, nyomozásokat el- 
állal úgy magán-, mint caaU<4 

ügye»ben : Koeaa Hagyary 
Géza. Található 10—5-ig. 8160 
------- mrr-------  
helyek JarllAstban és kéorftóeé- 
ben epeoiallata, Bírta Károly, 
VIIL, Főherceg Sándor-utoa 32. 
----------- 8148

OlvsasuE 
„A Kereskedelmi Alkal
mazott** társadalmi és köz- 
gazdaeátl esaklapot, a ae- 
rrskedefml alza másottak 
érdekeinek legeréiyeaebb 
szószólóját. Elöfiz t> sl Át 
1 évre 2 kor., fél évre 1 
kor. — Kiadóhivatal An
drássy-ut 13. — Díjmonta.
be ykSzvotiöés. 19682

ZAÍoRcéduIákat 
bái miről, vidékről is, bútorokat, 
egész hagyatékokat, régisége
ket, öve* hamis fogrnknt, 
úgymint minden e fugád hatót 
v*»z Wtschogrod Jakab, Nagy, 
fuvaros-utca 7. Levelezőlapra 
a ennal jé vők. 19460

Jókai temetéke 
alkalmából K'-repe-i-itun I 
utcai ablnk. I. emele en kiadó. 
B -vebbet Kerepesi-ut 12 Hás- 
f ü-relőrrl 8147

Ré«i ctn/.rlékre 
uoroeli -n szerviz* *, lámpák. 
Kér-sre áriap ingye hán- 
' ,v>t* R*ro,y. d**a 19597

Vacyon Nzrild
id -zinO, be.zeió papagáj »l> 

adó. Csömöri-ut 37. sa. jtó & 
___________________ 13689

LEGOLCSÓBB 
r> 1c ni z:- 
kölcsönöket a le^gyortaMaz 
általásos hitehózvetitó *áH latsak 
bonyolít ’e. SzerzDnk fiié-, báz
is szemely-hiteteket, val*m st 
Svát-köksonCket minőén Irány- 

i gén elón/fls folté elek aellett 
a leamicasvbb összegii katona
tiszteknek ts. Felvtttsosltánsai ée 
teljes tanáosaöó prospektusáéi 
íjUlanul szolgaiunk Vtiaszoéiyeg. 

Szilágyi és Tarsa
BUrAlyt térvény 

k«J eayaett cé* 
Vm., Józaef-kSrst 60. m.

I. emelet.

Magyar kir. államvasutak 
igazgatósága.

Hirdetmény.
Délnémet - osztrák - magyar
vasúti kötelék. (Kivételes 
díjszabás fémre. VIL rész,
3. füzet) F. évi május hó 
1-ével fenti kötelék] for
galom osztrák területen 
fekvő állomásai között uj 
kivételes (fém) díjszabás — 
VIL rész, 3. füzet — lép 
életbe. Jelen díjszabás a 
Németország és Ausztriá
ból kivitelre kerülő darab
áru és koc8irakományi szál- 
iitmányokra uj dijtételeket 
foglal magában.

A díjszabás ára 1 ko
rona 40 fillér. Kapható a 
végpályák igazgatóságai, 
valamint az érdekelt állo
másoknál.

Budapest, 1904. áprihg 
havában.

JA

Cnina.au


198. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1904. május 8. 18

Vasárnap, 1904. május 8-án.

g.BIR.OPEtUHÁZ

Bajazzók.
Dráma 2 íelvouáaban.

Személy ok :
Szilágy iné 
Prévost 
Várady 
Kertész 
Mihályi 
Ney B. 
Juh ász 

ütánna:
Csárdás.

Kezdete 7 órakor.

KAGYAll SZIWMÁZ
D, B. 3-kor mán. helyárakkal 

A gésák.
Operett 8 felvonásban, 

fiscmójyok: 
Reginaid B. Szabó
Brunvüle Martun
Oanzungh^p Heltal
íinnuuno Fodor
Dovmev Talián
▼en-oei Giréth
Insári márki Kenyér!
Mimóza Garzó
Aranyvirág Erényi
Bimbó Ledecil
Araeybárfa Váradi
UwJyáwkai ’ Farkas

Belei

/' A rikkancs.
Operett 8 felvonásban.

Bwaaély ek :
Heltal ’ 
Horváth 
Garzó 
Giréth 
Seíkialjié 
Sziklai

díarUngvm gyáros 
LBlaa a Meaága
Kdtth, a leánya
Krntkó
Mari • teleeége
Földi, ttsLkkanoa

, Kezdett 7*/e órakor.

TRÁnA SZÍNHÁZ

D. u.
WKPSZIMHÁZ
i/a3«kor ruérs. helyárakkal

A suhanc.
Operett 3 felvonásban. 

Szem ély e k :
-- 1 » Hegyi A,

Szamosi K.
Kcmlósl 
Kovács hL 
Szirmai 
Raskh G. 
Margó m. v. 
Ujváj-i K, 
Dolli U,

. . . u w
Ozv. Meunleroé 
Ellz
Józsi 
Bízót, gyámjak 
Morín, tábornok 
Emil, fia 
Morín bsróné 
Durand, ftlszoro s 
Rendőrtiszt

Este :

Menyecskék.
Három egyfelvonas. népszínmű.

I. A bjbróné.
II. Marika elmén. 
IIL A menyorsaág.

Kezdete .*/« órakor.

KIRÁLY SZÍNHÁZ
D. o. 3-kor inéra. hely árakkal;

Lili.'
Operett 3 felvonásban, 

Személyek:
Anionin Plínchard Pintér 
Houzlncourt 
Bouzinoourtné 
A melle
Bompan 
Bt Bypote
Renée 
Vxetorln

o w - 15 u d a v á r a 
villauyvárosaá. mesésen átalakítva.

Megnyílik Í9C4. május 14-én 
200 emberből álló katonazenekar mon.stre-hangversenyével, 
a nagy varieté azinp&don a világ lege)hő attrakcióival, a 
Folté. Comique.-ban ^legkiválóbb személyzettel,Monté Carlo, 

Moulin-rouge. stb.
Az egész 1904. évi Idényre érvényét 

arcképes bérle-tjeg'yels 
nrajt részére___ _______________________ 12 koronáért
hölgyek ét katonatisztek részére____________ 8 M

bezárólag május 14-ig válthatók 
Ös-Budavira Irodájában, (Vároullget) továbbáj minden tőzs

dében és kávéházban.
Május 14-lke után a bérletjegyekért kétszeres ár fizetendő.

részére sikkes 
szalmakalapok

45 és 75 ki*.
bolero és angol frt. 1.50
M részére könnyű éscsinos 

szalmakalap 45 és 75
kr. Panama formában 

85-től 3.50-ig. Társaságok és 
kirándulók részére egyforma sza
laggal állandóan 8—10000 

darab raktáron.Hirdetmény
Több üzlet megvétele folytán azon kellemes 
helyzetben vagyunk, hogy flnom kelméket, 
francia battisztokat, delaineket 
és mindennemű más raktáron levő árukat 

bámulatos olcsó áron 
árusítunk, u. m.: 

szerb-vászon______________
jól mosható zephir_____ _
„ . , gouwre-zephir
• • legjobb franc, battíszt
. » o . aJ0Qr .
. . Liberty-szaten

» Merino-delain__ B
80 cm. széles francia delain M 

120 „ ............
120 „ 
120 „

Több

Gyermekek
florentin fonat 55 és 75 kr. 

legfinomabb frt. 1.50. 
Vidékre utánvét mellett csak a fejnagyság megjelölése 

szükséges.

KERTÉSZ Pál’Budapest,
-—■..^40 ^. Kerepesi-ut 44,

10 kr.

V

Győsgy* 
Lubrlno - 
Fedák
K örmendy 
Fereney 
Bársony 

Bzentgyörgyi
Este:

A fökonzul.
Operett 3 felvonásban.

Szemé
Schiller 
Gusztáv
Ferrari 
Lonora 
Paoia
Bparadueoi 
Lóri
Flóra 
Dóra
Annus

Kezdete 7*/> órakor.

V V Mindenütt teltttnáséget kelt 1 V V 

Végűi sikerült 

„PESACH-CREME" 
a világ legjobb tisztító szere ohevreaux* és box- lakkcipőkre

29 .
45—58
55 kr.
58-68

.. piáid#--------- „
„ tenms-lü8zter „ „
„ finom kelmék mót. 40kr.tólfeljebb, 

ezer méter maradék 
minden áron eladatik.

Viszontelárasltóknak ezen felsorolt cikkek ae 
altiéinak el.

KNISCH ÉS KLEIN
nő/ divat áruháza

Bpest, Fürdő- és Bálvány-n. sarok.

l/ak:
Körmendy 
Mihályi 
Gyöngyi 
Szathmári 
Bánó 
Fervncsy 
Batlzfalvy 
HMvéghy 
Magay 

Bgjjptgyörgyi

rr

FŐVÁROSI ORFEUM

itSSfcö'Xi Csoda-Créme. oX'iSÍ'IS 
tátlanságot 4-5 nap alatt eltüntet. Ara I kor., hozzávaló szappan 70 fii. 

Fenti szerek kizárólagos megiendelésl helye:
TÁBOR GYULA gyógyszertára, Alberti Irsún.

l Japán.
Kezdete 7*/> órakor

▼a^ wn».«S-.,o. it,
■a uj másért 

-A. nevelő intézetben
Trótta ballal, Fro-bllch Blattra k. a. prímaballerina, 

nrw-yorkl Metrupolii^operahouee tagjának felléptével.
A klues véletlen. (Ela pelnlichar ZwiaohanfaU.)Lorme- 

ForegMor nagyaikerQ azinmflve.
PMHal betürák. Tréfás némajáték. Előadja Pikartt- 

társulat.
A pratekeiá. A Tarka Színpad aj vígjáték a. Továbbá :

8 különlegesség. *
▲ MMkarcbea ragyau 6 óráig Téráe Klek elgáuyzeae- 

kara bangversenyea.

CIRKUS BEBET0Wwr **"' ma vasárnap: 
NACT DÍSZELŐADÁS -^(J| fU 

délután 4 órakor — este V28 órakor
DéinLán gyermekok az összes ülőhelyeken félár ■ kát fizetnek. 
Mindkét előadáson egyformán nagyszert! műsor.

14 elsCosztályQ műsorsáéin.

1B JEGKSMEIJVE IS
^hfoponti-ketrocben, idomította és elővezeti B. Henriksen.

Szájpadlás nélküli
légszivókamrás fogsorok

A 23 255 ninra magyar sza- 
A badalommal védett fogeora- 

lnk, a modern fogtechnika 
legnagyobb vívmánya telje
sen fölöslegessé teszik a 
kapósok, a rugók, szájpad- 
lemez és egyéb mesterséges 

erősítések használatát.
Fogsoraink klttnöségért a legmesszebb menő jót
állást vállalunk el. Fogsoraink a legtöbb európai ál
lamban szobadalommal védve vannak, a római brilszelll 
és párizsi egéezsegfigyl kiállításokon dlszoklovrlvkkel es 
na<y arany érmekkel lettek kitüntetve. Szájpadlás nél
küli lebszivo kamrás fogsorok osakls intézetünkben 

készíttetnek.

Fogorvosi és fogteknikai rendelő-intézet 
Budapest, Baross-tér 20. A keleti pályaudvarral szemben. 

Csakis válaszbélyeggel ellátott levelekre felelünk.

Lawn-tennis
— sport — 
összes kelléket

Wright and Ditsoa-féle 
Amerikai; Ayres, Slazengar, 
Sykes, Bussey, Davis, Pdm> 
ser-féle angol; Mas« et Ctö- 
féle francia lawn-teMls 
raketek nagy választékban 
Slazenger selected, Ayres 
Champion, Sinnét, Climax 
stb. labdák. Háló. Prés. 

Táska.
Ing, Cipő. Sapka. Öt. 
Uj Lawn-tennis könyv frt 
1.50. Uj Lawn-tennis év
könyv 1904-re 50 kr. Sport 
játékok. Magyar ép Angol 

labdajátékok.
Hitelesített atbJétikai sport
cikkek. Tornaszerek, izom- 

erősitők.

Kertész Wor
Hoffmann Gyula Budán, 

„Erzsébet41 híddal izemben.
Ajánlja: üveg porcelán és China-szüst árult, 
mélyun leszállított álakban. Kristály üvcgkészlet 12 személyre, 
52 drb 4 frt 05 kr.-ért. Porcellán étkező-kéerlet 6 Biemóiyro 
flnom Rooooeo kivitelben, dús aranyozási 7 írt. PorcoJlán toáe- 
készlet, ö személyre 8 frt. Cijina ezüst uvőkéazlet, Ö ezorr élvre, 
18 drb, remek tokban IS frt. 12 drb zománc, főzőedény, 6 
fazék, 6 lábas 8 frt. Fűggől<wpák divat, stílben 8 írtől feljebb.

Vidéki uiexreudelés utánvéttel.

Budapest,
IV. kér., Kristóf-tér. 

SportkiálIiUs.
VJ sportárjegyzélc

ingyen és bérmentve.

IISTOYEIN
kapják mindazok — mig a készlet tart — 

a SPORTÚJSÁG I. eredmónykönyvét, 
(tartalmazza a monarchiában futott össze, lóversenyek 

hiteles eredményét).
8w kik a mai vagy holnapi -oa 

SPORTÚJSÁGOT 
(hiteles programmal és megbízható tippekkel) 

12 fillérért megveszik a kiadóhivatalban 
VII., Erzsébet-kÖrut 54. szám.

^ÍGÉRVÉNYEKÉ
a május hó IS-lkl húzásokhoz

I dljkölcsön Igérv., fönyer.: 200.000 K’, ára 16 K. 
v,dljkölosön-lgérv.,főnyer.: 100 000 . ára 8 .
1 földhltel-lgérv., fényár.: 90.000 „ ára 4 „
1 Jelzálog-Ígérvény,fönyer.: 70.000 . ára 4 ,

Kapható az összeg előlegez beküldése ellenében
BEÍVELI) BANKHÁZBAN 

Budapest, Károly.körút I. 
Próbáljon egyszer szerencsét oszfálysorsjegyelnkkel.

Sálunk nyarták a 12-lk aor.Játék főnyereményt: 
<100.000 koronát. 
Sorsjegyek a május 17-iki húzáshoz 

>/» 1.50 K„ >/« 3 K., > í 6 K„ Vi 12 K.F

S
ZABADALMIAKAT, 
védjegyeket én mintaoltalmat 

megszrres a

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
PUestur (bej. <W)

BUDAPEST, VII. kér., Erzsébetekörut 17.
dij in la ’ 10 r'

HíUlsiiya-kii'ály
Kizárólag Teréz-körút 2. -Ví® 

Míg a készfettai-t: TZ.'2
fen*7 Koföcro minfíkkal, öar ost n drb rétik 4.4*. Wellcna 
Arthur kar s! adi porccll íi- áruházában l*u<lnp«*«l. í llői-tlt 

41. Pínz clőrcbekü’dfe' nel csomagolás díjtalan.

iUri- és női = 
(aranyláncok ingyen
) árjegyzék szerint, Agyaziatén & 
í legszebb éa legfinomabb arany 
’ óh ezüst órák, ezüst evó- 
? készletek éa dlnztárgya*t a 
I legnagyobb válaazt kbaa éa leg- 

oleaóbbsn

i Schönwald Imre
> hszáak első legnagyobb óra, ék-
* ezer éa látszoróazoti gyárában 

?=PÉCSETT” 
’■ vásárolhatók.

Rock Azat kizárva, mert 
nem tetszőért a pénzt visz- 

szandom.
Kérjon nagy képes árjegyzéket.

W feltűnő olcsó éa jő kivitelben kapha:ó
ESŐ I p0LITZER BúLA
VII., Hlnnz.Al-utca 32. szám* az letván-tér mellett-



tiurtapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1604. május 8 szám 1 3

Mlndeniemü kerékpárok ja vi
tását saját rutihely«*jnkDen öl
esén és szakértelemmel csiná
lunk eredeti angol Premier 

Helical kerékpárokat 
mélyen leszállítva, szigorú n «■ 
eredeti gyári árakon 12 és 16 
koronáé részletekre és minden
nemű kerékp «ralkatréif le
ltet (kOUÖ e i-el?ő (rummik, 
nye gek, csengők, pedálok, kor
mányok lámpák, csengők), 
Auíatria-Magyarv'rMájjb uel-rt 
legnagyobb forgalmunk és igy 
óriási vételeink folyt-n a gyá
raknál rendkívül lenyomott 
öles'* áraink kö etkoztéb. n, 30 
scáaalék ári esz állít ssal 

ezalíilunk v désr** i» bárhova. 
Láng Jakab ea Fin kerékpár- 
nagyraktára Budapest, József- 
körút 41. Főüzlet: B-vose-tér
4. Nagy árjegyzék <00 képpel 

ingyen és bérmentve.

Csa Is saját készítményt)

bútor
készpénzért és ked»«i(i fi- 
Beténl feltételek mellett is 
minden Ariéi emel óm nél
kül. óriási választék háló-, 
aha-dió- én szalonberendezési-k- 
ben- Továbbá kapnatók e^ycs 

jj&mbok is, q. m. A yak, 
■sekréiijtok a»stalok,szé
kek, dívAnyoL, kr deucek 

stb,/VAD*>utor,

r ézb utor, 
fryeriMek«v»8AKyak, ruga
nyos AjgybeKfek szintén 
uagy valn n-tekban talál

hatók -

Pollik N. Ignác
baturh-rmeiben. Budapeit,

VI..  Terez-körut 23
ArjejQ-zék kivánatre ingyen.

bán vásárolha 
i» . . u-
h.rmjnu* at, 

v 4-j int 
gyébb hang- 

nzeiektt. 41 
miaué citerá- 
tat 5 akkord 
dal, egy óra

*• .uibató, aiáieheiő
kui.*.a.o»Kal lu katonáért 
dar* ját; ». pládákat és zen- - 
znilrcke báu-u atoe öles- áron. 
Joh. Joa. Hüllcr, Gra-iiiz, 
Csehor.i*glKo 75,. Arjegy»-k 
ingyen. A szétküldés utáov t el 
töri* mk. 30 oktnvoe barmoni- 
uaok 44 koronáért. 

-F Soványság + 
Szép, tolt teatid->mok t nyer
het oi D. Franx Bteiner á'Co. 
kel >i«Tupor»vnl.Berlin, 1900. 
Páriában aranyeremmel kl- 
tlutetvo az e/esza-ígtigyi 
k állításban, 1901-ben Ham
burgban es 1903-ban Berlin- 
b-n. 6—- bet a:at> au fontig I koronáig. Junius 16 lg ás augusztus 21-től a szezon végéig a lakások 80 zásaiéi 
sQJvgy«rap',dákért jótállás, ni N»P* ellátás sscmélyrnkint 4 koruoktöl. V-suti á lomá-uk : Siófok és Veszprém. 
vokuxrendelU.Ba gorubeoaú-' haJón 1 óra’ ''eszorémtől bérkocsin lUt óra. Vasúti eze/onjegyek 331 éVo-os k . —._____ ___  w__ mnnot'Art* imtrvnk X nsni ArvAnr»,.Affa.l fAIArnn b.nh.MV ilotesseg nem szedői és. 
Ssámos kőszöuoirat. Ára: 
1 dobos 2.50 kor .Pos autalv ■ 
nyon vagy uv.svét e . K phaló 
Török J nssof cyogyszorosz- 
nel Budapest, 84. Király
utca <8. I

1866. óta a hatóság által szaklap gyanánt van 
elismerve a

GMR-COURIKR"IJ
ilső osztrák-magyar birgyártásl és btrkeroskedelml 

szaklap.

XLV. (45) évfolyam.
Kiadótulajdonos: KOHN HERMANN.

'■ Szerkesztőség és kiadóhivatal: ■■

BÉCS, II., Ferdiaandvstrsaae 20.

Br Megjelenik minden szombaton. -«q|

A „Gerber Courier" 
világrészben, ennélfogva a legkitűnőbb hirdetési 
orgánum s mindazt nyújtja, a mit a bőrtpar, a 
bőr- és nyersbörkeresíedés terén tudni érdemes. 

Előfizetési ára: portómentesen a b»!föld részére 
egész évre 16 korona, Németország ré>zér«* 17 márka, 
Ang lország, Holland, Franciaország, Svájc, O.as/.- 
orbzág. Spanyolország, Portugália, Skandinávia, 
Oroszország és Észak Amerika részére 20 Irank.

Br Hirdetések a legolcsóbban számíttatnak. -wq|
______________ f_______________________________

A Hazai painutfouo- es szövőgyár részvénytaniaaag Dugaresa 
ezennel tisztelettel meghívja a részvényes urakat a folyó évi

május hó 29-én <1. e. fél 10 órakor Budapesten
(Rudolf-rakpart 3.) tartandó 

rendes közgyűlésére
Tárgysorozat:

1. Az igazgatóság üzleti jelentése.
2. A feltigv elő bizottság jelentése a zárszámadások és mérleg tekintetéb n 

megejtett vizsgást és az igazgatóság által a tiszta nyereség hováforditása tekÍD 
tétében tett ind tványa felett.

3. A zárszámadások, továbbá a tiszta nyereség hováforditása, valamint a> 
igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak adandó felmentvény feletti határozat
hozatal.

4. Három felügyelő-bizottsági és egy póttag választása és illetmények meg
állapítása.

5. Az igazgatóság kiegészítése.
A L részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni kivánnak,. az alapszabály 

15. §-a értelmében felhivatnak, hogv részvényeiket még le nem járt szelvényeikkel 
együtt a közgyűlés Dapját megelőzőleg 8 nappal Budape ten a társaságná 
(Rudolf-rakp rt 3.), vagy Bécsben a társaságnál (Renngasse 15.) elismervény 
ellenében letenni szíveskedjenek. .

Ak l<azratósó*.
A Hazai pamutfonó- és szövőgyár részvénytársaság Dugaresa zárszámadásai 1903. évre. 

Mérlegazámla.
Vagyon: 1903. december 3l-én. Gyárépület-számla 994.82T93. Lakóépület 

és telek-zámla 543,148’39. Gépszámla 1.015.878’14. Ozemi mntorok-számla
386,469’26. Felszere ési tartozó kuk-szám la 135 680’43. Anyag-számla 92,840’38. 
Pamut«zámla 432,530’61. Fonatszámla 357.326’92. Áruszámla 774,821’73. 
Hulládékok-szárnla 22,486’42. Váltószamla 45,970’40. Pénztárszámla 24,9-8’77 
Értékpapír-számla 6000. Óvadékok-számla 14,570’67. Biztosítási számla 15,000 , 
Adósok-számla 1.221,19189 ö^szescYi 6.083,725 94.

Tartozás*. 19)3. december' 31. Részvény-számla 3.0 0,000. Hitelezők 
2.159.831’91. Törlesztési tartalékszámla 74*?,600 Nyereség és veszléségszámla. 
(Ny eresén vitel 1902. évről 6373*06. Nyereség 1903. évben 170,920’97.) OsszeMn ; 
177,29403.

A Hazai pamutfonó- és szövőgyár részvény társaság Dugaresa igazgatósága:

Matlekovits s. k. Jerusalem s. k. Annin ger a. k. Mendel a. k.
A Hazai pamutfonó- és szövőgyár részvénytársaság fel ügyelő-bizottsága.

Gróf Kulmer s. k. Bessenyei s. k. Dr. Stiller s. k.

Nyereség- ós veszteségszémla.
Tartozik 1903. december 31-én. Általános költségszámla 217,802’84. Üzem 

költ8ée«zamla 90,3*8’8’. Fűtési- és világítási-számla 127,985’25. Biztositá-i számla 
17,060*79. Kétofi követelések számláia 19,5i>9’68. Kamaiszámla 75,444*38. Adó- 
szán-la 7177-79. T rlesztési tartalékszamla 192,000. Nyereség egyenleg 170,920 97. 
összesen 918,330’57.

Követel: 1903. december 31. Fonatszámla 389.744*90. Áruszámla 381,150*78. 
Hulladékszámla 35,107 44. Festési ü2emi számla 32,691 50. Fehérítés üzomfrzámla 
49,635’95. A magyar kormány szubvenciója 1903-ra 30,000. Összesen 918,330’57.

A Hazai pamutfonó- és szövőgyár részvénytársaság Dugaresa igazgatósága: 

Matlekovits s. k. Jcrusa'em s. k. Anninger s. k. Mendel a. k.
A Hazai pamutfonó- és szövőgyár részvénytársaság Dugaresa felügyelő-bizottsága 

Gróf Kulmer s. o. Bessenyei s. k. Dr. Stiller 8. k.

Cz>'mi mntorok’SZámla

Áruszámla 774,82173.

Balatonfüred.
üj»M.ieiy es tengerfilrdS Zala vármegyében. Posta, távírda és teleron belybea. 

Elsőrangú fúrdőinteie_ _ -= Fürdő idény május 22-töl szeptember vígéig
Tinta, ózoudue, enyhe, egyenletes tóparti e« égő. égvényrs. sós, szénsavas, vas a gyógyforrásuk 
juhsavő , tej- és szőlőkor*. - Masssás, Szénsava* me eg pessgöffirdók 8chvám
rendszer szerint. - 44sns«v<vs h.degt irdő*. G-zfil-'dó, zuhanyok báláién- avt bidegfürdők
és uszodák. Orvosi t -klntélyek altat ig9n aj nlva: verszeuenyssg, gérvély. gü-nókor, 

! csúz, kössveny, légzőszervek huiutos bánta)mai. rekedtség, vérköpes, gyom< r- os 
belhurut, máj- és lép vérbőség, nói ba,ok és idegbánt slmakbau. 11- gyek altst védett 
gyönyörű f svuu, díszes e» céls erű berendezésű gyógyten-m, *éta< sarnok, árnyékos eétányo) 

t lombon par«, Lnyven liget, terzene, napon >• szín lel őad ások, botonkint táncmuűleág >lve«ele' 
i kirándulások, sétacso nakázás. Elogsnn lakások, csinos nyaralók. A szobák ára 8u hliértől 1<> 

koronáig. Junlun 16 lg á» augusztus 21-től a szaron végéig a .akácok 3ü zásalékkal olcsóbbak.
“"*•* V—Siófokról gői-

—w__ ... enzorémtől bérkocsin IMt óra. Vaeuti ezezoujegyek 33> ^/e-os ke^vsim nyny-1 
menetért* jegyek 8 napi érvényeaséggel féiáron kaphatók. A fürdő intézet rendelő P'orvo-a : 
Dr. Hnray István, kir. tanác-os. Laksem-grendelvaek, -lölog beküldése mellett, Lingl Valérián 
fürdőig.zgatóbuz invézendők Balatonfüredre A beJatonfür-dl ásványvíznek, mely .. int é rendi 
víz 1» igen nedveit, főraktár *s: Xáeskaty L. udvari AovAnyvizszáliiiő Budapesten Ezentléül 
knpbató a bal-tonfOredl kuikezelősf-gnej, Sxemerey Jánosnál Veszprémben és filmen 
Györgynél Szók-sfelxérvárott. Prospektussal ingyen szóigd

 a ffir<öicaizat6«A(.

Mosó áruk és női ruha-kelmék 
leszállított árban!

120 széles remek ruha-kelmék 36, 45, 50 kr. 12° 
széles remek Pepita-kelmék 45 kr. 120 széles tartó' 
seviottok 75. 55 kr. Színtartó divat-kartonok 17. 20, 
25 kr. Remek bluz-kelmék 30 és 33 kr. Bör»rő* 
lepedők egyszélben bS kr. Remek női flór-harisnyák 
32, 37 kr Gyönyörű csipkegallérok 22 krajczárUM 
5 frtigJ Női övék óriási választékban 23. 30. 50 kr. 
Bőrerős kreász-vászon női ingek kézi slunggaJ V5 kr. 
Diszes női ingek 5M krtól 2 írtig Remek siíTon nő« 
nadrágok 65. w5. 125 kr. Tartós elegáns klati alsó
szoknyák 127, 150, 100 kr. Remek napernyők 95, 

120, 180 kr.

Bleier Izsó « tSaiyZU.*
Nagymező-utca 12, Szerecsen-utca sarok' V Cl (küldöm egyidejűleg postautal-

A sorsjegy Arát_ K—Dl < hányon, levélo«l>egben. kó
I rom utanvú-o.eznL

in meg nem felelő módot szíveskedjék áthúzni.)A legjobb uj és Rir
egyszer használt AwHIá 

vízhatlan ponyva legolcsóbban kapható 
ÜJCfUVP T ponyva- *■ uAkArahkaAbaa 
riOVIlLiIl u. Bnd>peit,V., ZfSdor-ntoaSt-33 

Vernek állandóan minden mennyis'gben használt 
Mákot es becserélek újakra használt terményziákokaL 

Pwyvakölciiazö-lntézet Legtzolldabb kitMlgdíáé. 
AJupitvn 188'J.

NAGY!
vi méíf edd'g soha szcrpncsekisőrletet nem 

tett az osztáivsorsjáténban, vegven egy 
Bzerencsesorsjegyel l£lsS«nél, mert

KISS szerencsije NAGY
inek még eddig az osztálysorsjá’ékben ered* 

mén ve nem volt tegyen kísérletet
KlSS-nél, mert 

• ■

rzsébet-körut 19. az. a Mti központi üzletünk 
rakatnihan az* rencst -n vptár unk eredeti 

liitva. Mmd«nkí pro- 
szülotésnapi-sze- 
mert

torfijegyekkei vau m
alja ki szerencséjét egy uyen 

rencse-sorsjvgygyel,

i(ISS szerencsije NAGY
1 XIV. sorsjáték 1. osztályának 

húzása már 

május 17-én és 18 án lesz.
Az első osztályú sorsjegyek Arai: 

Egy nyolcad sor»jesy ára 
Egy negyed sorsjegy ára 
Egy fél sorsjegy ára 
Egy egész sorsjegy ára

1 kor. 50 flll. 
3 kor. — flll- 
6 kor. — flll. 

IS kor. — fill

Kiss Károly és Tsa 
a ma?y. kir. nzab. oKztályaorsjáték 

— fóelárusitó helye. ,
Központ:

VII. Erxiébet-körut 19. Telefon 436
Fiókok:

Ferenelek-tere 3. — Telefon 30-35. 
Andr*ssy-nt 03. — Telefon 81-50.

Sürgönyeim: KarlHs, Budapest.

Teáséit levásnl és elmünkre beküldeni.

Megrendelés
Kiss Károly és Társa banküzlctc 

BUDAPESTEM.
Erzsébet-körut 19. szám.
bxÍTcakedjék nekem » XIV. eorojkték első oeztAlykra 

MhlüwüL hlvstülos tervet küldeni.

>léT

Lakhely,

legye------
N.
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1ÍAPRÓ HIRDETÉSEK I
Levelezés. Kálmán!!!

Minél messzebb vagyok, annál 
közelebb van hozzád fájó lel
kem és meggyötrőit szivem. 
Szeretlek! Nagyon, kimond
hatatlanul szeretlek 1 Imád- 
lak. bálványozlak, meri 
életem csak a te szerelmeddel 
tartható fenni Sokszor ölel és 
csókol sirlg hű Rabszolgád 11 

19678

Ki pArtfoffttlaa 
nagyon szép fia'al leányt? E 
lap hirdetései között jelezze 
•Árva. jelige alatt 104. >9664

Báthory
kávóhto előtt haladó, kestyüjét 
huzó hölgyet kérem, hogy Írjon 
e lap flókldadóhlvaUlábA. 
•Keztyfi. jeligével, hogy talál
kozás mikor lehetséges. 172S

Spbinx.
Mindekéitől megkaptam, kíván
ságodat holnap teljesítem. Lát
lak Pesten ? Felölj kérlek. 
Nincs értelme annak, hogy most 
Pozsonyba menjek. Majd ha te 
i-i ott leszel. Bizony, szomorú 
'let volt ez utóbbi hónapok
ban. Heméllom. hiszem, hogy 
ezentúl sűrűn látjuk egymást. 
Én bizom benne. Szivemet, 
annak minden érzését megőriz
tem számodra. A tied vagyok, 
és te az enyém, ugy-e arauyos 
des kis babám?! Lesznek *des 

boldog órák számunkra, meg
lásd. Megcsnnyul'ál ? Gyer
mek, nek<m mindig egyfor
mán szép leszel. Isten áldjon 
drágám, ezerszer ölellek, csó
kollak. 19680

Öreg; url
ember vagy nö 4—5 ezer írttal 
Erdélyben Kalotaszegen.egy kin 
regényes községben egy úri 
családnál életfogytiglan telies 
ellátásban részesül, a bs&lád jó 
szórakoztató. Cim a kiadó
hivatalban. 49.7

Házassági 
prospektusokat küldök ingyen. 
Leveleket •Közvetítő* címen a 
kiadóhivatalba. 194.'! 6

Fekete bluzos
Dorottya-utcai hölgyet nagyon 
kérem, adjon alkalmat a bemu
tatkozásra. Szánjon meg és ne 
hagyja soraimat vála«z nélkül, 
habár tilán a megismerkfd< s- 
nek ezen módját n-m találja a 
legillőbbnek. Levelet *Be- 
nite>y< jelige alatt kórok a 
kiadóhivatalba. 19628

Intclligrence.
Pikcts oan nőt be get just 
now. Maybe to morrow Sunday. 
J will try and than send it 
M nday. Jou did nőt write me 
where & can meet you. 1943

Izraelita ficyvéáek- 
nek. Leányomat férjhez adni 
óhajtom, szónoki tehetségű 
ambíciót ügyvédhez, ki fényes 
karriér. óhajt csinálni.Leányom 
szép, magas, barna, nsgy- 
müvéltsé'zü. ép, egész-égés. 
Az illető ügyvéd a házasság 
létre jötte ecetén a leemag^- 
s l>b társadalmi állást nyeri el. 
Életkor 35 —45 lehet, gyermek
telen, elvált vagy özvegy is. 
Komoly ajánlatokat Horvát 
Izidornak, Szegedre. Csongrádi 
Sugár ut >0. kérek. 19621

Hölgyeim!
Jegyzői oklevéllel bíró, jelen
leg még 4 havi szolgálatot tel
jesítő fiatalember, komoly
szándékból oly nő ismeretségéi 
keresi, ki őt anyagilag támo
gatná. Vallás vagy kor mellé- 
kes. Leve ek arcképpel ellátva, 
május 12-ig. »Blztos házasság* 
címén poste rsstante Sopron.

19660
Itear Loulsü

Wath do you say lo our news- 
paper ? Do yon like it? With 
n.any klsses and best regards. 
Your broiher Ben. to day l*am 
here, tomorow in Szikszó . .

Árva leányka.
Lévőiéit milyen czlmre küld
jük? 4310

Rómeód
esdve kér. adj életjelt magad
ról. Olvastad 27. soraimat? 
Hosszú hallgat sód megmagya
rázhatatlan ; talán baj van nála- 
tjki? Megingott bizalmad irán
tam, vagy nem m él lat-z sora
idra? fiú űzzél a kétségbe©sé- 
sig némaságoddá!. Válaszodat 
várva, csókollak. 19668

Betöltendő 
állások.
Felt élelllí 

nsgyméltóságu gróf i álffy Jó
zsef ur dalmában, gazdasági 
segédtiszt, továbbá keres étik 
vajmester, gazda, kulcsár, 
palCr, utmester, gépész, 
stabilgépész gazda-ági szám
vevő, intéző, nőtlen kertész és 
p rAdé'kucslH. Bővebbet Sikr^y 
hirdetési irodájában, Vád-kőrút 
38. sz. 8151

Rérl.
Ne osüggedj mind] árt és 
értsd meg, hogy mit Írok. Én 
minden körülmények között le
hozlak, még ha arany bányák 
lennének ott. A meggondolás 
jelentőségét pünkösdkor meg 
fogod érteni levélileg. ölel jó 
b*ráL 19675 Munkatelügyelő.

IpariSKulái végzett 18 -25 évos 
fiatalember alkalmazást nyer 
kövezés! munkálatoknál. Ajánl- 
kozáshoz iiáasit mellékelje.Mol
nár Sándor, Marosvásárhely.

Ugyanitt egy szakképzett 
úszómester felvétetik. 19600

Érdek nélkül 
levelet, intelligens hölgy be- 
kllldhet csinos jogásznak, fő
posta rés tan e. 767

Férjhez
óhajtom adni leányomat 4000 
korona hozománynyal, izr. hi
vatalnok, kereskedő vagy jobb 
iparoshoz. Levelek »Jövő« jel- 
igtvel a kiadóba kéretuek.

5702

Nötisztt lseiéi 
összes állások pályázatit kö
zölve vannak teljes elmekkel 
az Országos Pályázati Közlöny 
mai számban. Ára 40 fillér. 
Kiadóhivatal Budapest, Jóssef- 
körut 9. 10120Házassá?

közvetítő csakis jobb körök ré
szére közvetít legnagvobb dis- 
cretió m oltott. Dij-zá^ ered
mény esetén. Megkeresések 
»Szerencse, kiadóhivatalba. 
Válaszbéiyeg. 5706

Bankhivatalnok, 
kinek a pesti piaczon előkelő 
örszeköttetéso van 10—15 ezer 
írttal intelligens társat koros 
egy bankbizomán yi üzloihez. 
Az összeg biztosítva van. Le
veleket >Jellem a fő. címen 
továbbit a kiadóhivatal 2849

Azon
nr> ki >HAzvczetőnó<*lárdetésre 
Felsöordősor 1’6. a alt, Csángó- 
utcábaa volt, ross/ul lett infor
málva. Kéretik Szondi-u. 56. 
huacsdrnokba jönni. 5703

Üsyea séjuarrónö 
szabósághoz állandó munkát 
kap. VIÍ. Peterdy-u. 8. IL em 
2-1. áj ló. 7*8gyakorlatlan

Szombatig nem kaptam levelet. 
Ilonka 20. l'ag Tanonc

3 korona hetifizetéssol azonnal 
felvételik. Váozi-körut76. játék
üzletben. 780

Csinos
barna hölgy, kinek virágzó üz
lete van, óhajt komoly, idő
sebb, diszkrét úriemberrel, is
meretséget kötni. Levelek »Jo- 
lenka* címen kéretnek Mu- 
zeum-köruti fiókkiadóba. 1846

Takarítónő 
megbízható, felvételik Nádor
utca lő. III. em. 16. 727

tiryea
irodai kisasszony, ki a magyar, 
német nyelvet, tökéletesen bír
ja, szép írással, azonsai nyer
set állást. Ajánlatok >EŐ. 45.« 
cim alatt a kiadóhivatalhoz.

5.04

UÁzassA ff !
Szimpatikus külsejű 57 éves 
magányos. Állandó fix alkal
mazásban levő 800 korona^havl 
knre«e lel és tetemes takarék- 
betéttel, izraelita, volt keres
kedő, önállóságra való törek
vésébe nő sütési uzá dókkal, 
egy megfelelő korú,vállalkozóén 
támogntó szellemi! disztingviüt, 
magányos társnőt 10,000 kor. 
minimális betéttel, esetleg en
nek megfelel* értékű a főváros 
területén Üzembe lévő üslet- 

tulajdonosnö ismeretségét 
óhajtja. Közvetítők ki zárkáéval, 
Cáakiii komoly ajánlatok j. hot- 
Dek figyolembe ’Sztlilréhalap, 
jellgo alatt a kiadóhivatalba 

19665
Zeitén 

pénteken érkeztem, hétfőre 
írtam, hirdetésem nem közölték, 
kilencedikén rrtrem. 744

Mindenes
azonnal felvétetik. Csengerl-
utca 59. II. 17. Btainer 175

De ré kir arrénéit 

ktodleáayok állandó munkát 
nyomok Muzeum-körut M. II. 
7. a. Engeisó. 8156

Kínáé aki
»—16 keremát kereshet, 
sssspomta uj<lon>iá<sk htt- 
ssUAiávsU, vldáhre nsét- 
ktttdte. Bér Stuarttá tties- 
mAám nagykereskedés, 
Bembaeh-utea 10. 3153

lHa4eaes
leány azonnal felvétetik. VB., 
Ooömört-ut 8< I. 1. 7MPálma.

Nagyon kére® várna 16—11 
között. Ha csak lehelé lesz, éu 
ott lessek. 1W6

tanoucnak fiatvétetik. Éried.
Kerepesi-ut 66- 756

■InSenea
a ki főni tud felvétetik. Résea- 
ntoza 19. I. em. 20. 762

Cslmhalmeznl 
tanít kottából képzett taalténö 
ugyanott oimbatomm SOkrjával 
bármely darab kapható. Bernád- 
utea28. Alteaann JteeefAé. 19671HlnSenen

azonnal felvétetik. Király-utca
47. n. em. 17. 797

üzletek.Varróleány
felvétetik, Grflnhut. Keropeoi-

JA rtfztfnd 
felvétetik. Asdrássy-nt 85. B. 
15. délben 1* órakor. 746

Vendéfflt 
pályaudvar á télién ében, 50 firt 
napi bevétellel, oűrrőoen be
tegség miatt feltűnő olosón el
adó. ▼endégld, forgalmas 
utcában, kuglizóval, moly tálon 
is használva lesz, 60 frt napi 
bevétellel, betegség miatt azon
nal átadó. Bővebbet Dióst Jó
zsef ügynökségénél, Budapest, 
Rökk Szilárd-utca 30. 8130

Nől-szakósárhas 
kézi- és tanulóletayok felvétet
nek. Király-u. 99. I. 7. 745

Varrónők 
és tanulóleányok felvétetnek. 
Csengeri-u. 56. íöldsz. 1. 747

Irodaszolffa
200 kor. óvvdékkal felvétetik.
Riskó, Szövrteég-u. 11. 732

Kávémérés 
bíliiárd al, egyedüli üzlet for
galmas utcában, bü liter tej 
kávébani fogyasztással, eluta
zóé miatt minden áron átadó ; 
tejkeredteedő 100 frtot kölcsö
nöz. Rővebbet Dióéinál, Buda
pest, Rökk Szilárd-utca 80. sz. 

813Í

Mlnöene.
leány azonnal felvététlk, Dob-a.
106. II. 23. *83

Kézileányak 
női szabósághoz azonnal felvé
tetnek. Dob-n. !'«. II. 23. 735

Dohánytőzsdei 
helyiség körúton, teljesen be
rendezve, azonnal átadó. Dióéi
nál, Rökk Szilárd-utca 30. 8182

Ügyes
derék- és aljavarróné, kériloá- 
nyok jó fizetéssel felvétetnek* 
Deák-tér 6. II. 44. ajtó. 19666

Tejcsarnok, 
Kerepesi-ut mellett, naponta 
150 liter tej fogy asztalik, tej
kereskedő tulajdona, olcsón el
adó. Vevő 160 írttal adóé marad
hat. Bővebbet Dióéinál, Rökk 
Szilárd-utca 30. 8183

lAöSaetés-gyüjtök 
küldjék címeiket »Éruekes 
Könyvtár, kiadóhivatalába, Bu- 
d'pest, Kálmán-u. 2. Állandó 
ttsctelotpéldányt,ezenkívül nagy 
könyvjutalma- bán részesülnek. 
Előfizetés nsgyed-vre 1 kor. 749
Ügyes gépvarrénök 
és kézíieányek blnzvarmsboz 
felvétetnek. Kerttez-utoa 22. 
I. 11. 19678

PékSók-azlet, 
forgalmas helyen, naponta tisz
tán 4 frtot jövedelmez, azonnal 
átadó. Dióéinál, Rőkk Szilárd
ul ca 30. 8184

Izraelita 
leány ki lőzni tud, polgári ház
hoz felvétetik, május 15-4re. 
Herczog, Csömöri-ut 44. IL 12.

759

Csinosan 
berendezett jóforgolmu kávé
mérés elutazás miatt azonnal 
e.ado. Rózsa-utca 18. 19017

Takarítónő
ügyes megbízható felvétetik.
Nádor-utca 16. III. 16. 768

Hentesüzlet 
élénk forgalmú helyen elszá
molásra átadó, biztosíték 000— 
700 kor. Ajánlatok kéretnek a 
kiadóba >Hentesűzlet< jelige 
alatt. 5700

Tanonc 
fizetéssel, esetleg ellátással fel
vétetik. Hársfa-utca 46. Papir- 
ÜZiOt. 757 Füszerüzlet 

a legforgalmasabb helyen, az 
épületben gyár van, vezetés 
hiánya miatt olcsón eladó. Ügy
nök kizárva. Király-utca 84. ez. 
fldsz. 2. 748

Kéxi leAny 
azonnal felvétetik. Baross-utea 
81. I. 15. 761

Ügyes
jó dada, vidékre felvétetik. Cím
Podmaniozky-utca 7. as. III. 12.

8150

Pékfiók
25 forint bevétellel, eladó. Sza- 
bolos-ntca 15. a. 2, 754

Tanomé 
felvétetik fizetéssel, bádogos és 
szerelőnél, szakmabeli előnybe 
részes ül. Gerlóczy-ntoa 2. sz. 
Somogyi. 3158

Ócskavas
üzlet eladó. Értekezni délben 
Nagymező-utoa 10. a. 18. 75>

Kávécsarnok
bilUárddal, elegáns berendezés-

Állast keresők.
sel, italmeréei Joggal, Jóhir- 
nevü, régi üzlet, bármily nagy 
családnak megélhetésen kivtil 
vagyonszerzést biztosit, családi 
ügyek miatt 800 forintért eladó. 
Kávémiréi, forgalmas mel
lékutcában jóbirnevü régi üz
let, visszavonulás mistt 130 fo 
rintért eladó. KlfAsés, gyárak 
között, jelenlegi tulajdonosa 
vagyont szerzett rajta, potom 
2*‘O forintórt eladó. Tejcear- 
nők, 150 liter tejet fogyaszt 
naponta, 140 forintért eladó.

Elvállalok
harisnya javításokat és fejelé
seket. Bornotein, Elemér-utca 
23. I. em. 7. 659

Ügyes CodrAsznö 
házakhoz ajánlkozik, ÍÓHülés, 
arcz- és kézápolásból oktatást 
ad Nagymező-utca 31. Dentech 
Lipótnó, 148

Jó szabónö
olosón elvállal ruhákat. Alsó
erdősor 5. I. em. 23. 3156

Aggteleki-utca 19. 8155

Vendédő
és korcsma-vevők el ne mn- 
laszezák, hogy felkeressék már 
rég fennálló és legkiterjodtebb 
jóhirnévnek Örvendő György 
László vendéglői üzletek adás
vételi irodáját Budapesten, Agg- 
teleki-ntca 19. szám, ahol luO 
forinttól feljebb egész 10000 fo
rintig Budapest ós környékbeli 
eladó vendéglője legolcsóbban 
megkapható. Levelekre azonnal 
válaszolok. 8154

Kitűnő 
febérvarrónő ajánlkozik házak
hoz. Víg-utca 9. ez. 4. 19679

dyermektelcn 
házaspár, vioe házmesternek
ajánlkozik, jelenleg is házmoe- 
ter. Forenoz-körut 12. 764

gyermekekhez 
délutánra, intelligens fiatal le
ány ajánlkozik. 8zondi-u«oa 99. 
PéküaleL 774

Füszerkereskedés 
vidéki nagyközségben, dohány- 
tőnsdével, korlátlan italmérée- 
sel átlagos évuntei forgalom 
25.000 firt birtokátvétel miatt 
1000 frtoe áruraktárral 1000 fo
rintért eladó. Bővebbet Btilaesy 
Nándor irodája, Józssf.körut 18.

8157

Kémet 
klsaanony, gyermekek mellé 
vagy magános úrnőhöz, ajánl
kozik. Baross-utca 81. 1. 15.

elírási 
munkát oádalauklnt IS 
kr. a boritékcímsónt el
vállal Bakady Paala, TI II. 
kér., Hária-utea 10. aa. 
111. 1«. 19091

Bérheadő kávékáx 
kitűnő nyári to téli üzlet, 5 
bilhárddal, családi ügy miatt 
rögtön átvehető. Bővebbet 
Hzüassy Nándor irodája, Józaef- 
kÖrut 18. 8156Oktatás.

Nereltfnflí 
nyelv- te sensís mérettel, német, 
magyar^ Oraaoia bpnnek te kű- 
ldnfóto tanerők aráéi idényre 
le, ehrgőnea állást keresnek, 

■alaslaá InMietéten 
eyár-Utesa 4BB. 0851

Ffis*erlíere«ke4«B 
a főváros kültelkén, gyárak 
köteti, hol naponta 2 ntoter- 
máJM kenyér, 100 üveg ste, 
15 liter patt*** fegyaastatik, 
sttlyee betegség n tett ölesén 
eladá, revi néhtexy asMta 
tettel to nmradtot,
Bővebbet Mlaeey Nánttsr ire- 
Mtobaa, Jóssof-kőrwt 18. 9M5

Meveiőnőket
házikhuiisomokat,' zoagyar ée is év»
német njuivtomevettel teáU to 
olbelyM, helyben te vidHre a

mMokteee ktovtefttei dM felém

Űri és nM
mi.mi.i.t -fark s*

i«n«u Mteadií frodáa, Audb-
^eot, Beteáros, Haritoaeár. tanJtetspMet Antoráany

^10081 «to U. T9Ö»

Házak. FtliltS___________ 8 K
Fartan JézseMsUt 6 „
Jaqset---------------------3 »
NWrag___________4.
Nelliay ...------- — 1 ..
R.ttiberoer Jakab, KrlsUf-

tér 2. szán. íoots

nyarald
eladó TAcxon a körtvHyesí 
h'jgyen 2 kis szoba, konyha, 
préaház, 1 hold 1484 Q-öl szöl- 
Mfölddel, gyümöJoafákkal, 2üo 
koronáért. Érteaittet ad dr. 
Kerkápoly Gyula, Keozol (Pest
megye). 19565 P«7f | ,T.t^ 

1 Ölllt oimAsKonzátote 
kactalágtutt?

Ha nem. rendelje szí azonnal 
meg alólirottnál ingyen ; nem 
fogja megbánni. Pontos cimet 
németül és olvashatóan írni. 
N. Tara- paaalT, Berlin 0. 
Postám t 5.

Saroktelek 
asztalos, lakatos vagy más ipa
rosoknak a VII. kerületben 
olosón eladó, talajdonoo Sár
kány igazgató, Nádor-u. 18. 788

Parasztháx
nagy istállóval a Csillaghegyi 
tisztviselő telepen, vasút mel
lett olcsón elídó. Tulajdonos 
Sárkány igazgató, Nádor-u. 16.

769

Bútor.
Elősxőha-, 

konyhaberendezéa, legújabb ki
vitelben, olcsón kapható. VI., 
Beondy-utca 19. Bejevitz. 748

// j — 1

Mater.
háló- és ebédlő-berendezések, 
előszoba szekrények, Íróaszta
luk, könyvszekrények, szőnye
gek. rézágyak, csillárok és 
lámpák eladók Almtosy-tór 1. 
az uj házban. 81157
Klőszobaszckrények 
jebb na inős égik tonyiis- 
butorok, Lnp- a asztalos
nál, VI., Hajds-u 27. 19689

Le,ujabb r"ll«s clmbalsok 
nagy vál’S léiben kaphatók 5 

évi jótáilásaai 
VARJÚ BÉLI 
cryárábsn BBHAPBBTEM, 

Józaef-kSrut 20. Árjegyzék 
díjtalanul. 19690

Használt padok, 
asztalok nagy mennyiségben 

eladók. Ujváoár-tér, Izsák 
Mórttz. 754

Uj I lOMUteMt. Uj!

Verseny nélkül.
Kereset használt 

hálószoba, faragott, olcsón el
adó. VI., Szondi-utca 19. Bojo- 
vitz, asztalos. 734

Csodaazerű. eddig el nem ért 
hangtenedelm ü a KOClI-fgle 
„Harmoaophau*4, a mely 

a legjobb szájharmónlka.
Jó karban

lévő szőnyogdiván, vao-gyer-
mekágy Jutányoson eladó. VII.,
Hornád-utea 45, 111. 1. 776 ÉHKmPénz.

Pénzkölcsönt
minden irányban legelőnyösebb 
feltételek mollett. Katonatisz
teknek, papoknak, tanítóknak, 
álloml, megyei tisztviselőknek. 
Fizotte és nyugdíj előjegyzésre 
26 óvl visszafizetés mellett. 
Továbbá (iparosoknak, gazdál
kodóknak, minden hitelképes 

egyének, 4 korona havi 
törlesztés. Konvertálok birtokra, 
házakra 10-60 évig. Kinek bir
tokát drága kamata kölcsön 
terheli, azokat kicserélem 4 
százatokra. Xémeth István, 
iparhatóeágüag engedélyezett 
ingatlanok és pénzügyi for
galmi bankkép visele Buda
pest. Sziget vári-utca 34. 
Válaazbélysg kéretik. 8149

A hang, a tenyér odaUlesstése 
te eltávolítása által a hang- 
nyiláshos, gyöngén, ressksdve 
és trillázva Jő ki te tetszés 
szerint erősödve ós eltoaapHva 
is. A legnagyobb zenei ritkaság. 
2 kor. 50 fin. bsküidéss mellett 

kapható:
Á. SanernheimerCÍBíl Drrz«a-A. 1<.
Alapítva 1976-ben Brémában.

Csúzban szenvedők 
még as eddig el Bem ért ide- 

álle cipő; or-

. ilyennet
_ l*tt elismer-PinskSIcsőat 

leggyorsabban szerzek, évi la
koknak, hivatalnokoknak, kato- 
natis> teknek, 290 koronától
feljebb heti, vagy havitörlesz
tésre, helyben és vidékre. 
Privát pénzt 24 óra alatt folyó
sítok. Boronkay, Klaazál-u. 5. 
Válaszbélyeg. 8148

va. Egyéb láb-betegségnél te 
Igen alkalmatos. Valódi karls- 
badi, másfajta nőé- és uriclpőí- 
met is direkte szállítom. Pros
pektusok ingyen és bérmentve. ‘ 

Első karín hadi cipőgyár 
Morttu Berger, Kartabatt.

Magánpénzt 
dlscréció mellett a legmagasabb 
összegig utólagos díjazással 
24—28 óra alatt 8 százalékra 
folyósittatok úgy a fővárosban, 

mint vidéken, gavallér- és 
papirváltókat loKzámi tollat ok
24 óra alatt. Mcggyőzödés- 
szerezbet Radó Mihály bank, 
bizományosnál, Szövetség -u
11. Válaszbélyog. 8113

a bőr tar-

szép fényes

fény mázt v.
KfIFI lIlJMte Feruoleadt-

Pénzkölcsön 
gyors lebonyolítása iránt min
denki kellő felvilágosítást nyer
het naponta. VII., Isrván-nt 35. 
II. 18. alatt 19692 | | cráses-1

használ, fo-Pénzkölcsönt 
utólagos díjazással, hivatalno
koknak, katotiatisztekuvk, ke
reskedőknek és iparosoknak, 
vidékre is, esetleg kezes nél
kül; úgyszintén henverte- 
lteekat és iugaduiaokm, 
I., II. te 111. helyt bekebele
zési kölcsönöket legelőnyöseb
ben kieszközöl Dlósi József, 
Budapesten, Rökk Ssilárd-ntca 
30. (Válaszbélyeg.) 8158

Cs. kir. szabná, gyár
Fernolendt

es. és kir. ndv. szállító
Bwdap'st, Llpót klnt 34. sz.

(Levéleim: Wien, UU1.) 
Fehérneműhöz: vegyen csak 

knt-esappant.Pénzkölcsön 
legelőnyösebb feltétetek mel
lett katonatizzteknek, állami, 
megyei, városi és magán Usst- 
vtoe üknek fizette- ée nysgdij- 
eKjegyzAare 20 évi töriesztto 
■eltelt 7 százalékra. Állami 
alkatai az ottaknak, gazdáik o-
áókaak, iparosoknak és min
den hitelképes egyénnek 200 
koronától feljebb 4 kor. havi 
101 lesi léssel, konvertálok bir
tok te hásktt ősön ökot 10—M 
évi előnyős törlesztessél, vagy 
totaeer -lem szokat 4 százalékos 

Utostere. Matté HlhMr

Qöz-

csÉplőkészletek
használt és gyárilag 
javított állapotban 

kaphatok 
0»rvít és Hmteg cégiéi 
sietett, V!„ lmm-rm 8II. n. mi.lj
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a masry. kir- szabad, osztály* 
s .rsjáték főelarusitó • helye.

Budapest, Erzsébet -körút 19.
Andrássy-ut 92. é$> Ferenciek-tere 3. 

Sürgönyeim: KARKIS.

XIV-ik sorsjáték 
I. osztályának 

húzása már
május 17. és 18-án

lesz.
Az első osztályú sorsjegyek árai: 
Egész sorsjegy 12 Korona 
Fél 
Negyed 
Nyolcad

31.50
99

99

99
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REGÉNY
GÖSTA BERLING

SVÉD REGÉNY

Irta: LAGERLÖF ZELMA
(í>4‘ ______

Csak hallgasd meg őket, hogy még 
Ekeby urához is bűn és gyalázat 
tapad, hozzá, a mindenkitől szeretett 
Gösta Berlinéhez. Azt hiszed talán, hogy 
jobbnak tartom magamat náluk — vagy 
annak tartod-e magadat te?

Nagy küzködve egyenesedett fel fekté
ből G’sta Bcrlirig és nézett az asszonyra 
fellobbanó daccal.

— Nem vagyok olyan nyomorúságos, 
mint ahogy gondolod.

És haragjában elmondotta a délelőtt 
eseményeit.

— Reg végem lett volna már, ha 
nem jön az erdőbe — mondotta végül. — 
De most már bocsáss szabadon, hogy a 
szavamat beválthassam.

— Ah — mondotta az asszony — 
milyen jól tudom én mindezt ! Hősi szó
lamok, b.ősi tempók! Mindig készen vagy 
arra, hogy a kezedet a tűzbe dugjad, 
Gösta. mindig készen vagy arra, hogy 
magadat elvessed. Mennyire nagynak ta
láltain én ezt egykor! Mennyire szeretem 
azonban én most a nyugalmat és a józan
ságot! Ha kezedet a jó ember koporsó
jára téve, Sintram jelenlétében meg
esküdtél volna, hogy élni akarsz és ezek
nek a szegény emoereknek a segítségére 
lenni, akiket a romlásba akartál taszítani, 
akkor magasztaltalak volna. De hogy go
nosz tettel akar! ál segíteni rajtuk, hogy ki
engesztelést gonosztett utján akartál létre
hozni — várhatod-e, hogy ezt szépnek 
találjam.

Gösta Berling teljes kétségbeeséssel 
nézett rá.

— Kiengesztelést kellett keresnem — 
mondotta — és mit adhatok esyobet az 
éjetemnél ? Elfelejted, hogy elcsapott pap 
vagyok, isten, ember elfordult tőlem.

— Hogy mersz így beszélni, Gösta! 
Tu'ságosan sok szeretettel voltak irántad, 
ez a bij. Asszonyok, férfiak szerettei;. 
Mihelyt tréfálkoztál és nevettél, mihelyt 
énekeltél és játszottál, rögtön megbocsá
tottak neked mindent. Bármit csináltál, 
jónak találták. És nem hallottad a pré
post besz dét a simái ? Nem hallottad, 
mit vár tőled az Isten? A szegény embe
rek hazamentek és úgy beszéltek rólad, 
mint megrn ütőjükről és te az erdőbe 
mentél és meg akartál halni. Mindannyiuk 
hőse vagy és el akarod őket hagyni I

— Hogyan segíthetek rajtuk pénz 
nélkül? Nem igértem-e meg Sintramnak, 
hogy meghalok, mihelyt ezt a pénzt meg- 
kapom?

— El.ebybon — felelte a grófné és 
a hangja remegett a haragtól — már 
tegnap este tudtuk, hol van a pénz. Fuchs 
őrnagynak hirtelen eszébe jutott, hogy föl
fedezte egv éljél a kincset, amikor a 
templomtor nyira ment fel, hogy rezet 
hozzon le egy golyóhoz.

Gösta lehunyta a szemét és megkö
tött kezét a szivére szorította, mintha 
gyötrelmeit akarta volna csillapítani.

— De rád nézve ez semmit sem je
lent — folytatta a grófné — Sintram 
becsületesen megmondta noked, hogy hol 
vw a p nz, tartozol t-hát néni a halálod
dal Ah, hogyan is hiheted, hogy pénzzel 
begiteni lehet az olyan bajon, mit t a 
mienk ! És látod Gösta, micsoda pompás 
b fejezi se ez az életednek! Könnyezve 
v sznob majd ol a sírodhoz és épp úgy 
magasztalnak majd, mint Lennsrt kapi- 
:á yt. mert te is oda adtad az életedet a 
n pórt. Es csakis én tudom, hogy szive- 
sri adod oda, mert LÜi bánattnl és ve- 
z< kiessel tartozol. Most azonban én mon
dom neked, hogy élj és teljesítsd egysze
rű n a kötelességedet

—- Ne álmodozzál hőstettekről, ne 
tündökölj és ne okozzál ámulatot, gon
doskodjál arról, hogy a nevedet ne emle
gessék annyit. De jól gondold meg, mi
előtt tíintrumnak adott szavadat vissza
vonod. Bizonyos jogot szereztél most ma
gadnak arra, hogy meghalj és a jövőben 
az élet bizonyosan nem sok jót ad majd 
neked. Eddig nem volt kellő világosság 
köztünk Gösta; nem mertél a feleséged
nek tekinteni és én nem tudtam, vájjon 
isten akarata volt-e az, ami bennünket 
összehozott, vagy pedig csak valami 
beteges túlzásomnak volt-e a követ
kezménye. Egy ideig arra vágyódtam, 
hogy Délre menjek, úgy véltem, túlságo
san nagy boldogság volna az reám, bűn
nel terhelve, hogy a feleséged legyek és 
életemet, az oldaladon éljem végig. De 
most már maradui akarok. Ha van bátor
ságod az éleihez, akkor itt maradok. De 
örömöt ne várj ebből; arra foglak kény
szeríteni, hogy a súlyos köteleségek utján 
járj. Sohasem várhatod tőlem a jókedv és 
a reménység szavait. Mindazt a gondot, 
mindazt a bajt, amelyet okoztunk, őrül 
akarom állítani tűzhelyünkhöz. Szerethet-e 
vájjon még az olyan szív, amely annyit 
szenvedett, mint az enyém ? Könnyek 
nélkül, de örömtelenül élek majd mellet
ted. A vezeklés útja az, amelyen járni 
fogunk.

Feleletet nem várt. Intett a leánynak, 
aki vele volt és elment. Mikor uz erdőbe 
értek, a grófné keseives sírásra fakadt 
és addig sirt, amig Ekebybe értek. Oda
érve, eszébe jutott, hogy egészen meg
feledkezett arról, hogy Jan Hőkkel, a kato
nával és háborúnál kellemesebb dolgokról 
beszélgessen.

Az erdei kunyhóban csend volt, ami
kor elmentek.

— Üdv és dicsőség neked, ó uram 
istenem! — mondta hirtelen az öreg 
katona.

— Mindenki ránézett. Fölállott és 
élénken körülnézett.

— Rosszaság, minden rosszaság volt, 
amit csak láttam, mióta a szememet ki
nyitottam, minden rosszaság volt. Gonosz 
férfiak, gonosz asszonyok, gyűlölet és 
harag, erdőn, mezőn. Ö azonban jó. Egy 
jó ember időzött a házamban. Mikor majd 
egymagámban üldögélek itten, reá fogok 
gondolni. Az erdei ösvényen közelem
ben lesz.

Lehajolt Gösta Berlinghez, feloldotta 
kötelékeit és talpra állította. Aztán ürme- 
piesen megfogta a kezét.

— Istentől elhagyatva, — mondta és 
bólintott, — igy áll a dolog! Do most 
már nem vagy az és én sem, amióta itt 
időzött a házamtan. 0 jó.

Másnap az öreg Jan Hők megjelent 
a sarlingi buónál.

— Viselni akarom a keresztemet — 
mondotta. — Gonosz ember voltam, ezért 
kaptam gonosz fiukat.

És megkérdezte, hogy nem kerül
hetne-e fia helyett ő a fogházba. Do hát 
ez a kívánsága persze nem teljesülhetett.

És megható volt látni, hogyan kí
sérte a fiát a rabkoesi mellett, hogyan 
aludt a cellája mellett és nem tágított 
mellőle, amig csak ki nem állotta a bün
tetését.

Celsing Margit.
Karácsony előtt az őrnagyné lejött a 

Löf-tóhoz, de csak a szent estén érkezett 
meg Ekebybe. Az egész utón beteg volt; 
tüdőgyuiadást k pott, láz gyötörte, de 
soha vigatbuak .cin láttak, soha barátsá
gosabb szavukat tőle nem hallottak.

A brobyi pap leánya, ott ült mellette 
a szánban és nagyon szerette volna siet
tetni az utazást, de nem akadályozhatta 
meg az öreg asszonyt atban, hogy a lo
vakat meg ne állítsa, hogy mindenféléről 
ne kírdezősködiék a szembe jövőktől.

— Hogy vagytok itt a Döf tó mel
lett ? — kérdezte az őrnagyné.

— Jól vagyunk! — hangzott a vá
lasz. — Jobb idők jönnek — felelte egy 

másik — Sintran elment. A lovagok 
munkához láttak Ekebyben. A brobyi pap 
pénzét a templomtoronyban megtalálták. 
Úgy áll a dolog, hogy Ekeby fénye és 
becsülete újra helyreállhat. Es elég marad 
aira is, hogy az éhezőknek is jusson 
kenyér. .

— Öreg prépostunk uj erőhöz jutott
— mondotta egy harmadik. — Vasár- 
naponkint isten országának a visszaiöve- 
teiéről beszél nekünk. Kinek van itt még 
kedve vétkezni ? A jó országa helyreáll.

És az őrnagyné lassan tovább foly
tatta az útját és mindenkitől, akivel talál
kozott, megkérdezte:

— Hogy megyen most dolgotok? 
Szenvedtek-e valamiben szükséget?

Ekkor forro láza, és mellében a szúrás 
enyhült, amikor ezt felelték neki:

— Van itt két asszony: Sinclaire 
Marianne és Stjárnhök Anna, s ők segí
tenek Gösta Berlingnek házról-házrol járni 
és gondoskodni arról, hogy senki se éhez
zen. És a pálinkásüst nem nyeli most 
már el a gabonát.

Mintha csak valami hosszú istentisz
teleten lett volna ott a szánban az őr
nagyné. Szent földre érkezett. Látott öreg, 
ráncos arcokat átszellemülni, amikor azok
ról az időkről beszéltek, amelyek most 
tekövetkezLk. A betegek elfelejtették szen
vedésüket, hogy az öröm napját magasz
talják.

— Olyanok akarunk lenni mindnyá
jan, mint Lennart kapitány — mondották.
— Jók akarunk lenni mindnyájan; min
denkiről jót akarunk gondolni, senkinek 
nem akarunk kárt okozni. Akkor majd 
hamarabb visszatér Isten országa.

Az őrnagyné úgy találta, hogy min
denkit ugyanaz a gondolat lelkesít. Az 
úri házakban ellátáshoz jutott mindenki. 
Mindenki, akinek dolgoztatni valója volt, 
most elvégeztette s az őrnagyné hét vas- 
bámorábari a munka teljes erővel meg
indult. .Sohasem érezte magát jobban az 
őrnagyné, mint most, amint ott ült a 
szánban s a hideg levegő fájó tüdejébe 
áradt. Egyetlen tanya mellett sem tudott 
elmenni a nélkül, hogy meg ne álljon és 
ne kérdezősködjék.

— Most minden jól van! — hang- 
zott a válasz. — Nagy volt itt a szükség, 
de Ekebyben az urak segítenek rajtunk. 
Az őrnagyné bámul majd, mi mindent 
csináltak ott. A malom nemsokára készen 
lesz, s a kovácsmühclyben javában dol
goznak.

A szükség és a szivetrázó események 
mindannyiukat átalakították. Ah, mégis 
csak jó volt, hogy olyan országba tértek 
vissza, ahol az egyik a másikon segített 
és mindenki csak jót akart. Az őrnagyné 
érezte, hogy meg tud bocsátani a lova
goknak és hálát adott ezért az istennek.

— Anna Lisa — mondotta — öreg
asszony vagyok és úgy érzem, hogy amint 
iit ülök, már útban vagyok az üdvözüitek 
országába.

Amikor végül Ekebybe érkozett és a 
lovagok elébe siettek, hogy a tzánból ki
segítsék, alig ismertek rá, mert éppen 
olyan szelíd és barátságos volt, mint az 
ő grófnőjük. Az öregeLbek, akik még 
fiatalkorából ismerték, cdasugták egy
másnak :

— Ez nem az ekebyi őrnagyné — 
ez Celsing Margit, aki visszatért.

A lovagok, amikor olyan szelíden, 
minden bosszugondolut nélkül látták visz- 
szatérni, rendkívül örültek, de csakhamar 
elszomorodtak, amikor látták, hogy mi
lyen beteg. Rögtön a hálószobába kellett 
vinni és ágyba kellett fektetni. A küszö
bön azonban visszafordult és igy szólt 
hozzájuk:

— Isten viharszele végigsöpört a vi
déken, isten viharszele! Most tr.ár tudom, 
hogy minden a legjobban történt.

Aztán bezárult betegszobájának az 
ajtaja és többé nem láttuk.

(Folytatása követtsúk.1
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KÜLÖNFÉLÉK
Naplómból.

április.
Ma láttalak megint az utcán
S ma újra egyre te rád gondolok.
Ma újra tétován folyik a munkám
S Ersys, nem ég kezemben a dolog.

Ma láttalak megint az utcán,
Szemed, érzem, még most is rám tekint 
S érzem, ma nem tudok megint aludni
S tudom, ma rólad álmodom megint 1

május.
Álmodtam-e ezt ? Szép szőke hajadra 
Ráfáznék a kósza napsugarak
És fénylő, szikrázó sugárküpenyét 
Hóvállaidra borítja a nap.

S amint közelebb jösz, nő a sugár ím,
Fö, fa, virág, levegő lángra kap
S úgy érzem, szőke hajad ontja e fényt
S szőke hajadtól ragyog a nap! . . .

Ball* Ignáo.

• S + Au amerikai nők él a keo’eaaég. Az 
amerikai nők újítási vágya ismét uj reformo
kat teremtett, ügy találták, hogy mozdulataik 
reformálása szükséges és ezúttal csakugyan 
fején találták a szöget. Akármennyi dicsére
tes tulajdonsággal halmozzák el őket, jóság, 
kedvesség, itlésesség, nagy simulékonyság 
Btbn jó oldalaik mellett, hiányzik mozdulataik
ból a kecsesség, egész lényükből az igazi, 
természetes grácia. Hangjuk érdessége köz
mondásos. Járásuk éppen nem olyan, mint a 
brit nők diánai lebegése, sem nem olyan 
édes ritmusú, mint a magyar menyecskéit 
rangos lépése. Az amerikai nők tárása kife
jezéstelen. Olyan helyen, mint Amerika, ahol 
oly keveset járnak, nem is javul meg ez az 
áhapot Továbbá sok amerikai tánciskolában 
Olyan tartást sajátítanak el a leánvok, amely
• táncoló medvére emlékeztet. Eddig a ke
csességet a mozgékonysággal és élénkséggel 
igyekeztek az amerikai nők pótolni, de mindig 
hiányzottak mozdulataikból a miivészi vonalak. 
Ez a férfilakosságra is jellemző; sohasem 
lobét olyan férfiút látni, aki például szépen 
tód meghajolni. Szónokaik egytől-egyig esetle
nek, a legszőgletesebb mozgásokkal. Dehát 
hogy legyen gTácia egy olyan népben, mely
nek férfiai dohányt, női pedig gummit rág
nak ? 1 Az is kétes, hogy az uj reformmozga
lomnak eredménye lesz. Miss Dunoan bizo
nyosan jól tudja, miért mutata be külföldön 
művészetét Az amerikaiak azt hozzák fel 
müvészietlenségük mentségéül, hogy túlsá
gosan fiatalok. A valódi ok azonban az, hogy 
művészi érzékük teljesen hiányzik és hogy 
fejletlen művészetük rendszerint a kényelem
mel, a nemzeti hiúsággal, vagy egyéb ilyesmi
vel törődik.

•

-f- A vadállatok sioUdltise. Sokan azt 
gondolják, hogy a fogságban szülotett álla
tokkal könnyebb elbánni, pedig az állatsze- 
liditők jobban szeretik a felnőtt korukban be
fogott vadállatokat. Egy vadállatnak mely a 
szabadságot élvezte, a karaktere egyenesebb, 
őszintébb, mint annak, amelyik mindig osak 
vasrácsok mögött nevelkedett. Fiatal tigrisek, 
ba logságban nőttek fel, védekeznek az első 
lecke alkalmával kapott ütések ellen, mig az 
erdőkből hozott tigrisek a fájdalom hatása 
alatt meglapulnak és összehúzzák magukat 
Bostok, a hires állalszeiiditő, kit utóbbi időben 
a szomorú sorsra jutott Konzul majom révén so
kat emlegettek, mint szaktekintély érdekesen 
nyilatkozik ebben a kérdésben. Az engedetlen 
gyermeket meg kell büntetni. Uralkodnunk kell 
az áfát lelett; kell, hogy az léjén tőlünk, de 
nem szabad ok nélkül kegyetlenkednünk vele. 
Az állat karakterét kell kitanulnunk. Ha a 
beslia mogorva és rosszindulatú, akkor min
den eszközzel értésére kell adnunk, hogy az 

ilyesmit nem törjük el. Félnie kell a szeliditő- 
től, különösen pedig tudnia kell, hogy az 
nem lél ő tőle. Fiatal tigr.snél vagy orosz
lánnál az első dolog legyen karmait levágni, 
hogy meg ne sebezhessen. Eleinte szálkosarat 
is lehet alkalmazni. Már kiiejlett vadállat nehe
zen szelídíthető. A szeliditőnek folyton vele kell 
lennie. Ezt egy félretolható falakkal biró ketreo 
teszi lehetővé. A tigris vagy oroszlán vissza
húzódik az ember elől egész a ketreo fa áig. 
A szelídítő ostorral és vaktöltésü pisztolyok
kal lép a ketrecbe. Biztonság kedvéért egy 
pár golyóra töltött pisztolyt is dughat az 
övébe. Az oroszlán az állatok királya hamar 
letörik. Hét-nyolc lecke után belátja, hogy 
minden rakonoátlankodása céltalan. Karom
nélküli lábaival nem sok kárt tehet tanítójá
ban. a nyakára kötött örv pedig amelynek 
láncát a ketrecen kívül álló szolgák tartják, 
nem engedi, hogy rávesse magát. A viziló- 
korbács véresre hasogatja szívós bőrét, a 
pisztoly vaklövései pedig halálra rémitik. A 
tigris és az oroszlán is megérti nevét, ha a 
jellemző szótagot kellőleg hangsúlyozva ejtjük 
ki: például Leóból Le, Rómeóból Ro ejtendő 
hangsúlyozva. De bármilyen tanulékony és 
engedelmesnek látszó is egy állat, mindig 
megtörténhetik, hogv megtámadja a mestert. 
Mar nem egy állalszeiiditő halálát okozta a 
túlságos bizalom.

Szerkesztői üzenetek.
S-. Kéziratokat nem adunk vissza, ->

Vas gyáros. Hiszen nincs benne lehetetlen
ség, de azért kár kergetni a délibábokat. Az élet 
is csinálhat ugyanilyen romantikát, de osak a 
Rigó Jancsik számára. Akik más lábul lara- 
gott emberek, azoknak nemcsak a muzsi
kájukkal kell rászolgálniok a mesebeli herceg
kisasszony kezére hanem valamelyes kiváló 
szellemi tulajdonságukkal is. Szerencse is 
kell hozzá de legfőképpen erős akarat, 
bátorság és kitartás abban, hogy a ki
tűzött merész óéit valami feltűnő szellemi 
és társadalmi előnyök kivívása révén el
érhesse. Tagadhatatlan, hogy komoly em
bernek érdemes erre a kártyára leltenni 
az életét, mert bát a szerelem nem ismer 
rangbéli ellentéteket és ha mindkét részen 
türelemmel és kitartással párosul ez a hatal
mas embert érzés, akkor le is lehet dönteni 
az elválasztó korlátokat. Abban tehát igaza 
van, hogy a szerelem a legnagyobb de
mokrata. De ne fele tse ön, fiatal óriás hogy 
ma még a születés arisztokráciá a a praktikus 
élet változatai között, ilyen esetben, mégis 
csak nagyobb ur a maga rideg zárkózottsá
gával, mint az úgynevezett szellem ariszto
kráciája. Lássa, még a pénz ar.sztokráciáját 
is lenézik a leudális körök lényes hideg ter
meiben, — ha nincs szükség reájuk. No 
jól van. ön azt állítja, hogy azzal a 
bárókisasszonynyal halálosan szereik egy
mást és ha egymáséi nem lehetnek az 
életben, hát a ba álban fognak egyesülni. Ne 
bolondozzon az ur I ... Azt mondja, hogy 
mind a kelten nagyon fiatalok és van idejük 
várni egymásra és tudnak is várni. Ha így 
van, akkor ez eddig okos beszéd. Tessék 
várni. De a várakozási időközben önnek sok 
elintézni valója akad. Csak pusztán az áb
rándozásból meg nem él. Valami kiválóbb 
társadalmi pozíciót kell mégis magának te
remtenie. ami áthidalja a kettőjük szüetési 
rangja közt levő szörnyű nagy távolságot. 
Mert ha már önnek Derblay Phylipp az ideája, 
enged en meg a báró kisasszony szüleinek és 
legalább annyit, hogy ők is George Ohnetra 
esküdjenek, aki azt mondja, hogy ha valaki
nek nmos őseitől öröklött nemesi levele, hát 
szerezze meg azt ő maga a munkával; mert 
hogy a munka csakugyan nemesit. A rang- 
külömbséget valamiképpen ki kell egyenlí
teni, mert másképp ez a dolog még ma’aligba 
megy. Ha vámi tudnak, hát váljanak addig, 

amig önbő1, teszem azt katonatiszt lesz, kép
viselő lesz, magasabb állami tisztviselő lesz. 
Valami ilyes éle. Jákobnak is meg kellett 
szolgálni a Lábán lányainak a kezét. Valami 
érdemet kell szerezni. Ezzel legyen tisztában: 
hogy tud-e, képes-e? Ha nem tud, akkor jobb 
lesz minél előbb kiábrándulni mindkettőjük
nek a Phylipp és Claire romantikájából és 
nem kergetni a délibábokat. Egyebet nem 
mondhatunk.

G. Gy. Apátia. Fizetnek. — M. E. 
Huszonnégyéves koráig elhalaszthatja be
vonulását lelsőbb iskolai tanulmányai alatt. 
A többiekre vonatkozólag a bíróságok
nál illetékes felvilágosítást kap. — K.
J. Csakvár. Törvény hatósági szabályrende
let intézkedik erről, amit bármely pénz
ügyőri szakasznál betekinthet. — B. Gy. 
Meiöt/ánd. Hivatalos jelentést még nem pub
likáljak ez ügyben. — J. B. Hirdetésekben 
gyakran olvasható, tanácsos azonban orvos 
tanácsát kikérni. — B. A. Hercsegssentmárton A 
kérdezett houvédszazados Lakása: Budapest,
IX. Soroksári-utca 5. szám. A lapszámok el
küldése iránt intézkedtünk. — Olvasó. Napy- 
surány. Szegénységi bizonyitványnyal kaphat 
tandíj mentességet. A könyvvitelt a felső ke
reskedő mi iskolában tanulják. — K. A. Duna- 
szcrdahely. A részletfizetési kedvezmén' kiter
jed a kereskedőkre s iparosokra is. — Turul
madár. Egy szerű meghatalmazás révén gja- 
koroltatbatja jogát. — T. 8. A kártérítés do ga 
a lehető legvitásabb kérdés. A jogler ntariás 
végett mindeneseire az üzletvezetősés hez for
duljon, a magánjogi igényének eibirá.ására 
különben a rendes bíróság illetékes. — B. K. 
A polgármesteri hivatalban kell bejelenteni; 
a biztos.teától mentes. — T. M. A törvény 
r.em tiltja a magánúton való tanítását. — J. J. 
Nincs az ilyen érzelmi dolgokban változás, 
ezért tűnik örökkéiar ónak. — W. H Lolha. 
1. Bármely könyvaeresaedés révén megszerez
heti. 2. MolnárMártou a szerkesziő.e 3. Bakonyi 
Samu. Vazsonvi Vilmos, Raik Aladár Szatmári 
Mór Sándor Pál, Révai Mór Neumann Ármin, 
Neményi Ambrus, Mandel Pál, He tai b’ereno, 
Vészi Józset. Rosenberg Gyula Weisz Ber- 
tholo, Barta Ödön, Visontai Soma. Molnár 
Jenő, Nagv Sándor (Megyaszó) Nagy Sán
dor (Nagylak), Woltner Tivadar és Nemes 
Zsigmond országgyűlési képviselők. 4. Orvos 
dolga. — Sípos. 1. Négy középisko ai b.zo- 
nyitvanynyai fölvételi vizsga nélkül veszik 
löl a kereskedelmi iskolába, 2. A Kereske
delmi Muzeum igazgatósága (Budapest, VI., 
Vaczi-körut 32. szám) készséggel bocsátja 
rendelkezésre a vonatkozó o nieket. — EV. 
hábony. Nagyon sajuáljuk de nem tud uk. 
melyik lapnak melyik szátná' kü dessük el 
önnek. — E. E. Nyitra. 1. Leán nyal szem
ben a megszólítás aliaiában : kisasszony vagy 
nagysád. Asszonynyal szemben rangot szi
gorúan nem tekiutve : nagy sáü vagy nagyságos 
asszony. 3. Ilyen különbséget nem vesznek 
figyelembe. — Sob. M Az érettségire mag inuton 
is elkészüliet.Azegyetem filozófiai lakunásanak 
természetrajz-iöldrajz szakcsoportjához nem 
szükséges érettségi vizsgalat a görög nyelv
ből. — W. J. Nyirmada. Revue d’Orieut et 
de Hongne: Budapest, V. Fereno Józsel-iér 
6. szám ; Journal de Budapest: Budapest, 
IV., Kossuth Lajos-utca 14—16. szám. — 
Ibolyakutató. Fölösleges az ab akon menni 
ki, ha az ajtó nyitva van. Mikor legu óbb 
beszélt vele, bemutatkozhatott vo na, ha nem 
tette, bevárhatta volna a legköze.ebbi a kai
mat a találkozásra. — K. G Sz, Tisztára az 
illetékes katonai hatóság méltányosságá
tól függ. — D. F. A másod k korosztály
ié al együtt elintézheti. — Nyliczaholyl elő
fizető. A követke. ő lősorozason kel ó igazo
lással póto hatja az előbbi sorozásról való 
elmaradását. — Csillag. Te kés Simon mi
niszteri számtanácsos iBuuapest, L, Attilá
ul ca 85. szám.) készséggel előmozdítja név
mag* arositási ügyét. — Bódog. 1. A buda
pesti hajóstiszti tanfolyamra (Vlil. Ln'her utca
3. szám.) azokat veszik löl, akik amellett, 
bogy a hajózás meserségét gyakorlatilag 
értik, középiskolai érettségi bizonyít* ánynyal 
vagy más egyenrangú isko ai végbizonyit- 
váuyn* al rendelkeznek. Fölvételi vizsga at al 
esetleg érettségi vagy egtenraugu végbizo
nyítvány nélkül is fölvesznek jelentkező
ke:. 2. A kérvény elintézését az ik.atószám 
becsatolásával megsürgetheti. — K. K Á 
Kaposvár 1. Olyan újság nincs. Nyilván va
lami szélbámosság áldozata. 2. Ez a költs* g 
nem a házigazdát terheli. — 299 88S A keieti 
hajfestéket a droguer iákban kaphatja meg. — 
I. A. H^dudorog. Az i.letekes elsőfokú ipar
hatóságnál jelentheti lel.
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FŐVÁROSI frYÁRI SZÍNHÁZ

D. a. 4-korm ra. ho'yárakkal'

A csikós.
Képszinmü 3 felvonásban, 

laté:

Tiszt urak
a zárdában.

Operett 3 felvonásban. 
Kezdete 7V1 órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Délután 4-kor fél helyArakk.d ;

II. Rákóczy Ferenc 
fossá &ra.

Dráma » felvonásban. 
Ette: 

Itállá Vitalianl és társ. m. v.
Tosca.

Kezdete 7 órakor.

SIÓFOK
Budapesttől 2’’. órányira, ni! 4Tf|\T ]?j’P]|n 
a dali vasút mentén. Vas- DALA1 vívI Ulll/U

úti es hajoálhmas, posta, 
— távírda es telefon. —

Nyaralásra és kirándulásra 
a legajánlatosabb hely.

Magiayi-táa jiaziixis hó 11-én. 
Olcsó meneti rtl jegyek május és szeptember hónapok
ban. A Budapestről (déli vasút) d. u. 5 ó. 25 p.-kor Sió
fokról reggel ü ó. 45 p -kor induló gyorsvonatok személy
vonali dijszabással közlekednek. Julius és augusztus hó- 
napokb n vasár-és ünnepnapokon külön vonatok rendkívül 
mérsékelt menetjegyekkel. — Magasan feltöltött, 
egészs^trcN te> üiet, ment minden HÜppedéstől. 
KitOnő fürdő, bársony fitium talajjal < n poinpus, 
idegedző litillilmveröa>sel> Modern kényelmil 3 szálló 

vízvezeték és villamvilágíiásbul.

A vexidég-lö és lrá-sréház házi 
kezelésben..

Á’.'t c .rle és napi 7—8 koronás penzlószerü étkezés. 
Gyönyörű park, parti sétány és 2u hold fenyves Elő. 
Idény Június há, a szobád ralin .11 50° n rnged- 
inénynyel. Fölvi ige si tás sál és prospektusokkal kész
séggel szolgál a fürdőigazgalóság Siófokon és május 

hó végéig Budapesten, V., Árpúd-utca 11,

Ungmegyében.
Glaubersós, Ilidig, kénes, sós víz. . —— 
Gyomor- és ina.jbetegek magyar Karlsbadja.

Fürdőidény: mfijua 15-től szeptember 15-i«r- Elő- 
idény : niőjua 15-től Junius 15-ig-. Utóidén?: aiiKuaatna 
lU-től szeptember 15 ijf. 3Oo<o árenpedménynyel a lakásoknál.

Ezen a maga nőmében páratlan gyógyvíz, mint ivó gyógy
mód biztos eeg’ slyt nyújt gyomor- éa bélbajoknál b alhae- 
pantráBokuál, makccs székrekedéseknél enyhén, oldólag hat 
májbajoknál, epehomok és epekövekre oldólag hat. Vértódu- 
iásoknál, szédü ének, hüdések, gutaütési ióhamoknál vérlovonói 
la?. fölszivólag hat, chúzos és közvényes bántalnisknál o kór 
o ózta erjési termékekre, clrakódáaokra az ízül lekben, azok 
oldására és kiküszöbölóaére hat. Kövéiség, ezivelhájasodás 
ellen, cukorbetegségeknél, vesebajosoknál úgy a cukor mint a fo- 
hérje kiválá-t gyorsan és kedvezően befolyásolja.

Mmt fürdő különféle izzndványokat, daganatokat, ízület
én caontbáutalmakaí. csontszút kedvezően oszlatja. Görvély- 
kóros daganatok, fekélyek ellen, méh és méh közötti izzad- 
nlányok, hashártya-izzadmáuyok fölszivódását elősegíti, a leg
különfélébb makacs, idült bőrbetegségek ellen bámulatos gyor
san hat.

Vasúti Állomás az Alföld és Pest felől jövőknek Ung* 
vdr, a felvidék és illetve Kassa felől jövőknek Nary-Mibőly, 
honnan k nyelmes bérkocsikon 1 és fél óra alatt elérhető.

A víz otthon is sikerrel használható. Ára egy nagy láda 
40 üveggel 11 korona, kis láda 20 üveggel 8 korona. A víz 
«a vasúton száll tási kedvező.ínyben részesül.

Mo-rondések és tudakozó dások Szobr.Inc gyógyfürdő 
pgazKatóstigulnak SzobrAnc gyógyfürdő cimzendők 

osta- és t virda-állomás helyben. A fürdő igazgató-orvos 
dr. Russuy GAbor Lajos.

A fürdőigazgatóság.

Vasfürdő és vizgyógyintézet 
Bazinban, (Pozsony mellett.) 
Remek fekvés, szép lakások, kiiünökonvha. Legerő
sebb vasforrások. Mindenféle hydraulikus gyógymódok. 
4 heti ott tartózkodás a főidényben 200 kor. Elő- és 
utóidény sokkal olcsóbb. Prospektusok ingyen. Vezető 
===== orvos dr. Steiner R. . =

Orarfo tengeri-fürdő
t Idény májas 1-től október 1-ig.

Az Adzia-tenger legszebb partvidéke

Grand Hotel Fonzari!
100 szoba, kitűnő konyha. Saját gőzhajó-összekötte
tése Triesttcl, kapcsolatban minden gyorsvonathoz. 
Külön gyógyosztálylyal ideg-, szív- és anyagcsere be
tegségeknél ; utó-kurák lábbadozó betegek részére, 
Dr. med. A. Schnée vezetése alatt Becsből. (VIII., 

Kochgasso 29. Alserstrasse sarkán.)
Lakások megrendelése céljából szíveskedjék a szálloda 
igazgatójához; Theodor v. Fonzari lovaghoz, Triest, via 

Sanita Nr. 2 fordulni.

Hazánk legszebb és legkedveltebb fürdője.
Csilhatatlan gyógyhatású (tadium-aktis) 

legerősebb kénes és konyhasós meleg források.

HERKULESFÖRDŐ |
VilAg-hirft nemzetközi cyőgyhely. g

Gyönyörű, regényes hegyvölgyben fekszik, ózoudus 
levegő, szép modern épületekkel minden kényelem

mel. Kitűnő vasúti- és hajóközlekedés.
Prospektust ingyen kflld az igazgatóság.

t.mai
n nS SLAVONIÁBAN 

elsőrendű fürdőhely.
ki jH W W SvA Egyetlen Jódtartalmú al- 

KraH Síi kalikus hőforrás (Kl° C.)
<1. a kontinensen.

A lonjavölgyi vasút állomása (Dugoselon át). Azon- 
kivü Pakrac-Lipik céli vasút állomása. Kitüntetve: 

Budapest, Bécs, London, Róma, Brüsszel.
Elsőrangú hévvizes fürdők, vizgyógyintézet, Bulling- 

féle inhalatorium, diaetetikus konyha; gyermek-szana
tórium, katonatiszti gyógyház. Fényesen berendezett 
gyógyterem, kávéház és éttermek, nagyszabású park, 
fedett sétány, térzene, kitűnő gyógyszállodák, villamos 
villágitás.

Felülmulhatlan hatású gyomor-, bél-, gége- és egyéb' 
hurutoknál, köszvény és csuzos baloknál, ischiásnál. csont
bajoknál, basürbc'i izzadmányoknál, valamint minden 
mirigy- és vcrbetegsegnel. A fürdöidény alatt tiz kiváló 
orvos rendel.
Upiki Jiévviz szétküldése közvetlenül a forrástól, 
továbbá Édeski ty L. cégtől Budapesten.
Upiki forrássó közvetlen a fürdőigazgatóságnál 
rendelhető. — Bővebb felvilágosítással szolgál

a fürdöigazgatóság.

Sct.-I*u.l*á©sfürd5 gyógyfürdő, Budán.
Terii én/etéü forró

méit; kénc-források, 
iszapbcrogatások, zu
hany-masa ge, viz- 
gyógyinléze'ek, vil
lany-fény fürdők, gőz

fürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvíz-uszodák' Olcsó és gondos 
011410*. Csuz, köszvény-, ideg , bőrbajok stb. felöl kimerítő 
prospektust küld ingyen a Szt.-l ukácbfürd'i|iira«atóságA Budán.

Szent-lászló (Pfi pök) gyógyfürdő
Nagyvárad mellett, KERMÁTS JÁNOS íUrdőbérlS kezeláao alatt.

Kt-nyeimes Közlekedés. Vasúton Nagy váradtól lé!, kocsin •/« órai távolban. Május 
anguszius hónapok nn naponta 12, vasárnap- és ünnepnapokon 16 vonat közlekedik Nagy
váraddá1. A vasu’i állomiis a ftirdotelopon van.

Az európai hirti 41° C. meleg természetes hévvíz javaira van: nz Ízületek és 
izmok csuzos bántalmainál, idült s különösen savas Ízületi loboknál, csonttöré
sek én különösen visszamaradt vastagodásoknál, köszvenynol és annak külön
böző alakjainál, ldegb.tjokuál, melyek rbeumatlKus alapon keletkeztek (iaohlas- 
nál); kmönbözö borbánoknál, végre női bajoknál; belsőleg: heveny >s idült 
gyomorban’álmák, majbajok és vesekövek eseteiben. Állandó fürdűorvos: dr. 
Nagy Xgnáo.

A különböző igények szerint berendezett nagyszáma szobák napi Ara 1 kor. 20 fii. 
és 6 kor. között váltakozik Gyögytorem (Cursalon) hírlapukkal, zongora, könyvtár éa teke- 
as'tálal. *1 errá-zok. ezé ■ kilátással. Éttorim k, cukr.iezda, sétahelyok a lürdőte'epen és a 
mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jó tekep'álya is Lawn Tennie.

öt lük rfürdo és három kádfürdőn kívül mórfürdök is vannak rendszer«3itve. Für
dők 40 fi.1 rtól 1 kor. 20 flilór.g. Elsőrendű, kitűnő állandó zenekar. — Telefonössze
köttetés Nagyváraddal.

VI lány vilsgitás. A legszebb kirándulás éa szórakozási ho’y. Konyha (s vendéglő a 
^ér^sah^^jtotág^j^PefvFrospolctus^ii^natr^JcUld^^ürdokozeloség^^^^^^^^^

I

Tarcsa gyógyfürdő
V navárineíryeben,

■■■■—■ Glaubersó-tartalmu szénsavdus vasforrások. ■
A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő és 

ásványvíz, valamint vaslápfürdők. Kellemes, hűvös égalj, a 
kényelem minden igényelnek megfelo ö olcsó lakások ; vil- 
lamvilágítás, 4 jó vendéglő, gyógyszertár, naponta 2-szer 
zene, szép kirándulások. A női szervek bántalmai sápkór, 
vérszegénység, továbbá a légzési és emésztési ezervek bajai 
ellen kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.

Évad május 22-étöl szeptember végéig.
Az óvndjkezdetétől junius 15-ig és augusztus 15-től ezept. 

végéig tetemesen olcsóbb áruk. Felvilágosításául szolgál 6e 
kívánatra prospektust küld a fürdöigazgatóság. Állandó fürdő
orvos dr. Bírta Kornél v. tanársegéd. Tárcsái Károly forr ás 
különösen mint óvszer járvány esetén kitűnő ivóvízül ajánl
ható. Megrendelések Tarcsa fürdöiírazgatóságboz int/zendők 
és Budapesten Édeskuty L. cs. és kir. udv. szállítóhoz (V. 
Erzsóbet-t r 8.) Vasúti állomás, posta és távírda helyben. Bnda- 
pestról és Győrtől naponta Tarcsafürdö föliratu közve len I. és ll-od 
osztói/u kocsik közlekednek oda-vissza.

Szájpadlás nélküli müfogak
fölöslegessé teszik az inylemez használatát. A szájból 

kivenni nem kell, nem is lehet.
Egy óra ala-tt -tölcéla-tssan leHnfe 

vele beszólni és zág»i. -W43
Tiz évi jótállás. Egyedüli specialista

BARNA J. fogmfiterme K™pe8T-lítsJé
Vidékiek megvárhatják.

Perzsa-szőnyegek
nagy választékban 

Előrehaladott idény miatt 
= leszállított árak! = 

Agóbián és Adorján 
Budapesten,

IV., Váci-utca 36. szám.
—— (Klotild-palota.) ———

Nagyban és kicsinyben,

Elismert kitűnő 

fényképészeti készülék. 
Lcchner-fóle uj zsebkamerák, reflexkame- 
rák, Kodak-félék, 6 K. 50 fillértől kozd re; 

jobbfajta szemlencsével is. Vetítőgépek 
iskolai ée házi használatra. Szárítóleme
zek, másolópapírok és mindenféle vegy

szerek minrtlg friss minőségben.
Ha valaki egy készüléket akar ki

választani, forduljon bizalommal cégünkhöz.
R. LECHNER (VSTilH. M-illex)

csász. és kir. udvari fényképészeti cikkek gyára.
Fotográfiai készülékek gyára. - Máeolóintézet amatőrök részért’ 

Béca, Grabén SÍ.

Posta-, távírda- és vasúti állomás.
KHÜni i* oll.mort ..ín*....:...* (aotD-fUrdök, fanröl».il, ,t- 

aánlo/kl ra.UpfUi-dök. lolltott .lún.ara* fürdők. naajrarabi.u. kltOnü, 
modern vligyogvlnliiat, másságé, v/>- és vHIamos-gyógvmód, savé-, 
tej- és Kefír-interot, enyhe, balzsamos, por- és szélmentes, oz.ondus lovo^ö, t»üW hol
das gyönyörű fenyvoseruő. 45 kim. rendezett erdei sétauttal. Az »Orvos~forráS' vegyi 
összetételénél fogva egyenértékű a gleichenbergi, seltersi forrásokkal, a*. Erzsébet kl- 
rályné-fbrrás, a apani, schwalbachí, franzenvbadi-forrásokkal votélkedö hatalmas vasas 
forrás, a töltő- és főforrás említett 2 forrás közt szerencsés átmenetet képeznek.

Oyógylavalatok. A női szervek különféle bajainál, sápkor, vér^ 
hiány minden alakjainál, gége, légcső, tüdő, gyomor, bél Idült hurut
jainál, hólyaghurutnál, súlyos betegségek után, v ál lólázi axonvnél. 
Idegbajoknál, görvűly- és angolkórnál, végül utókura gyanánt a 
karlsbadl, maríenbadl, hallt, llplkl fürdők használata után.

Palotaszerü szállodákban és számos magánvillában lőOO-nál több kitűnő lakszoba, kony 
hával is olcsón áll rendelkezésre. VilUmos világítás. Több elsőrendű nagyvendéglö, table 
d'hote mérsékelt árban. Elsőrangú szállodáinkban az elő- és utóidényben pensió-rendszer 
napi 8 koronáért, fürdővel és orvosi rendeléssel. Több kávéh z és cukrászda, nagyszerű 
gyógy-, olvasó., társalgó-, zongora- és táncterem. Fedett sétány, állandó zenekar. Hívnia. 
Ion tiNKti fürdőorvoK: dr. lieintz Henrik közegészségügyi tanácsos, a Ferencz Jó/oof- 
• end lovagja. Azonkívül még 5 rendelő orvos. Előidí ny május 15-től junius 2ü-ig fürdő
idény junius 21-től augusztus 20-ig, ntőidény augusztus 21-től szeptember végéig.

Mindennemű felvilágositászal, prospektussal szolgál
A fürdölgazgatóság.

Lanábeck. Prospektusok ingyen! T j C 0 1.

Post - Szálloda.
Újonnan épült, 100 szooával és szalónokknl. Fö- és kiindulópont kirándulá
sokra Sulden, Unter- és Obcr-Engadinba, Stilfcrsjoch-ba és Königschiösser-be.

fanr%25c3%25b6l%25c2%25bb.il
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Dr. Bőkai Árpád egyetemi tanár azt mondja róla, hogy: 
'■ »Hazánknak egyedüli tetemesebb glaubersós 
savanyuvize s mint ilyen, páratlan jó hatású 

gyógyvíznek bizonyult mindenféle gyomorbeteg

ségeknél stb.

A Baldóczi gyógyvíz 
előnyei i

Páratlan kellemes ízű, üdítő, 
friss, reggeli előtt, reggeli után,
napközben, emésztési zavarokat 
megszünteti, borral, pezsgővel 

kitűnő.

A kutvállalat a forrást most házilag kezeli. A palac
kokba való töltést egy nagyszabású és a legújabb, legtöké
letesebb gépezetekkel felszerelt medencében eszközli.

Gyomorbetegeknél, gyengegyom- 
ruaknál, ideges gyomorbetegek
nél, epe- és vesebajosoknál, sár
gaság és vérszegénységben szen
vedők, máj- és bélbajosoknál fel

tűnő jó és gyors katása van.

Emellett az 8sszes hasonló 
vizek közStt a legolcsóbb.

Azt nem állítjuk, hogy gyomorbetegek, gyenge
gyomra vagy ideges gyomorbetegségben szenvedőknek 

kizárólag csak Baldóczi vizet szabad inni, 
hanem igenis azt állítjuk és ezen állításunkért minden irány
ban szavatosságot vállalunk, hogy

határtalan könnyelműséget követ el 
minden, úgy gyomor-, bél-, epe-, vese- vagy májbetegségben, 
sárgaság és vérszegénységben szenvedő, ki legalább 2 héten 
át kisérletkép ezt a csodás hatású vizet nem issza.

Budapesten az összes előkelő szállodákban, éttermekben és kávéházakban kapható. De kapható 
már a főváros elsőrangú fűszer- és csemegekereskedéseiben, egyelőre félliteres palackokban. Legközelebb 
már az l*/s literes palackok is forgalomba jönnek, melyeket vendéglősök fröcscshöz használhatnak.

A vidéki fogyasztók addig is, mig a

vidéki egyedelárusitóbelyek szervezése
be nincs fejezve, forduljanak megbízásaikkal a magyarországi vezérképviselethez.

Később a lapok utján értesíteni fogjuk a nagyközönséget, hogy mely vidéki városokban és kiknél 
szerezhetik be a vizet

Egyedelárusitást a következő megyeszékhelyek és városok részére adunk meg:
Gyulafehérvár, Arad, Zombor, Baja, Szabadka, Pécs, Léva, B.-Csaba, Beregszász, Besztercze, Nagy

várad, Brassó, Makó, Szeged, Esztergom, Székesfehérvár, Rimaszombat, Győr, Debreczen, Eger, Ipolyság, 
Szolnok, Kolozsvár, Komárom, Lúgos, Liptó-Szent-Miklós, Máramaros-Sziget, Moson, Balassa-Gyarmat, 
Nyitra, Újpest, Vác, Pozsony, Galánta, Eperjes, Kaposvár, Sopron, Nyíregyháza, Szatmár, Zilah, Temesvár, 
Versec, Szekszárd, Nagy-Becskerek, Nagy-Kikinda, Nagy-Szőlős, Ungvár, Szombathely, Veszprém, Pápa, 
Nagy-Kanizsa, Zala-Egerszeg, Sátoralja-Ujhely, Zólyom, Besztercebánya.

Ajánlatok és rendelések Baldóczi Deák-forrás magyarországi veze< Képviseletéhez intézendök:

Mérő és Társa Budapest, IX., Fövámbáz tér 4., saját házban.
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KATAPHORESE
ÍÖ^“ l’J gyógymód 1 -^8?J 

Föliilmulhalatlan gyógyhatású

IDEG-, INICASI-, 
bőr-, ^érbetegségek, baj.tkóros (siphilis) 
betegségek. önfertőzés ntóbajai és férőül 
gyengeség! állapotok, impotencia gyökeres 
gyógyítására. Tapasztalt radikális és gyors 
eredmények folytán honorárium teljes 
Syógysiker után Űzethető. Elsőrendű intézet 

mintaszerű győgytermeivel.
Budapest, Teréz-körut 44.1. em.

ÖFo Mitzger Tivadar 
izomélyos vezetése alatt nyitva egész nap. 

Levelekre di talanul vá ft-z.

Törlesztéses Jelzálog

kölcsönt földbirtokokra.

FÉRFiésNŐI
- ■ — ■ nemi betegségek,
fórflg’yengesőg' (impotencia) alapos gyógykezelésére 

legjobban ajánljuk

Dr. KAJDACSY
A legelőnyösebb feltételek mellett 

| és a leggy orsabban szerzünk az érték 
s legmagasabb arányig.

Felvilágosítással díjtalanul szol
gálunk.

v. cs. és kir. ezredorvos és kórházi főorvos.
R E X D E L : 9—4-ig, este 7—S ig.

Budapest, IV„ Kígyó-utca 5. (Klotild-palcta L em)
Levél utján is biztos gyógysiker.

Csakis elsőrangú vidéki képviselők kerestetnek.

i Párisi különlegességelí,

Heclit Bankház Részvénytársaság
HIDAPEST, 

Ferencick-tere 6. szám.

Wien, XVIIII, Wahringergürtel 53.
Centrifugák 
(fix Ari tógépek)

Tártéban idözéeem alkalmival beszereztem 
a legújabb eredeti párisi modeleket f-s i-ry 
abban a holyzetben vagyok, hogy a legké
nyesebb igényeket is kielégíthetem M.n- 
den nálam vásárolt cipő rt 1 evl Ír <s> 
beli jótállást vállalok, hogy 
a felsőbőr repedése ki van 
zárva, ha GUZI-krnoososel bő
ként, idő előtti el
szakadása eseten 
ingyon megcsiná

lom.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PAP,..

A legnagyobb gyár 
ezen szakban.

Tökéle es berende
zések mrsódák és 
tisztító intésetek ré
szére, göeróio és 
ké/i ba-zn dalra, 
fürdőknek, kaszár
nyáknak, kórházak
nak. szállodáknak, 
gyógyhelyeknek va
lamint szegény- és 
árvaház ii n >k,fchér- 

nernügyáraknak, 
tébolydáknak, ház

tartásoknak stb.
Ruha mángorlók,

Gőz mosógépek

Vasaló és fényszó Wring-gépek
gépek (fe'.érnejnU-csaverók.)

Pénzkölcsön

minden nag.vs
14 forintéi föl

Kezessé? a szolid 
kivitelért!

Képes árjegyzék 
ingyen és bérm.!légi, szerkezetűek

24 frttól fölfelé. 28 írttól

legjobb rendszer
28 frll41 20U0 M,. -jti t4lt r.

,a»r. íootnuareif.!*

Minden vidéki rendelést vagy teljesen porto 
mentősön vagy kívánatra 1 pár elegáns cipó & ... t A íz _ . s   - - -- — ““ f i I. tmentesen vagy kívánatra 1 pár elegáns cipó 
táinlúí mellékeiéit Ingyen. Nem mogtelolöt ki 

cserélek vagy a pénxt visszaadom.
Hogy mindenki meggyőződjék világhírű GUZI kenőcsöm 
Jóságcrol, mindönki ki cim t velem Közli. 1 tégely GUZ1- 
kenucsöt es több száz eredeti fény képiéivé i alléi ellá
tott árjegyzékem küldöm ingyen és bermentvu — Leg- 
pontosubo mertek ba harisny bán egy pap rlapra állva 

u labtalp körvonalát lerajzoljnk.
frt

Férfi elegáns v-^füző>cipő 3.R0 
Erős vix síin* dupla talppal 3.20 
Búg bnkkuncs varrott talp, 

ologáns ....... 4 50
Feltűnő elegáns szalonlak 

fűzős va ódi Eűvro bór- 
Hnrial................................4.30

ElOjrAuí. zerge női cugoi 
vagy fűzős......................3.20

Feltűnő elegáns angol box 
ItízÖB, női . . 1 . . . 3.80

frt
Párisi divat e ogAns sevfo, 

fűzős v go nbos, sélyem- 
bélAs női.........................4.20

Kivágott két csattos azalon- 
lakk v. finom bőrcipő . 2.-

Gyormekcipő,mt<ga«,3 5vig 1.-
ZergebCr,magas, gyormek, 

filzős. szegestalp, 7 évig 
1.80, 8—1U , víg . . . . 2.

____ r _____

acél sodrony ágybetét 
tengeriftl matrac — 
afrique ■ —
lószőr ■ —
ablak köper függöny 

, tunia B
. gy»pju •

Agy, 1 asztalterítő bouret 
. 1 - gyapjú

nagy szobaszőnyegy 

1 Agyelőke I.----------
1 tapestry Agyoiőke — 
1 mtr. jó futószőnyeg 
l , , mintázott —

I összehajtható vaságy 8 db 
kivehető matraccal 
rouge paplan— —

, , príma
caebmir paplan — 
satin . —
atlasz cachmir — 
selyem atlasz paplan — 
fodros solyeni all. papi, 
jó vászon paplan lepődő 
« - Aí7 " .flanelt ágytakaró pokróc 
ry*pju • 
jó lópokróc — —

. téli pokróc------
1 szép faii szőnyeg
&1C1I5ER JAAOS 
paplan, matrác és kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

bútor stb. nagy raktára
ItlKlaprst. VII.. Frzsébet-Körnt 50. diám.
Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldők. Vidéki meg- 
rendeli -se* pontosan eszközöltetnek, nem tetsző Arak kicseréltet

nek, vagy a pénz visszasdatik.

I 
1 
1
1
1
1 
1
1
1
1
1
1

sorsjegyekre és értékpapírokra a teljes ár
folyam órtékí-ie: visszafizetés tetszétsierinti 
részösszegekkel. — Másutt elzálogosított értékekre 
uiabb kölcsönt adunk.

Sorsjecybetétl bank
Budapest, Vili. József-körut 16.

áGUIiAR IGNÁC
Budapest, VII., Kerepesl-ut 30a 

a Rókus kórház templomával szemben.

Első morva toronyóra-gyár

Fr. Moravus
Briinn, Grosser Platz 6 

gyárt és szállít

Hangszerek direkt megrendelési 
helye

legmakacsabb heveny és idült folyásoknál befeoskondexéa 
„Sanőd labdacsod 

bizonyultak. Egy dobon 100 a d ics t r ni mtnnl és ponto 
ha-znalati utasítása 1 > korona. Vidék e uluivó <1 n.o'lot dia 
kréti n küld á,,M(uyur Hiríliy" m ógy vzertrtr Budapest 

V., .Hurokhói utca 3. bz. (Erzs b»t-l-r sarok;.

Sanőd labdacsod
toron.,... «.at templomokhoz. Iskolákhoz, 
kastélyokhoz, gyárakhoz, városházakhoz, 
nyaralókhoz « legjobb kivitelben olcsó áron. — 
lÉjjrli őr rlicnörzó-órákat. Arajánlatokingyon. 
Legmagasabb kitüntetés kitiinö gyártmányért.

- - - Kivitt 1. , -

Josef Miiller,
Sohönbaoh, Csehország, 
az 1U08. évi auss.g-i kiállítás 
dij-blrája- A logjobb anyag
ból, tiszta hangért, könnyen 
k »r.eilletőségért és kipróltaág- 
ért teljes garancia. Arj.ry.Sk 

ingven ós bérmentve.

Arj.ry.Sk
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GÖRVÉLY-KÓR

VER9ZE6ENYSÉ6

dOTJ-'i-KS’

» BLANC.ARD,40,Rne Bonaparte,Peri*

SAP-KOP
ANGOL-KOR
HALVÁNYSÁG

+ INGYEN + 
és bérmentve, zárt borítékban küldjük bárkinek legújabban 
megjelent rendkivtll érdeken tartalmú, több ezer ábrával 

és bő magyarázattal ellátott árjegyzékünket.

Universal sérvkötők
gyobb sérv Is elzárható. Az árjegyzék a különböző sérvekről 

bővebb magyarázattal szolgál !
Í1 TI M M T halhdlyac, női szerek, bő magyarázattal 
vl U 1111111 és használati utasítással. — 20 korona meg

rendelésnél busz százalék engedmény.
Műkezek, műlábak nestartók, gummíharia-1 

nyák, haskötők pontos utasítással és leírással.
F.lfin QPfrólv! A1 *pie<Ök kölU « ,el’6 *er*iy« 
JulSO SVgtiy; l írását. Mentőazekrények csép

iéihez és iparvállalathoz kaphatók.

Betegtoló-székek -Mr 

Betegápolás! cikkek
Cím;

Magyar orvosi müszertár
BUDAPEST, VII., Kerepesi-út 32, 
+ (a Rókus kórházzal szemben.)

A vörös keresztre ügyeljünk!

Meg nem felelőért a pénz vissza
ad a t i k.

Divatöltöny . . . . K. 24.—
Felöltő ........................ ...... 18.—
Ulster ...... „ 34.—

Minden tiszta gyapju, Rothb erger 
Jakab cs. és kir. udv. szállító.

Budapest, Váczi-utca 6.
Szombat este az üzlet 9 őriig nyitva

A szenvedő emberiség öröme!
Dr iparai Antal • bör* éB nemibetegségek or- 
Ulo udl ai Mlllal Bzágos blrü szakorvoea, ki már 

29 éve működik e téren, elhatározta, hogy a 

Népszerű Útmutató
a nemi betegségek s esek észszerű gyógykezeléséhez című 
közel 200 old lra terjedő munkája 30-1 k kiadásának 
méltó megünneplésére a még készletben levő példányokat 

teljesen ingyen
bocsátja a szenvedő emberiség rendelkezésére. A könyv 
tartalmazza az össze** titkos betegségek (ÖDfertőzés, éjjeli 
magömlés, hugycsőfolyáe, hugycsőszükületek, elgyengült 
férfi erő, bnjafekély (syphilis, fehérfolyás stb.) alapos 
leírását és legújabb ész-zerü gyógymódját. Tehát írjon 
érte mindenki minél előbb, hogy ezen becses munkát 
(volt ára 2 frt 50 kr.) díjtalanul megkaphassa. Portó 
fejében 20 fillér bélyeg küldendő. Szétküldés zárt bori 

tékban. Cím:

Dr. Garat Antal
Budapest, VJ. kér., ándrássput 24. szám, 
hol egyszersmind a felsorolt betegségek ellen a munka 
szerzője naponta rendel d. e. 10—4-ig és 7—8-ig este. 
Levelekre azonnal válaszol s gyógyszerekről gondoskodik.

KI AKAR
szép formájú és tartós cipőt, bámulatos olcsó 
árban venni. Az csak forduljon bizalommal 
hozzám. Minden cipőhöz Agi-kenőcsöt 
és 1 évi jótállást adok.

Férfi-cipő: Borjubőr
sima vagy betétes 3.—■
Vlx, borjú fűzős, 
elegáns ______
Lak, sevró box fűzős_ ... ... _ 4.—
Sárga, fűzős vagy cugos._................................- — — ... 4.—
Pincér cipő szeges, cuggal  ................. _ _ ... 1.30
.NŐi-cipő : Zerge cugos vagy fűzős 8.— gombos _. ... 3.30
Sevró lak, box fűzős..................................   ... 3.50
Lak. szürke spangli ... .. .......... „. ... ..... ...........__  ... l.to
Sárga, szürke vagy drap fűzős .................................... 3.20
Gyermekcipők nagy választékban. Kérje nagy árjegyzékemet 
ingyen és bérneutve, amely több 100 ábrát tartalmaz. Nem 

tetsző árut kicserélek vagy a pénzt visszaadom.

AGULAft PÁVID

ZÁSZLÓK
•sAUrbójau

Készít tengerészeti és hajózási lobogókat. Családi lo
bogót címerrel. Legolcsóbb képviselő választási 
lobogókat.

Vállalkozik országos és városi ünnepek alkatn^v.] 

díszítésekre 
diadal-kapuk felállítására. Kiállítások díszítésére.

Előállít nemesi és családi

ci m ereket
kamaráéi táblák és családfák festését.

Színházi kellékek, papirmaché címerek. Nemosak 
magyarországi, hanem külföldi színházuknak évek óta 
szállítja a kasirozási munkát és

díszleteket
Színpadokat kölcsönbe adok.
Régi képek javíttatnak és mindennemű 

festmények 
készülnek.

Számos hivatalos dicsérő okmányok és kiállítás! ki- 
tüntetések.

LÍnliartVÍlmosfestöJHI.,Hanya(ly-n.27 
Telefon t SB-«3. Telefont BB—83.



1SS számi Budapest, vafiáraap BUDAPESTI KÜLD 1004. májuá 8. 3 3

A XTV-ik m. kir. szabad, osztálysorsjáték első osztályának húzása

f. é. május 17. és I8«án lesz.
Az I-Sfl osztályú sorsjegyek árai: -'Z1 ‘Z1 * *'*  * korona.

- . 1 ........................US.— o.— 3.— 1.50 -

Megrendelések azonnal és ponto
san eszközöltetnek.

I fényképészeti cikkek os tál a 
Budapest, VI., Eötvös-utca 32.

Kézi kamara

II. számú külön minta.

9X12 cm. lemezű agy ságra, 12 fölvételre. 
Méretek: tlX» VsXSO om. 8ulya 2C00 gr. 

Ara teljes felszereléssel együtt 125 
korona. Fizetendő 6 korona 50 

fillér havi részletekben.
Ezen kamara legnagyobb tökélyü detektiv- 

készülék, 12 felvételre 9X1- cm.-re beren
dezve. Az objektív E sorozata extra rapid 
aplanat csigameneti el, beállítható mindon tá
volságra. Iris fényszabályozó vi) go . homorú 
kereső kereszttel, hossz- és fügi 6Jo.es felvé
telre szabályozható zár; idő- és pi.lanatfolvé- 
telekre, megbízható lemezváltó és számláló 
készülék. Külseje a lőhető legulogánsabb 
sárgaréz veretékkel.

Ezen készülékkel együtt az I. számú kü
lön mintánál felsorolt fölszerelést is szállítjuk. 
A toljes készülék ára a felszereléssel együtt 
125 korona, fizetendő <i korona és 50 fillér 
havi részletekben. Készpénzfizetésnél a min
denkori h inkksmatlábnak megfelelő pénztár
jutalékot adjak.

Kezeskedünk ezen készülék absolut mun- 
kaképességcórt és ajánljuk annak beszerzését 
pillanatnyi felvételekre utasoknak, turisták
nak, kerékpárosoknak stb. Az objektív oly 
kiváló, hogy borús időben is sikerült pilla
natnyi felvételek eszközölhetők.

betör Mémeth József szabómester
mindennemű, mélyen leszál

lított árban 

sürtiísen elad 4. 
Nteinberger Slnnö bútor
iparosnál, Teréz-körnt 40.

II., Lánczhid-utca 2. (sarokbolt).
Készít divatos uriöltönyt vagy felöltöt 11 frtért, 

nála választott szövetekből 18 frtért. 
Mintát kívánatra szakemberrel a házhoz küldi.

■Éfi. butoreladás
készpénz és hitelre

Dósa Kálmán Budapest, Kerepesiét 28.
félemelet.

Bér Ár jojryxék lngyeu bérmentve. -wQI

KÖZPONT:
ANDRASSy

ÚT 79.
EGyETEM- 

TÉRŐ.

/I

VÁIASSZAés LEVEifzóíM’ útjáhRENDÉUE

irónia

»»
FENTI SZERENCSESZÁMOK KJZÁRÓLAG //ÁLUNKKAPHATOK.*  

~ FELEINKBEFIZETÉSE/ BÉRMENTESEK;

r.b.
\ BENKÖBÍNK BUDAPEST
,X ANDRÁSSy ÚT 70. TELEF. 22-A-4-. ‘ 

. €Gy6TCM TéR 5. TELEFON A®.

A már 25 év óta forgalomban levő 
BERGER-féle orvosi és hygienikus szappanok

csupán akkor tekintendők valódiaknak, ha rajtuk az itt látható G. Hell & Comp. cégjegy
zés és képvédjegy látható. A más jelzéssel ellátottak nem a mi régi, jóhlrnevü Borgez-féile 

szappanotok.
Csupán a valódi Berger- 
fele szappanoknak vau 
oxakt hatásuk, mivel már 
1888. óta jónak bizonyultak. 
Kérjük figyelni, úgy a cso
magon. valamint a szappanon 
az itt feltünteti védjegyre 
és cégjegyzésünkre, tessék a

gyógyulási eredmény érdekében minden utánzatot visszautasítani.

* Be. ger-féle med. kátrány-szappan
Európa legtöbb államában 1368. óta erudménynyel van használatban bőrkiütések, különösen 
pedig chrónikus és parazitás kiütések ellen, éppen így hatásos szer a rézorr, fagyási bütykök, 
lábizzadás, fej- ée szakai korpa ellen. A Berger-íéle kát: ányszappan 40 százalék fakót- 
rfrnyt tartalmaz és lényegesen különbözik a többi forgalomban levő káiránysaappanoktól. Rég

óta meglevő bőrbajoknál célszerű a nagyon hatásos a
Berger-féle kátrány-kénszappan.

Gyöngébb kátrányszappan gyanánt az arcbőr minden kiütései, gyermekek bőr- és fej- 
kiütéoel ellen, valamint fölülmúl hatatlan mosdó- és fürdőszappBn gyanánt, a mindennapi szük

ségletre szolgál a
Berger-féle glycerin-kátrányszappan,

amely 35 százalék glyesrlnt tartalm-iz és finoman parfüuirozva van.
A jelzett fajta szappanok ára darabonklnt 70 fillér, használati utasítással együtt 
Oly egyének részére, akik a kátrányszagot nem tudják eltűrni, vagy nem Fzerettk? gyártunk 
színtelen, tisztított kátrányból anthrasol-szappant. amelyet Hell-iéle Anthrnsol-ssapysm 
(fehér kátrány szappan) név alatt hozzunk forgalomba. A Hell-féie Anthrauolszaupunból ké
szítünk olyant is, amely 5—10 százalék anthraeolt tartalmaz, továbbá. anthraaol-bor«x-sz*p-  
pánt, anthrasol-kénszappant, anthrasol-kénvirág-szappant, anthrasol-glyoerln toalett
szappant, az anthrasol-HzappHDuk orvosi szakértők; szerint kitűnőknek bizonyultak bőrkiütések 

és rz arcbőr tieztátlansúga ellen. Ara darabonként 80 fillér.
A többi orvosi és hygionikus szappanok közül xnég a következők ajánlatosak él 

különös figyelemre méltók : {
Borger-féie gyermek-szappan, a lczüatalabb korban, ára 50 fillér.
Bergor-féle petrosulfoi-szappan, viszkető ekrema, orrvörösség ós bőrbetegség ellen, ára Tlr« 
Berger-féle szeplő-szappan, nagyon hatásos különlegesség sseplő ellen, ára 1 korona, és 
Berger-féle fenyő-toalett szappan, ára 80 fillér. Fenyő-fürdő-szappan áia 1 korona, 
Borger-félo fogpaszta tubusokba a legjobb főj tiszti tó szer; No 1. normális fogakhoz, No 2. 

dohányzók részére, ára 60 fillér.
Berger-fele naphtol-ssappan és naphtol-kénszapan bőr baj ok ellen, ára 1 korona.
DEKGER-féle benzoe-szappan az arcbőr flno- 

mltáHára 80 fillér.
BERGER-fóle bo’ ax-szappan, pattanások és nap- 

barnulás ellen 70 fillér.
BERGER-fóle carbol-szappan, a bőr simítására, 

a búr puhitására és a himlőholy eltávolítá
sára és mint dasinficláló szer, infekciózus 
betegségeknél 80 fillér.

BERGER-féle kámforszappan fagyát ellen 70f.
BERGER-fóle tojás-szappan fej- és szakállkorpa 

ellen 70 fillér.
BERGER-félo ope-szappan májfo’.t ét szeplő 

ellen 70 fillér.
BE BOHR-féle glycerin-s/appan 50 fillér.
BERGER-fóle jodkálium-szappan, mirlgydaga- 

naUiknál, golyvánál és minden olyan beteg
ségnél, ahol rs orvosok jodkáliumot rendel
nek 1 K. 10 fillér.

BERGER-féle j<> dk én-szappan beteges kiütések
nél 90 fillér.

BKRGER-féle nővényszappan aromatlkua für
dőkhez 70 fillér.

BERGER-féle csukamájolaj-szappan 70 fillér, 
görvélyes betegségeknél 70 fillér.

BRRGER-féle hemokssappan bed Orz sötéthez. 
BKRGER-féle szalley l-ezappan anttszeptikuS 

toalett-szappan 80 fillér.
BERQÉR-félo kén szappan bőrkiütések ellen 

70 fillér.
BKRGER-féle kénvirág-szappar k omedomok, 

szeplő és mindenféle arcbőr tlsztátalanság 
ellen 80 fillér.

BERGEK-féle spermacet-ezappan kérges, vörös 
kezek ellen.

BERGER-fóle storax-szappan bőrkiütéseknél, 
kátrényszappsn helyett.

BERGKB-félc tannin-szappan hajkihuRás, láb- 
izzadtság ellen kátrányszappaual egyesítve, 
kitűnő hajnövesztő szer.

BERGEB-féle thymolszappsn a legflnon abb 
kozmetikus mosdó és fürdőszappan 1 K.20f.

Gyár- és ffiszétküldési hely: G. HELL & (cm. Troppau és Bécs.
Kitüntetve az 1883-ikl bécsi nemzolközí gyógyszerészeti kiállítás alkalmával, valamint az 1900-kl 

párisi villágnálUtáson arany-eremmel.
KrV Nagybani cl&rusitás BÉCS részére, valamint raktár BUDAPEST részére)

G. ÍIELL d Co. I., Sternvaste Mr. 8. ~va 
Kicsinyben kapható az osztrák magyar monarchia minden gyógy szertárában.

Magyrrországi főraktár: Török József gyógyszertára Byest, Klrily-ntear
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Férfiak ingyen

Mannheimi 
Biztosító-
Társaság

Vezérképviselöség: 

Budapest, 
VI., Gyár-utca 7.

Alaptőke:

8 millió marka.
Tőketartalékalap:

2 mihió márka

A Mannheimi Bíztcsitó- 
Társaság a lógj Hiányo
sabb dijak és legmél- 
tányosabb feltételek 
mellett elfogad:

1. Szállitmánybizto- 
sitást tengeren, folya
mon és szárazföldön;

2. Értékbiztositást, 
főképpen értékpapírok
nak, értéktárgyaknak 
stb. szállítására postán 
és vasúton:

3. Mindennemű bal

egy legújabb találmányu 
gyógyszert, melvlyel az 
elgyengült erőt vissza
nyerhetik Mindenki, aki 
eziránt ir, kap egy próba
csomagot. egy 100 olda
las kö: yvvel postán, jól 
becsomagolva. Ez egy 
csodálatos csodagyógy
szer, mely már ezreket 
mentett meg. kik fiatal
kori kihágások miatt nem’ 
betegségeuben.syphilis és 

clgyengült fórtierőneu 
szenvedlek. E célból el
határozta az intézet, min
denkinek egy csomag 
gyógyszert, fel'ilágositó 
könyvvel együtt ingyen 
küld-ni. E háziszerrel a 
baj odahaza gyógyítható 
és mindenki, aki fiata - 
kori kihágások miatt nemi 
betegségükben, szellemi 
gyengeségben vagy kró
nikus bajokban szenved, 
otthon gyógyíthat ja magát. 
Ezen gyógyszer közvetlen 
hat azon szervekre, mo- ! 
Ív k erőt szükségeinek és , 
c’sodá a’osan gyógyítja az i 
évek óta ta:tó betegsége-| 
k t. Öregek é-3 fiatalok 
Írhatnak a wState Medicai 
ínstitutf'-nak alanti cirnon, 
honnét nekik a csomag 
haladéktalanul megkülde
tik. Az intézet elsősorban 
azokat akarja megmen
teni, kik kezelés miatt 
otthonukat nem hagyhat
ják el. A nróbaküldeinénv 
bebizonxi ia, hogy mily 
könnyen lehet e veszettel > 
rnes bajból otthon is meg- j 
menokü'ni. Azintézet nem 
tesz kivételeket. Mindenki i 
irhát a gyógyszerért bár-1

eSCibíztosituSÍ, U. m. hóimét is magyarul, mire 
egyes egyénekre szóló ; neki diszkréció mellett 
Ing a hivatáson belül 
és kívül érhető baleset! könyvvel
ellen; utazási baleset
biztosítást — tengeren
túli utazások befogla
lásával, — és élet
hossziglani vasúti bal
esetbiztosítást egyszeri 
díjfizetés mellett’; to
vábbá csoportos bal
esetbiztosítást testüle
tek, egyesületek, ipari- 
és kereskedelmi alkal
mazottak, tűzoltóságok, 
stb. számára;

4. Biztosítást a tör
vényes szavatossági

kötelezettség anyagi 
következményei ellen, 
ipari- kereskedelmi és 
egyéb vállalatok, ven
déglősök, kávéháztu-I 
lajdonosok, gyógysze-I 
részek, vadászok, ke-1 
rékpárosok, automobil-1 
tulajdonosok, cseléd ' 
tartók, szállítók, csa
ládapák. stb. részére;

5. Betörés elleni biz
tosítást bankok, irodák, 
üzletek, magánháztar
tások, ékszerészek, hi
vatalok síb. részére;

6. Üveg biztosítást 
magánlakások, üzletek, 
kirakatok, stb. részére.
Telefon — vagy 
levél (levelezőlap) 
beli megkere
sésre a legkészsé
gesebben ad a ve 

zérképviselöség 
rögtöni felvilágo

sítást !
Vidéki ügynökök, vala
mint üzletszerzők Bu
dapest számára keres 

tetnek.

c/ gyógíszerküldemény 
| küld tik f).világosító 
I együtt. írjon
azonnal. A küldemény oly 
szépen van csomagolva, 
hogy t rtalmát senki sem 
gyaurja. A levelek követ
kezőleg cimzendők: íitate 
Medicai Institute, 9 Eioc- 
tromBuildir g.l- ortWavne, 
Ind.. A meri u a és minden 
levél bérmentesítendő.

Ki szereti
a f7»/őrt^érf, Ktrpló nélküli, 
tiszta arcot, puha, sima 
bőrt é« rózsás arcbőrt? Az 
mosakodjék naponként, az 
ismert medikai
íJergmann'félc 

Lilíointej-szappaiiiial 
tVedőjegy: 2 bányász.)

v. Beremann & Co., Drezda 
éaTetschen aE.

Darabja kapható PO fillérért: 
Török .lóz- ef gyógyszertárs, 

VÍ1. Király-utca 12..
dr L. EggerV. Vúol-köru 17., 
MaluAr és Mosőr droguérla 

V. Korona-utca., 
Nernda Nándor drogueria, 
IV., Kossnth-Lajos-utoa, va
lamint a legtöbb gyógyszer
tárban és illntrzerkorcpke- 

désben.

I

ÉiiCsillagAnna

1&5 cm. óriás hosssu 
Loroley-halamat, az ált*- 
hm feltalált kenőcs haül 
használata mán őrie n el 
Ezen ker.őcs az egyedüli 
a haj Ápolására, a növés elő- 
n>oz<iltásAra. a fejbőr eröe’té- 
eérc. uraknál erőt és teljes 
szak Alit növeszt és már rövid 
idei használat útién is u"y a 
hajnak, miül azak.űinak termő* 
szetes fényt és toltséget kői- 
reönöz éa megóvja ezeket a 
korai ir.erősz’jléstöl ogésa a 

késő aggkorig.
Fp<f tőyaly ára
1,2, 3 és fi rrf. t

Postai e: étküldvs ntpoukvnhi 
Öesaegnek előre való beküldése 
uián vacry utánvéttel az égés* 
vilAtrba -, gyárból. hova tnln* 

ben rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, !., Graben 10.

Spóra-féle 
világhírű KLATTAUI 

disz- és 
Óriási szeg-fü. 
Kitüntetve: Prága, Bécs, 
L.voo, Antwerpen, Amster
dam, Hamburg, Frankfurt, 
a. Mélában stb. a legmaga

sabb díj-.lkai.
Elité választék 

10 <lir.l> 30 K, 
Kiállítási és reklám 

minta fajok 
10 darab 15 K.

Óriási szó r fii
10 darab 10 K.
Disz-szegfü

1G darab 5 K.

Kerti szegfű
10 darab 2 K. 50 flll.

ö’> darabnál lOaV, 160 dbnAl 
20n ".engedmény. Képes át- 
jogy. < k ingyen, bénnentve.

Fr>. Sípora
szegfű-kivitel

K LATTAÜ (Csehország).

XITS-Íéle lbblyn-Crém 
pár n'>pi iiaszná-at után hófehér, 
üde és tisztává varáasolja r« 
arcbőrt. Nappal íh használható. 
Az előkelő MŐi vlidtf »<€!• 
kulözhetelleu nrckröinie. 
Egy doboz áru I korona. Fő- 

raktár: Török Jőasef 
gyógyszeréi* Budapest, 

Iíirdly.utca 12. szdtu.

Jótállás melleti tiszta növény- 
zsír, tökéleti. e-j helyettesit 
mindenféle á lati zsírt, 100 szá
z-lék z-i::irt-lommal. Olcsó és 
kiadó a főzésnél, sütésnél és 
nem avasodík. Orvosi tekintő 
lyek Altul a legmelegebben 

ajánlva.
Tossék „Kunéról"-* kórul min
den kouzümüzlotben. Oly he
lyekre, ahol a Katiéról uetu 
kopható, küldünk próbaképpen 
pos’';dobcznkban körülbelül 5 
kilót bruttó 6 K. 30 fillérért 
minden osztr.-mugy. postaállo
másra vt nv tel mellet’. Ismét- 
eláruaitók, .'kik fél vagy egész 
kilós csomagokban va.-y pedig 
10 kilós ládákban nagyobb 
mennyiséi:et rendelnek meg. 
aroügudményben részesülnek 
Brosúrák és orvosi bizonyítvá
nyok kívánatra ingyen és bőr

mentve.
Ernáimé! Rutiné & Sohn. 
növényi zsiradékok gyára 
WIEN, XIV. Sechs- 
hauserstrasse 66-70.

Mindenki óvakodjék 
értéktelen és külsőleg majd
nem tökéletes kason latossá 
utdnsatoktél. Mindig h-’áro- 
zottau „Kuliéról" kötendő véd- 
fegrgvel e i/.tva és mindenki 
blzlo-i’rtr. magét a kicsinybenl 
vés -ri'is alkalmával, hogy va 

lódi „Kunerol‘‘-i kapjon.
Minden előkelőbb üzletben

remontofróráimat
szép lánccal és tokkal

2 frt 50 kr.
utánvétel mellett.

3 damb ára 6 frt 75 kr, 
G darabe 12 frt. A legal- 
ka'masabb strapa-óra min

denki részére.

á> évi jöttiHils.
Nem tetszőkért a pénzt 
visszaadom. Egyedüli szét
küldés a Rosskopf-órák 

főraktára által

Mayer Leopold
cs. kir. törvényszéki becslö

BÉCS, XIV.,
Mariahilferstrasse 187 b

Óvakodjunk utingátoktól.

Szerencsés

ha valaki oly sorsjegyet 
vesz, mely főnyereményt 
nyer. Mi e lap olvasóinak 
már a sorsjegy, illetve 
szerencseszán; megválasztá
sánál adunk alkalma^ a vé
letlen eldöntésére. Kérjük 
alanti számokat kivágni, 
összegöngyöli ^ni, összeke
verni és azokból egy vagy 
több számot kihúzni. A föl
sorolt számok osztálysors
játék' sorsjegyei csak ki

zárólag

bankháznál

V.,NagykoroDa-iitcal5.sz. 
kaphatók. Minél előbb ren
deli meg a kihúzott szá
mokat, annál bizonyosab

ban kapja im g azokat.
Sors jegy árak:

Egy nyolcad 1.50 K. 
Eqv negyed 3.— K. 
Egy fél 6.— K. 
Egy egész 12 — K. 
Hivatalos huzási lajstrom a 
húzás után ingyen küldetik.

Sternbsrg
Májas haváb*>n van a

FETTYÜFÁK
kiülte’.ésének legalkalmasabb 

ideje.

1‘U ciu. ma^as ágig l, drb 20 
fll., 1H) drb 12.5U kor. lOu cm. 
mn"a«.ságig 1 drb 60 fii., 10>) 
dtb 50.— kor. 200 cm. magas 
>ágig 1 drb 120 fll. 100 dib 

90.— korona.
Külföldi O-xotieus) fű 
levelcüek <0 gyönyörű faj 
bán, elyeknek színe a lég 
sötétebb kékeszöld, aranysárga 
ós ezfl'-tfehőr között várakozik 
1 drb nagyság szerint 1 koro

nától feljebb.
Röz»at<nek, tnjburomfl, 
stb. Készletre képes árjegy
zéket kívánatra ingyen mid: 

(•azdnatliri inteadaég, 
Ceendlak, n. p. Vas- 

Ferenczfalvis.

VVillers és ifj. 
Prinzhausen

Sikerét
Carlsbadbau 2 vaggon po-cellán 
árut rei.dkivQl olcsó áron meg
vennem. Ennek kiáruMrása 

üzletemben megkezdődött.
ÁRUIM:

Egy corr.p. fln. •* szem. feh‘-r 
ebéblő-Kész et csak 3 trt 

Egy cojnp. 6 szem, ebédlő dí
szesen testve csak 5.50 irt 

Egy comp. 6 személyre ebédlő 
csodakéizlet aranyozva és 
festve csak 7.33 frt

Egy díszes mosdókészlst e.«ak 
3.35 frt 

Kávó- vagy tea-ké-zlet, fehór 
csak 1.50 frt 

Csoda kávé- vagy toa-készlet 
arany, őrt foslveceak 3.75 frt 

Egy 6 szem, metszett As gr *vi- 
roxott üvog-készl. tssk 4 frt 

Egy tucat vizez vagy boros 
pohár csak «O kr.

Takács Farono Magyarhoni 
Ü V K O-

és c&rlsbádi 
porcelláa 

gyári raktára 

Andrássy iit 71. sz. 
Vidékre ingyen l.lda és 

CMoiuugollte.
Fontos kiszo:gdás. — Vasat! 

állomás kéretik.

vésnöki műhely és rug
gyantabélyegző gyártás

Budapest, Váoi körut 56. sz. 
Árjegyzékkel szolgálunk.

SORSJEGYEKRE 

értékpapírokra 
ás 

vidéki takarékpénztári 
részvényekre 

(visszafizethet&tetiizős'ze- 
rinti kirtebb r ezletekbon 
ÍT-), bármily összeget 

igen olcson ad 
Kóváry Ármin 

bank- es váltóüslete, 
onzuiyrtoisjdt. flel.rusitó 
IV., Feronol^a-tereB. 
Gróf Cxiraky-palota.

u t o r 
fe tűnő olcsó és jó kivitelben 

részletre 
skőszpónzártnagy vál&sstékban 

GOADA. M. 
butorrakt rátán, István tőr 7.

Veszüirsk 
zálogházi cédulákat 
rf gi .irányát, ezüstöt és drága
kövekül eladunk legolcsóbb 
árak inollett, 6 é 12 személyre 
vnló evőkŐBZ.oteket, arany és 
ezüs nemtiaket a legolcsóbb 

Ara« mellett.
Képes :irJegyzők ing-yen 

ős bőrnieíitve.

Crűnberger Ármin Bek 
örökösei 

órás cs ekszerkereskedök 
IV.. VAci-ntra 30. sz.

1. em. ?2. nrirt-b zár

Johann Döríier
Graslitz, Csehország.

Legfinomabb

hsrzi nemes énekes rreáarak
Elsőrendű, előnyö- 
nyőeen ismert be 
Merzóei forráe. Ki
váló példányok a 
lcínaepasabb dijak
kal hltflnU tvc Mély 

illákban gazdag 
k. Seifertek és 
d. a kgujnbb 

f nekirán.vokban
J..gJ0'.»D fajlájll 

frt 50 krért. A szét- 
ces'y mellett törté-

nCe’.lnt e.c 
kfl'défi ke 
nik az élrem«irArk*»é9ért min
den irányba, még a legnagyobb 

hidegben ia.
Árjogyzék ingyen!

rtithető fürdő krtd, kör- 
ni<-l«K-ltő knivhAval, ká
link 12 K’től fe jsob. Jégszek
rények nagy választ, kban.

Lefaovics Adolf
Rudanest. Erzn< bet-k. 3 /N. 

Arj*gyze\ bermentve.

Kerőkpdra 
sportvilág.

Most küldi szét ország
szerte Öeifeld Gábor és 
tár-rta, Bpost, Vili, József- 
körut 21., kerékpárok és 
alkatrészek, speciá! kiviteli 
nagy cég. dúsan illusztrált 
nagy árjegyzékét és

ki fele.árban 
venni akar, az saját érde
kében kérjen egv árjegyzé
ket, ingyen és bérmentve.

Csekély has-oa nagy forgalom



II. Melléklet a Budapesti Napló május 8-iki (1M.) számáhoa.

KÖZGAZDASÁG
ADuagöxh*J4*MtTámai<kSzgryU4B«. 

A1 első os. kir. szab. Dunasrőzhajózasi Tár- 
sasáe mi us 28-án délelőtt 10 órakor tartja 
évi rendes közgyűlését Bécsben a béosi ke
reskedelmi egylet termében (I., Johannes- 
gasse 4 sz. a.). A s ava?ásra jogosult rész
vényesek belépőjegyeiket május ‘20 álól kezdje 
a társulat Biámfejtöségébeu (Béos, III. Hiu- 
tere Zollamtstrasse 1. szám) alatt vehetik át. 
£bben a hivatalban a lentemlitett naptól 
fogra megtekinthető vagy átvehető a köz
gyűlés napirendje és a számvizsgálók által 
befejezett zárszámadás az üzleti jelentéssel 
eg'ütt. — A részvényesek önál ó indítványait 
a közgyűlés csak abban az esetben tárgyal
hatja ba azok legalább 14 nappal előbb a 
napirendre való kitűzés vége t az igazgató
tanácsosai közöltelek. A meghatalmazáshoz 
s ükséges űrlapokkal a társulat számtejtősége 
szolgál

A Standaró életbiztosító társaság 7J-ik 
közgyűlését 1904. március 29-én tartotta 
társaság székhelyén, Edinburgban. Az igaz
gató-tanács jelentéséből közöljük a következő 
adatokat: Az 1903-ik évben (1464 alánlat lett 
ben.ujtva 76,939.205 korona biztosított ösz- 
szegröl és kiállíttatott 54G8 kötvény 58 271.567 
korona biztosított összegről 2,383.579 korona 
első évi diijal. Az üzletév végén a társaság
nál a biztosítási állomány 669,113.592 korona 
biztos tott összeg volt és az évi jövedelem 
33 642.743 koronára rúgott, amiből 23,001.137 
korona díjbevétel és 10,641 606 korona a be
ruházások jövedelme. Továbbá életjáradekokért 
8,123.591 koronát vételezett be a társaság 
az elmúlt évben A társaság vagyona az el
múlt évben 8,993 683 koronával 266 546.466 
koronára emelkedett. Halálesetekés esedékes
ségek lejében a társaság 1903-ban 18,635 203 
koronát fizetett ki. Fönnállása vagyis 1825 óta 
több mint 170 millió korona nyereményt utalt 
át a biztosítottaknak és több mint 550 millió 
koronát folyósított halá esetek íol.ytán. A tár
saság vagyonából 99.739.300 korona van jel
zálogkölcsönökben elhelyezve, a társaság köt
vén'eire és ezzel összelüggő kölcsönökben 
18,466 717 korona, kölcsönök törvényhatósági 
és g.armati kötvényekre 5.919.633 ház- és 
földbirtokban 25,009.744 koroua értékpapí
rokban 163,553 695 korona bankletétek és 
készpénz 3,024 393 és 10,832.994 korona kü
lönféle értékekben.

Szeazárak. A kontingens nyersszesz ára 
Buaapesten 46.50 korona pénzben, 4i.5O ko
rona áruban. — Bécsben a kontingentált 
készáru 47.40 korona pénzben, 47.80 korona 
áruban.

Sertés konzumvásári jelenetéa. (A szé
kesfővárosi sertésvásár és közvágóhíd íntéző- 
sége.) Május 7-én. Fölbajtás összege 4ti4 drb 
sertés — darab süldő. Előző napi eladatlan 
maradvány f.2 darab sertés, — darab süldő, 
összesen 516 darab sertés, — darab süldő. 
Eladatott 502 darab sertés, — darab süldő. 
E'adat an maradvány 14 darab sertés, — da- 
rau süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
hau atlotak. Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés Öreg I. r. 350 kilogrammon felül 
93—95 K.-ig, II. rendű 280—350 kilogrammig 
90----- fi.lérig, II. rendű selejtezett-----------
fillérig, kanló--------- fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 96—100 fillérig, fiatal 
közép 220—300 kilogrammig 96—160 fillérig, 
fiatat könnyű 220 kilogrammig 87—94 fiL-ig, 
süldő---------fillérig, malac ——— fillérig.
Hússertés: nehéz 800 kilogrammon lelül 
---------fillérig, könnyű 140 —300 kilogrammig 
80—82 fillérig, süldő ———fillérig, malac 
40 kilogrammig 90—100 fillér. Árak minden le
vonás nélkül kilogrammonkint élősúlyban ér
teni!'k.

Béosi vágómarhavásár (Saját tudósí
tónk te.elonjelentése.) A st.-marxi központi vá- 
sároearnokban ma megtartott vágómarhavá
sárra m.fialtatott 261 darab magyar, — da- 
rao galíciai, — darab bukovinai, — darab 
németországi szarvasmarha.

Jegyzések: kilogrammonkint élő súly
ban, magyar hizóökör I. rendű minőségű 
76----- fillér, kiv. — fillér, IL minőségű-----------
fillér, kiv.---------fii., 1LL minőségű---------- fii.,
galíciai hizóökör L minőségű--------- fillér, ki
vételesen --------- fillér, LL minőségű-----------
fillér, HL tenóségü ——— fillér : német hizó
ökör L minőségű 78—84 fii., kivételesen
— fii!., lege eje 85 — 87 fill., II. minőségű 68—
76 fii., ILI. minőségű--------- fillér. Silányabb
minőségű hizó ökör--------- fill., paraszt ökör
--------- fillér, levágott ökör----------- fillér. Bika
— ------K., kivételesen — korona, tehén 54—
64 korona, kivételesen — korona, bivaly 
---------korona 100 kilogrammonkint, <"■ fo
gyasztási adóval együtt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május 7.

Tartott árak mellett 28 300 métermázsa 
búza került a forgalomba.

Zabban szilárd volt az irányzat finom 
áru keresett vö t.

Más gabonanemüekben mérsékelt volt a 
forgalom és az árak nem változtak.

Fölmondatott 2000 métermázsa búza, 
22600 métermázsa tengeri május 12-én leendő 
átvételre.

A határldötizlet folyamán a következő 
kötések történtek:

Májusi búza 7.94—7.91—7.93—
Októberi búza 8.14-8.03—8.05—8.03-8.07
Máiusi rozs 0.—
Októberi rozs 6.66—6.64—6 67
Májusi tengeri 5.01—4.99—5.02
Júliusi tengeri 5.16—5.18
Augusz. tengeri —.---- .—
Májusi zab 5.29—5.30
Októberi zab 5.1.9-5.58-5.59
Auguszt. repce 11.—------.—

Déli egy órakor a következő záróárakat 
állapították meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza . . 
Októberi búza . . 
Májusi rozs . . . 
Októberi rozs . . 
Májusi tengeri 1 , 
Júliusi tengeri . 1 
Augusztusi tengeri ; 
Májusi zab . . . . 
Októberi zab . . i 
Repce augusztusra .

.JL. . 7.95- 7.96

. . . 8.06- 8.07

6.67— 6*69 
. . . 5.01- 5.02 
. . . 5.17- 5.18
’ ’ 5.'30— IL81

: . í 5.59- 5.60
. . . 10.95-11.05

Délután fél & órakor zárni.
Májusi búza.........................7.95— 7.96
Októberi búza . . ; t . 8.06— 8.07
Októberi rozs • ■ i • ■ 6.68— 6.69
Májusi zab 0.-------- 0.—
Októberi zab......................I 5.59— 5.60
Májusi tengeri I . . . . 5.02— 5.03
Júliusi tengeri . . . . . 5.17— 5.18
Augusztusi repce C ■ • . —

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde az orosz-japán háború

ról érkező bizonytalan hirek miatt üzlettele- 
nül stagnáló árfolyamok mellett folyt le és 
ennek következtében nem fejlődhetett jelenté
kenyebbnek mondható üzlet. Délben alacso
nyabb berlini jegyzésekre igen csekély for
galom mellett kedvetlen maradt a forgalom és 
végeredmény ben a vezető értékek árfolyama 
lemorzsolódott. Valuta és ércáru változatlan 
maradt.

A helyi értékek piacán tartott volt az 
irányzat.

Elötözsdei Osztrák Hitelrészvény 642.50— 
642.75.

A déli tőzsdén zárultak: Osztrák Hitel
részvény 641.25—642 2’—641.E0. Magyar Hi
telrészvény 756.——756.75—766.—. Osztrák
magyar államvasut 641.50. Rimamurányi vasmű 
részvény 491.—. Magyar leszámitoló-bank 
4Ö5.5U—456.—. Jelzálogbank 505.—. Városi 
villamos vasút 332.—. Magyar koronajáradék 
98.------97.------85.— korona..

A helyi értékek piaca szilárdult. Köttetett: 
Egyesült Budapest Fővárosi Takarékpénztár 
2317. Pannónia viszontbiztosító intézet 2200— 
2225. Kőszénbánya és téglagyár részvénytár
saság 472.50—475.—. Schlick-féle vasöntöde 
és gépgyár részvénytársaság 363—362. Frank- 
lin-társuiat 488. Révai testvérek irodalmi in
tézet 299. Adria m. kir. tengerhajózási rész
vénytársaság 498.——494. 492.50 korona.

A prémiumüzletben dijbiztositásokért fizet
tek: Osztrák hitelrészvéuyekért holnapra 5.—— 
6.— korona, 8napra 11—13 korona, 1904.május 
hó végére 16—18 korona.

i/i4 órakor tárult Osztrák Hitelrészvény
641.25. Magyar hitelbank részvény 756.25. 
Leszámítolóbank részvény 455.60.1 Rimamurá
nyi vasmű részvény 491.—. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 641.25. Közüli vasút 
részvény 578.—. Városi villamos vasút rész
vény 331.— koroua.

A bécsi értéktőzsde.
Az előlószdér a spekuláoió megint nagyon 

tartózkodó volt, mert a tegnap hiresztelt nagy 
orosz győzelem nem bizonyult valónak és a 
külföldi jegyzések sem voltak kielégítők. A 

tegnapi javult árfolyamok azonban, dacára sz 
üzletcsendnek tartották magnkat. Némi érdek
lődés mutatkozott az alpesi és a dinamitrész- 
vények iránt. Gummirészvényeket 400-as ár
folyammal kerestek, kötés azonban nem 
történt.

A déli tőzsdén berlini alacsony jegyzésekre 
és a japánok újabb győzelmének nirére álta
lános gyengülés következett. A nemzetközi 
papírokban a spekuláció realizált. Prágai 
vasmű 1995, csehbánya 1215, brüxi kőszén 
628, Adria 492.50.

Zárlat nyugodt, 'alpesi részvény csök
kenő. Prágai vasmű 1995. A magánkamatláb 
2u/w%.

Béos, május 7. (Magyar értékek zárlata.) 
4°/o aranyjáradék 118.05. Magyar koronajáradék 97.85. 
Tiszai és szegedi kölcsön-sorsjegy 161.65. 4% magyar 
földtehermeniesitési kötvény 98.35. Magyar hitelbank 
részvény 755.—. Magyar nyeremény-kíölcsön sors
jegy 209.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
részvény —.—. Kassa-oderbergi vaBUti részvény 
384.—. Rimamurányi vasmtlrészvény 489.50. Magyar 
kereskedőim! bank-------. Magyar cukoripar 1540.
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—. Magyar keleti 
vasúti állami kötvény —.—. Magyar Jelzálogbank 
492.—.

Bécs, május 7. (Osztrák értékek zárlata.) 
4’29/q papirjáradék 99.75. 4'2e/o ezüstjáradék 99.50— 
—.—. 4ü/o esztrák arany járadék 119.C5. Osztrák 
koronajáradék 99.55. 1800. sorsjegy 152.50. 1864. 
sorsjegy 261.—. Osztrák hitelsorsjegy 465.—. Osztrák 
hitelrészvény 641.—. Angol-osztrák bank279.50. Union- 
bank 517.—. Bécsi bankegyesülot 512.—. Osztrák 
Lánderbank 426.25. Osztrák-magyar búik 1606.—. 
Osztrák-magyar államvasut 640.50. Déli vasút 80.—. 
Elbevölgyí vasút 426.—. Dunagözhajézási társaság 
839.—. Alpesi részvény 407.75. Dohányrészvény 
337.—. 20 frankos arany 19 07. Cs. kir. arany (vert) 
11.55. Londoni váltóár 239.45. Német bankváltók 
117.32. Lipótkohó 306.—. Bécsi Tramway Litt B. 
—.—. Bécsi Tramway Litt A. —.—. Osztrák Lloyd 
638.—. Török sorsjegyek 131.50. Az irányzat nyomott

Budapest-köbányai sertéskeres- 
kedelmi caarnok jelentése.

Május 7. Asertésüzlet irányzata: lanyha.
A) Hízott sertések ára: 1. A) Magyar első

rendű. üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon 
feltili súlyban)-------------- fillérig. Öreg közép (páron
kint 300-340 kilogrammig terjedő súlyban)--------------
fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 32ü kilogrammon 
felüli súlyban) 118—120 fillérig. Fiatal közép (páron
kint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 120—121 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 260 kilogrammig 
terjedő súlyban)-------------- fillérig. — II. M a g y a r
szedett: Nehéz (páronkint 280 kilogrammon felüli 
súlyban) ——— fillérig. Közép (páronkint 240—260 
kilogramm súlyban) —■ — fillérig. Könnyű (páron
kint 240 kilogrammig terjedő súlyban)---------- fillérig.
— III. Romániai: Nehéz (páronkint 320 kilo
grammon felüli súlyban)-------------- fillérig. Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) 
-------------- fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban)-------------- fillérig. — IV. R o m á n i a i
eredeti (Stachl): Nehéz (páronkint 240 kilo
grammon felüli súlyban)-------------- fillérig. Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban).—-------
fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 117—119 fillérig. Közép 
(páronkint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 
115—116 fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig 
terjedő súlyban) 112—114 fillérig.

Sertéslétszám 1904. május 5. napján 
volt készlet 29 758 darab. — 1904. május 6. nap
ján felhajtatott 867 darab. 1904. május 6. napján 
elszálhttatott 818 darab. 1904. május hó 7. napján 
maradt készletben 29.808 darab.

Vízállás.

„ mtirvviva — o.vu i.v-.
Szamos Deós--------0.V4 0.-

Máj. 
7.

mé
Máj. 
0.

er
Inn Sch&rding 1.35 1.62
Duna Paasau 3.S9 2 94

Linz — 0 23 0 18
• Bécn -- -- 0.41 0.42

Pozsony _ 3.68 2.57
Komárom — 3.58 3.36z Budapest _ 
Paks

3.96
2.49

2 84
2 55

• Mohács---- - 3.88 4.—
Gombos — 5.08 5.18
Újvidék — 4.48 4.53
l’ancaova — 3.69 3.75
Orsóvá ...... 3.68 8.74

Morva Magyarfalva 3.10 8.14
Vág Zsolna___ 0 90 1.10

Trcncsén — 0.— 0.97
Szered ...— 0.86 0.—

Rába
*

Sz-Gottixárd 0.42 0.70
Sárvár___ 1.02 1.48
Győr-------- 3.32 3.16

Dráva Pcttau ___ 2.22 0 —
Zákány___ 1 50 0 —
Barcs-----— 2.78 2.47
Eszék----- 3.59 3 52

Mura M.-Szerdah. 1.80 2.10
Száva Zágráb ___ 1.64 2.—

Sziszek__ 4.56 3.49
Mltrovica _ 3.03 4.02

„ SziUmár___ 0.48 0.50
Kraszna N.-Majtény 0.58 0.84 
Latorca Munkács 0.26 0.38 
Laborén Homonna — 0.12 0.12 
Ung Ung vár—_  0.08 0.08

Máj. Máj. 
7. 6.

méta
Tisza M.-Se. igét... 0.30 0.30 

w Tekehása ... 0.45 0.50 
, V.-Namény 0.18 0.38 
w Tokaj_____ 0.55 0.50
B Tfeza-Füred 0.50 0.58 
„ Szolnok___ 0.58 1.70
. Csongrád _ 0 46 0.00 
, Szöged ____ 1.80 1.42
_ T .-Beeső _ 1.00 3.05 
„ Titol_____ 3.04 4.—

Ondóvá Bártfa ___ 0.86 0.34
Topolya lloór_____ 0.32 0.88
Bodrog Zemplén _ 0.69 0.—
Sajó Zsolca___ 1.80 1.82

Hernád H.-Németi— 0.22 0.22 
Berettyó Margita----- 0.11 0.12

B.-Újfalu _. 0.28 0.28 
Körös Csúcsa___  0.42 0.45

„ N.-Várad _ 0 04 0.04 
„ Belényes__ 0.41 0.41
, Tenke...... .... 0.10 0.15
„ Gurahonc... 0.18 0.19
, Borosjonő... 0.28 0.28
„ Békés______0.02 0.10
„ Gyónta____ 0.03 O.20

Maros 0.06 0.04
„ Branyicska 0.58 0.42
„ Botorain __ 0.— 0.—
, Arad______0.43 0.98
„ Makó______ 0.01 0.04

TetMS K.-Kostély 0.48 0.42
Béga Klszetó____ 0.74 0.72

, Temesvár_ 0.35 0.29
„ Becskerek 0.33 0.26



sco V BUdápSBt, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1WJ4. május 8J l»s. szám

Vasárnap, 1904. május 8-án.

nemzeti színház vígszínház
D. u. 8-kor mórs. helyárakkal

A kamél ás hölgy.
Dráma 5 felvonásban.

Személyek:
Mihályfi 
Szaosvay 
Császár 
Gabányi 
Náday B. 
I le tény i 
Gyenes 
Mészáros

Duval A. 
Duval Q. 
Rieux
Saint Gaudena 
Guatave
Giray 
VarviU© 
Az orvos

Este:

Bizáncz.
Történelmi színmű 3 felv.

Személyek: 
Konstantin császár Beregi 
Iréné császárné 
Demeter nagyherceg 
Olga nagybercegnő 
Pairíarcha 
Notnrasz 
Spiridion 
Leonidnsz 
Loszkárisz 
Lizander

Kezdete

Jászai M. 
!g Ivánfi 
B Lenkei H. 
Szacsvay 
Gyenes 
Náday F. 
Pálffy 
Horváth 
Dezső

7Va órakor.

D. u. 8-kor méra. helyárakkal
A királynő férje.

Énekes vígjáték 3 felvonásban. 
Személyek:

Zitta királynő Kttry 
Xenofa Nikó
Hamílkár király Hegedős 
Erik herceg Tanay
A belügyminiszter Vendre! 
A hadügyminiszter Szerémy 
Sándor
Eckforas grófné 
Sirkapia prótné 
Nielcy grófné 
Olbaruv grófné ___„
Trevenctics grófné Fábián K.

Este:

A kocavadász.
Bohózat 4 felvonásban.

Személyek :
Hegedűs 
Hnnyady 
Harmat 
Tapolczai 
Fenyvesi 
Bárdi 

Balassa

Elszakíthatatlan kék rakás-öltönyök
S>c<lC, bomkabfitok «■ Iroda-ültSnyök kapbutdk 

Gnttmann J. is Társánál, VII., Kerepesi-ut 16.
Mlnláh kívánatra Ingyen áa bármantva.

ÍKISS 7ÖOOJ

Tapolczai 
Varga A. 
Kösz R. 
Csáky I. 
Péobynó

Alapittatott 
1850.

Cs. és kir. udvari szállító.

Alapittatott 
1850.

♦

szerencséje

Borlurun
Berluronné
Cecil
Julcs
Javajura
Zadig 
Pont-Martin

I Kezdete 7x/s órakor.

E*n l Budapest, V., Béccl-u. ést 
ímaaBEfcaMBoeák Ferencz-u. sarok,w

Értesíti a n. é. vásárló közönséget, hogy a tavasz: valódi U 
‘angol kelmc-njdonBágai már megérkeztek, melyek lég-M 

legkiválóbb cikke u

|= „MVIEIBA66==1
mely úri öltöny és női kosztümökre elsősorban® 

^alkalmié. Anj/ol hinmlayu <•« utazd piáidét* nngyl 
vűla-szíékban. Minták kívánatra k szséggel küldőinek.

^CLegapartabb angol mellény újdonságok megérkeztek

NAGY!
#•

A hangszerek királynője az orgona!

Ki még eddig soha szeroncsekisérletet nem 
tett az osztálysorsjátékban, vegyen egy 

szcrencsesorsjegyct KBSS-nél, mert

KISS szerencséje NAGY
Van szerencsém a n. é. közönséget, ismeiősoimct és bará

taimat értesíteni, hogy a

HAZÁWi-kávéházat
fitvettem. Főtőrekvésem odairánynl. hogy mélyen tisztelt vendé
geimet pontos kiszolgálás és kitűnő italokkal minden tekintetben 
kielégítsem. Esténként
Márkus Péter

ESU, Vámos Dezső

Minden sorsjegy ryer.

Huzá3 
május 15.

Kapható 36 havi részletfizetésre. 
Havi befizetés :

5 darabra 2 korona 20 fillér 
10 „ 4 „ 40 ,i
15 „ 6 n 40 „

Már as első részlet és 35 fillér portó 
ellenében megküldöm a sorsjegyek 
sorozatát és számát tartalmazó részlet
ivet. Két részlet egyszerre való bokü.- 
désónél a harmadik részlet i9 nyugtáz- 
tatlk, tehát egy részlet ingyen. 
rí VTCC7P BANKHÁZ, Bpest, 
1 Lüloölu Erzsébet-körut 2.

„rk"’uM íUy ha moniumot 
szerezhet magának 75 írttól feljebb minden 
árban. Iskolák és tlulárdAk részéin erő- 
nagy nagyhangú európai aserkezet a legaiAn 
latosabb, mr.gánhanználr.tra u fényesen bevált 
amerikai rendszerű, melyek a legfinomabb 
kivitelben, kellemes, lágy, mindumell- ti 
erős hangúknál fogva az egésn zeneket!* 

velő világot meghódítottak.

y.‘ri2‘ harmoniumot laszsza el* 

^eménjyi Mihály 
a m. kir. zeneakadémia ezállitójától árjegyzé

ket kérni.

unek még eddig az osztálysorsjátékbon ered
ménye nem volt, tegyen kísérletet 

KISS-iiél, mert

Azonnali jutckjo~.

Tőrlesz^ésfis jelzálog- 
kölcsönt íWbirUfcm. 
31/s°/o-os és 4u'o-os kölcsönt a lehető legelő
nyösebb feltételek mellett eszközlók az érték 
®/t-része erejéig. Felvilágosítással dijta’anul szolgálok. 

U o ff iti :i 1111 .1 ak a 1>
16 év óta fennálló bankbizományi irodája

Budapest, VI., Teréz-körút la, III. em. 8.

Legtökéletesebb aretisz- 
titó és szépitőszerek 

a Krieimer-féle 

Akácia-r^- 
Akácia—nBr- 

Akácia--r^r-
’örv. véd. Kapható a gyógyszertárakban 

Fői aktár: ,,I<orona-Gy<Jg.v&zertúr“ 
r vdapeat, VII I., K ni v ír-fór.

Alapítva 1346-ban. >»< Alapítva 1846-ban.

Édar zonflerák és har- 
menlümok a legjobbak! 
Több mint 3000 Ab használatba . művészek éj elsónuign 
zenészek által a mai kor-vak legjobb gyártmányának el
ismerve. Minden eddigi kiállításon kz elbű dijakkal 

kitüntetve. FŐRAKTÁR:

ÉdorAníalCyiitónáltSat
(a Városhás-tfirnél,)

Ugyanitt nagy raktár a 
leghíresebb bel- f-s külföldi 
zongorák, pianinók, harmó- 
níumok és amerikai orgo
nákból.

Kölcsönző intézet!
Javítási műhely!

Árjegyzék díjmentesen

ISticin-pcst, IKix*&ly>iitca hz.
Az összes hangszerek dús tárháza. Mindennemű hangszerek ja
vítása kezesség mellett. Kitűnő hurok. Cimbalmok ö évi jótállás 

mellett. Kivitel nagyban és kicsinyben.

Betörés biztosítás
igénybevételét ne mulaszsza el senki, miután szám
talan példa igazolja, hogy a betörésbiztositás közszük- 

ségletot képez.

Rendkívül előnyös és olcsó díjtétel melleit 
biztosit lakásokat, áruraktárokat stb.stb.

Felvilágosítások Készségesen adatnak.

VI. kér., Gyár-utcza 7. Telefon 83- 83. sz.
Helyi ügynökök hercstetnok.

Lukács DL
T3iidnpest
IV-, Kígyó-utca 5.

I Speciális harisnya különlegességi üzlete. Legol- 
I esőbb bevásárlási forrás, Női, férfi és gyermek-
H harisnyákban és gyermcklábtyűk (Sockerlik)-ban 
‘1 óriási választék. Határozott olcsó árak.

Phoncgi aph dlrammophönök
csakis elsőrendű gyártmány

rxiár G.£>O írt-ból hcGzotire -wműb

Révész Gyula 
és ‘fsa ov.tAlyabHn

Budapest, IV., 
Muzeum-körut ll».V. 
Hangerők és lemezekben a 

a legújabb műsor.
l’j! Odeon lemezek mindkét 

ol la t játszhatók. Uj I
O ItéNzlrtíizetéNre ín ! 0 
Képes árjegyzék ingyen és 

bérmentvo.

Tárj Án A.
ao.g©l pmtóáraliáza

Budapest, IV., Beák Fér encz-utca 23 B. í

újdonságok Valódi Angol 
úri ruhakelmékben.

Mintkle lngien és bönmentve 

Teljes niintagyiijteméayrini minden Jobb 
uriszabónál rendelkezésre állanak.

1 XIV. sorsjáték 1. osztályának 
húzása már

!'

i.

Az első osztályú sorsjegyek árai:

Egy nyolcad sorsjegy ára
Egy negyed sorsjegy ára 
Egy fél sorsjegy ára 
Egy egész sorsjegy ára

1 kor. 50 flll. 
3 kor. — flll- 
6 kor. — fii).

12 kor. — fill

Kiss Károly és Tsa
a maoy. kir. szab, osztálysorsjáték 

föelárusitó helye. „, —

Központ:
VII. Erzsébet-körut 19. Telefon 436

Fiókok:
Fercnclek-tere 3. — Telefon 80—35. 
Andrássy-ut 08. — Telefon 81—50.

Sürgönyeim: Karkis, Budapest.

ZVIegrrentlelés.
Kiss Károly és Társa bankiizlete

BUDAPESTEN.

Erzsébet-köi’ut ÍS. szám.
Szíveskedjék nekem a XIV. Bontjátok első osztályára 
........—___ BOTrjegyet, hivatalos tervet küldeni.

(küldöm egyidojüleg postautal
ványon, lcvélbélyegben. ké

rem utánvételen!.

<a meg nem felelő módot szíveskedjék áthúzni.)

Név ....

..■ikhely,__

Utolsó posta
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Mindenki tegyen szerencsekiserletet a születése- vagy nevenapja mellett álló 
számmal, mely csakis Kiss Károly és Társa cégnél Budapest, 

Erzsébet-körut 19. kapható.

i; ti’

É •

’:1

Január Február M.árczius Április Május Juni US Julius Augusztus Szeptember Október November De g ember

i 78257 1 78256 1 07031 1 89591 1 60116 1 83837 1 78238 1 67657 1 93394 1 91920 1 64247 1 37333
2 7X259 2 07630 2 39590 2 00110 2 33880 2 7X235 2 07656 2 93391 2 91019 2 64246 2 37332 2 94228
3 67628 3 895X8 3 80104 3 83836 3 78234 3 07655 3 93890 3 91918 3 64245 3 87331 3 94227 3 6X746
4 377X3 4 60099 4 38X34 4 78282 4 07653 4 93384 4 64243 4 64244 4 87330 4 94226 4 6X744 4 1029X1

00093 5 33X33 5 78*231 5 <17651 5 98883 5 04242 5 91850 5 37329 5 94225 5 68743 5 10X9X2 5 10615.
0 33X32 6 78230 6 67649 6 93882 6 64241 6 91849 6 37328 6 94221 6 68742 6 108981 6 102156 G 106042
7 78229 7 07048 7 93378 7 64210 7 91348 7 37326 7 94220 7 68741 7 108980 7 102155 7 106541 7 KS01X
8 37647 8 93376 8 04239 8 91347 8 34096 8 94217 8 68740 8 10.976 8 102154 8 106040 8 108017 8 95344

92592 9 90420 9 91346 9 33X41 9 94211 9 68739 9 108799 9 102152 9 100039 9 108016 9 95343 9 11M1S
10 64238 10 91345 10 33840 10 94210 10 08738 10 108795 10 102151 10 106037 10 108015 10 95342 10 10X112 10 92589

91844 11 33839 11 91209 11 08737 11 108791 11 102150 11 106036 10 10x014 10 95341 11 108108 11 92578 6 4 0~7
12 83838 12 94207 12 08730 12 108790 12 102148 12 100034 12 10X013 12 95340 12 108106 12 92570 12 67626 12 78250
13 94204 13 68017 13 10878’J 13 102147 13 106033 13 108012 13 95339 13 1Os105 13 92498 13 67625 13 78249 13 64231
14 68010 14 108788 14 102140 14 100032 14 108011 14 95338 14 10X104 14 92496 14 67624 14 78248 14 64230 14 92578
15 108781 15 102139 15 106031 15 108010 15 95337 15 108102 15 92495 15 67623 15 78247 15 64229 15 92576 15 6s015
10 102103 16 100030 16 108009 16 95836 16 108100 16 92490 16 67622 16 7X246 16 63476 16 92499 16 6X014 16 t’4244
17 1011029 17 10X007 17 95335 17 108099 17 921X9 17 07323 17 78245 17 63474 17 92498 17 6X013 17 64243 17 79348
18 108006 18 95334 18 108095 18 92488 18 07322 18 78244 18 51477 18 92497 18 68012 18 64242 18 79347 18 21374
19 95838 19 10X094 19 673*21 19 673*21 19 78243 19 39600 19 92496 19 68011 19 64241 19 79345 19 20573 19 60088
20 108098 20 78242 20 07318 20 78242 20 39599 20 92495 20 68010 20 04240 20 79844 20 20572 20 60086 20 90437
21 78240 21 07317 21 7x241 21 89597 21 92194 21 08009 21 64239 21 79343 21 20571 21 60085 21 90135 21 64605
22 07304 22 78240 22 39595 22 92493 22 0*8008 22 64237 22 79342 22 20570 22 600X4 22 90434 22 64604 22 9193Í
23 78239 23 89594 23 9*2490 23 08007 23 6423S 23 79341 23 20569 23 00082 23 90433 23 64601 23 78256 23 93654
24 89*598 24 92489 24 68006 24 64236 24 79340 24 20568 24 60081 24 90432 24 64250 24 78255 24 91932 24 95354
25 92188 25 08003 25 64285 25 79389 25 20566 25 00080 25 90431 25 04249 25 782.53 25 91926 25 93655 25 102131
23 6S002 26 01233 26 79838 26 20505 26 00079 26 90130 26 64248 26 78252 26 91925 26 93654 26 11534 9 26 IO6O4;
27 04232 27 79337 27 205114 27 00078 27 90429 27 04247 27 78249 27 91924 27 98653 27 95348 27 102128 27 losob
28 79330 2S 20503 28 00070 28 90428 28 84246 28 78246 28 91923 28 93652 28 95347 28 102124 28 105046 28 l(M!04s
29 2.15*51 29 58899 29 90427 29 61245 29 78245 29 91922 29 93651 29 95340 29 102118 29 1116045 29 108039 29 94232
30 5339S 30 04244 30 7X241 30 91921 30 93398 30 95845 30 102116 30 106044 30 108038 30 94230 30 10213;
31 90125 31 7X243 31 93396 81 102108 31 106013 31 94229 31 10X041

A szives megrendeléseket postafordulattal — de legkésőbb 8 napon belül 
időközben el ne adassék.

Úgy mint eddig, ezután is a Kiss Károly és Társa cég ezen lapban

kérjük, hogy a kívánt szám

■:* '<
r*.*. J rd

___ _ minden húzás után és az utolsó 
osztály* folyamán, minden huzásnap után fogja vevőinek összes nyereményekkel kihúzott sorsjegyeit leközöltetni 
úgy, hogy e lap minden olvasója, ki egyúttal üzletfele is a KISS-féle bankháznak, ezen lap utján nyerhet 
azonnal értesülést sorsjegyeiről. — Vegyen tehát szerencsesorsjegyeket csakis a KISS-féle bankházban, mert

szerencséje NAGY.
Erzsébet-körut 19. szám alatti központi üzletünk kirakatai- l/IAA ■■ ■ AIf
bán szerencse naptárunk eredeti sorsjegyek- |/l\\ RSS1|_W■‘•1 Nw szerencséje UHUI

üszlilyiuak húzása Ér május 17. is 18-án lesz.
Szenzáció!
A XIV. osztHysorsjáB első

Az I. osztályú sorsjegyek árai:

Egy nyolcad sorsjegy
Egy negyed
ESy fél
Lgy egész

Ki:
II
II
II

r

ára
3
6

12

»

ii

és
kor. 50 HU.

■i — »•
» ~ •» 
ii — »»

a magyar kir. szabadalmazott osztály- 
—— sorsjáték rőelárusité helye. — 

Központ: Erzsébet-körut 19. Telefon436.
Fiókok f

Ferenciek-tere 3. 
Andrássy - ut 1)3.

S*W Karkis, Budapest.

Telefon 20 »»■

Telefon 01 60.

- Tessék levágni és címünkre beküldeni. ——————

Megrendelés.
Kiss Károly és Tsa Bankháza 

Budapesten, 
Erzsébet-körut 19.

Szíveskedjék nekem a XIV. sorsjáték 1. osztályára_ _ ______ sorsjegyet,
hivatalos tervet és húzás után hivatalos nyereményjegyzéket küldeni.

A> . n i m<f I í mellékelten bélyegekben küldöm,
SOrSlBQV arái. . . , K0r. . . Illlóri egyidejűleg postautalványon küldöm,

I kérem utánvételezni,
(A meg* nem Felelő módot ST.tveskedJélr Áthúzni.)

/ Név ---------------------------------------------------------------------------

Pontos
cím: Lakhely, utca, házszám

Utolsó posta:.

im
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A /WJUSHÓ17és18'-!2 I OSZTÁLYÚ HÚZÁSHOZ AJÁNL
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"IS;— 6.— 3.— -1-50.— koronáért.
CjREDIGICB BANKHÁZA BUDRPEST.KOSSUTHLajOSOTCZfllI

Hasznait cséplőgépek 
jutányosán és kedvező fel

tétetek niHrlett eladók: 
HP Wichterle-féíe készlet 
HP Robey-féle készlet. 
HP Ra zomes-féle fiöz- 
Cép Robey-féle cséplővel 
párosítva.
HP Nicholson-féle készlet 
HP Robey-féle cséplő.

10 HP Cl. és Sh.-félc cséjila 
12 HP Robey-féle félst-bil 

. gőzgép.

? Szűcs Ödön
Budapest, VI. Nagymozö-u. 63.

3
3
4

6 
&

Cergmann-fóle
amerikai

Scliainpoomg^Bay-TQm 
(V.djegy : 2 hányta) 

v. Berg~.naun A Co.
Drezda és Tetschen a E 

csodúl&Losan üdítő és haj 
érttel tő, ennélfogva kozktri 
veits«'eü fejviz. valamint a 
legjobb szór f<ykorpa ellen. 
Ií.ipn&tó Üvegenként 2 ko
ron..-rk Kapható a 
lóink-árakban Buda
pesten :
DetsinylK.drogr.V. Fürdő-u. 
Mohiur eH.Moser V. Korona-u 
Nuruda Nándor drog. IV.

Kossuth Lr^GS-U. 
Eisengrilbi-r József borbély.

IV. Dóik Fereucz-u., 
Fattdl Antal borb. V. Sas-u., 
Kábakovica György borbély.

11. Vigadó-épület.,
Krach PátorVI. I. réz-k. 63., 
Schrottmann Lipót borbély

üzletében V. S-is-u. 10.,
Vcoczel J6zw*f borbély. VI. 

Tei-éz-xörut 8.
Veszély K. V, Fürdő-utca'. 
Valamint a lég óbb más 
dr ogériákban éa borbély üz
letükben.

csíz
A ko lilnensen a legerősebb 

jed-brom gyógyfürdő.
Qyőj'yercdinények meglepők. 
Megnyílik m.\juj 1-ón 240 ké- 
nyelncor-en fölszerelt lakószoba. 
Szanatórium. gyógy tirgmngora 
olvar-ó, billi4rd-tcr<-*m, Lawn- 
TunniH; térzene. Katonatisztek, 
Miamid vat&lr>okokaak o'.ő- és 
utó-óvadbau 50 Mzázaléic kedvez
mény. rroepoktn»B'>l szolgál az 
igazgatóság-, poati Rimaazóop. 
Vasútra 4 óra alatt Budapesttől. 
Ilivntníoát orvos dr. Kai- 
Ión Jenő. Otthon végzen
dő kiírtra ns davdnyvls 

h;isenifi.cti u tir.i trt.cn 1 
megreni'rllii.tő n fürdő- 
lfM|rnt<Á.* Édes-

knty !<• főclárnsitőnál 
Bsdapcst.

« »2»mos ehsr.terő irat

rsss j

Nagy 
jövedelembe 
te'.<•? szert bárki (mellék* 
foglal-.. záMkunt ia) aoisjo 
gyök eladó n Útján «j nz ióiaycgrMoit
mcrkiuM-irt — mód- 

azerüuk axcrint.

Sorsjeoyletéti bilik
Bp28t,IV.,J5zsor-körutl6.

-.^SSKÍ

li

■ » « »I-<'VA<.kíN«-)ahalftsoü>on Seborrhea-nál (pikkólvkí'1pződ4si>5l)E!Ruviam- 
g.mnl (hajhullás) kitűnő szolgála'ot tett éa alknloma Itán annak hasinál >tat irániba 
g veszem. Nindonképen kérem, még 8 üveg LOVACRINT hozzám jnttatai.
’ i ^®d. Dr. LadUlnq Bornekl.
H i . .s“w*9 oHT'18"? * •V>Y*CRIN'HalA-M. B-Wcló határozottan 
|J a legjobb tntisepükus és rebminkás hajviz, amellett kellemes és rvöneéd 
H Pacienseim dicsvrtk és ItCrOlLben ajánlj alt. Med. ftr. i. MiHxvilles' 
ü ... . »LOVACRIN«-nak neve-ett hajnövesztőn/ért egy alkalmas ««cflwn 
g ajánlottam és bizenyitom, hogy néhány hét mn'tán feiismerlető hatás észlelhető 
Bt Aze entiseptikus hatás a fejbőrön kétségkívül mutatkozott. — Tovább is
g fogom. „r
sív o , . *1.^ k“4»Ua .LOVACRIN.^uü < wott.o idMJtti looasrsároál illet..

c. scborrhoikus hatást es kopasz helveken kis hatslr * * «-ks.at.bd,eme. prot.,^

'olyun » LOVACRW-t i«m«td!m Sajnáltam 4, .. |™, F a iikkaiykaptfdÍMd elegy á.lupolokn*l )ó saoígklatS
gl.tt; rméit I. to.atb fogom alidaai Moj, Dr.‘ Ludwt* oií™í.
ParttoH LŐl\%ríTmnU’“Í?<i‘'iS Tiz’8i,»‘•'* > mddltóMmn. bo-
»: tíoTle? ha?a.Adí.bÍS Da > aí'n4M!’ h“ rou'U" arról, hojj
- JSlÖi,.A LI'í”'?- '“•■r • ra,t*“ "ut <•<*> ; ré-í-mriSl 

t lM«h. a pikko.yUp.drtit tid.ö-m hafal^a-Jx Mari. »r. A. haalmlm.
' te.-k aííJSÜl',?* ? -»««*• — D« rtetlMA kiviteli

teacdr «a kp.ra.era, bog, LOVACRIN tőnyíeg kilimSra mokdlóft. — Sdvo<en
.- lof.ra Martra. w«.d. t.dlI„rü rt.ko^m
' a r.u.r.1 . f z” ?,T8k "« ’öloatek. lOVACRIKraal mer hsnk Mradra. 
t M_frÖ*en tírztrtja. nmeliett a bajnöíés •zaporodása i» liTeorbetotlen. ’Az
V első hatást magamon íszlcltcra és a fényes crcdmóayen mogloyődhjui.

Biod. I>r. é rtuav Érnek. .
. !;• q , K'EUalmának szívese 1 dogét téve, bizonyítom, hogy a LOVAGRIN

• a eto rnoo (cikkely képződéséi) IíIüdó arelgáktot tett, fSegkvődWf hajhullásnál 
Ffod. I»r. Julim Kora,

Pon^,; Pánin úrnő. Camp^cologno (El. Graubündau) Sohweiz-: Mivel , 
- L « « n C iJ *^ OVACRIN< küldeményével nie^ voltam elégedve, mirvendelck további 

j 2 üveget, magam és tara n-m részére. A »LOVAGRIN«-l továbbra >• ajánlani 
fogom uinerősotmnck és magam is tovább fogom használni.

Jzómtalan orvos kijelentése arerint jobb 
hajnövesztő szert, mint a „Lovacrin^y nem 
fognak többé föltalálni. A „Lovacrh»“ feltét
lenül megakadályozza a kopaszságot, a haj
hullást és korpásodást. Korán megőszOH haj 
a y.Lovacrfin11 által visszanyeri természetes 
színét.

A „Lovacrin™ a hajnak, még a legborzasabb- 
nak is, teljes szépséget kölcsönöz, selyampohává és 
simulékonynyá teszi, mint a bársony, természetes fényűvé, M 
teljesen sűrűvé és •"'bujává, erősiti és felfrissíti a^ fejbőrt, ■ 
kitünően, nagyon jótékony módon, erősíti éa elősegíti a 8 
leghatékonyabb növény kivonatok által haj és szakáll fi 
növését, erősíti a. gyenge azemöklököt és & 
szemp ál Iákat, a haj'természetes szépségét teljeseiig 
érvényre juttatja, megkönnyíti a haj hullámositáeát és 3 
minden fejdiszt, a haj konzerválásának elsőrangú szere,' 
erősiti a vékony és már megritkult hajat, a hajat és 
a fejbőrt tisztán tartja, szépen és egészségesen, a lógó ’ 
gyermekhajat szép hullámossá és fürtössé teszi, haszná
lata célszerű és nem oly körülményes, mint más mosás- 
methodusok. A „Lovacrin11 egy enyhe, a bőrre még 
nagy mértékben használva som ártalmas hajnövesztő 

‘ szer, csupán kozmetikai célra szolgálva. A maga nemé- •; 
ben, a legkiválóbb.

Egy több hónapra elegendő nagy Cveg „Lowao- • 
rin“ ára 5 K.—, 3 üvug 12 K.—, 6 üveg 20 Sí.—• < 
Szétküldi utánvéttel, vagy a pénz előleget! 

beküldése után az európai főraktár

M. FEITH, BECS, VL
Mariahilferstrasse 45. I

Azonkívül kapható sok drogueriában, illat* •/ 
szerüzletben és gyógyszertárban.

1UH Jközül egynéhányi

Strosahl JAnos ur* >lamburg-Ei*oem, Rantatr. 9.: Mivel az első 
fi vég »LOVACHIN« használata után már egész jó eredményt tapasztaltam, kérek 
isméi ....

Dresaier Rősa úrnő, Deeden, Ostra-Alloe 2#. : Az ön »LOVACRIN«- 
Jával meglepő eredményt értem el. Hajam fürtönként hallott ki. de már njolo 
nap malva az ön >LOVACKIN«-jának Használata után a hajhullás teljesen meg
szűnt éa most, négy hét malva lassanként a régi teljesség visszajön.

ő IrtrAlyi fensége llohensollern hercegnő: Kérek m?g S 
üveg »LOVACRIN« t. >!

Metrke Baumeister Rtrtrtbn úrnő, lirojanko (Németorsíág>:
▲ »LOVACR(N«-nal nagyon meg voltam elégedve; rögtön aj hajnövést idézett elő. 

Ztcby Edlne grófnő ZichyÍOlvn : Szíveskedjék ezennel nekem , 
még 8, és Grcnevitle grófnőnek 1 üveg »LOVACRIN«-t küldeni. j

Nnanenburg Ernő ur. I.eipnik : Megkeresem további 8 fiveg 
„LOVACRIN“ megküldése iránt, mert mar n küldött 1 üveggel is legnagyobb 
megelégedésemre kiváló eredményt értem el. Nem fogom elmulasztani, hogy az 
ön ezerét mindenütt ajánljam. (

■Schiller J- tanár Bőréből ezt iria : Eveken keresztül kopa z voltam 
és néhány hónap előtt elkeidtcm az on „LOVACRINM-ját használni. Most fej- ( 
bőröm teljesen hajjal van boriivá. A mit zok orvos n.-m tudott elérui, azt az ön 
HLOVACRIN-“ja elérte. j

▲ItKchkolielnit-Mchmldt Cleraeitt<nn nrnőőrnavy ne|e Baden, 
Bóea mellett: Kérem rögtön küldjön Í6tuét 8 üveg „LOVAGlUN“-t, mert 
ismarőseimnek ezen szerből egy-egy üveggel Ígértem.

Dronav M. ur Pécs ; Mivel a „LOVAGRIN" hatásával meg vagyok . 
elégedve kerem küldjön még 3 üveget. J

Knininrl Flórén ti h urnő, kér. főnök neje. Pöeklabrock (Felső- 
Aurzlria): Az októberien küldött üveggel nagyon meg vagyok elégedve és ezen jó 
szer használatát folytaim akarom. •

Uragontirovlc. Milántur. Jaicc, (Bosznia): Szveskeljek nekem 
még 8 üvoz ,XOVACRIN“-t küldeni, mert azzal v-dóban jó eredményt ériem el.

Vórteai lstMrómM1 ur.>ö Budapest. M. A. laktelep 51. zz. A küldött , 
• -XOVACRIN*' nagyon jól működött ós barátaimnak ajánlani Ur.wn. Az első üveg 

használata után a hajhullás teljesen megszűnt ó< m haj kezd nőni. i
htiMiUa Ferenc nz Gráv ■ A ,(LOVAGRlN‘--nal nagyon mog vagyok 

.elégedve éa minden szomszédom akar ilyet 'Következik a megrendelés.) ’
Ohlrnn Vilmos ur. S. M. S. Viktória Ixmizc, Wilhelniahaven : V 

• A.,J.0VAQRIN4‘ hajnövéremet jól előecgitotto, kerek még 8üveggel
Morita János ur, Butítson (Szószorsz.): Az ön kitűnő haivizénak | 

használata ntán: közlöm önnel, ho^y azt jó e.cdménynycl használtam es kérek ’ 
mog 8 üvegöt.
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A legszerencsésebb naptár
Ezen számú osztálysorsjegyek csak Királyfi és Társa bankházában kaphatók.

1

Január | Február | Márczius | Április | Május | Junius | Július | Auguszt. | Szept. Október | Nőve Mi. | Deczemb.

1 20251 1 106542 1 32939 1 91259 1 52482 1 36852 1 92850 1 40060 1 106588 1 92819 1 52494 1 84540
2 106526 2 91253 2 106521 2 4S334 2 106502 2 55284 2 106533 2 106529 2 106587 2 16983 2 20251 2 32944
3 16951 3 32949 3 16961 8 106532 3 928u3 3 106554 3 80196 3 106596 3 92809 3 78942 3 52475 3 106530
4 4432 4 106531 4 32944 4 92834 4 107513 4 20251 4 78942 4 52486 4 32949 4 92804 4 106524 4 92807
5 5528-1 5 10G687 5 106551 5 92809 5 1(6552 5 55268 5 92825 5 52482 5 78946 5 100530 5 106526 5 91259
6 78950 6 48350 6 55283 6 81883 6 106584 6 9125G 6 78932 6 107607 6 32933 6 78908 6 42724 6 32922
7 48328 7 92823 7 5-.M94 7 106528 7 92824 7 91257 7 102467 7 92849 7 106564 7 108510 7 20261 7 92827
8 80176 8 36852 8 36854 8 42716 8 92818 8 52486 8 16988 8 20258 8 42743 8 52480 8 92849 8 40060
9 92807 9 106524 9 62451 9 48350 9 102457 9 106536 9 52481 9 106597 9 106555 9 42734 9 91253 9 84627

10 32910 10 52485 10 81890 IS 48349 10 107506 10 106552 10 52489 10 42747 10 16951 10 55613 10 92845 10 92802
11 32904 11 102451 11 106530 11 106507 11 55611 11 52454 11 42706 11 42716 11 16981 11 92835 11 32949 11 106584
12 42723 12 106578 12 46508 12 8-1502 12 524S9 12 36859 12 106575 12 78929 12 55612 12 16972 12 4432 12 106541
13 92821 13 92801 13 92846 13 106541 13 1S8531 13 92811 13 32939 13 84547 13 52494 13 106559 13 52486 13 52489
14 3Ó852 14 92835 14 52492 14 81862 14 106573 14 106516 14 106548 14 106512 14 108851 14 16998 14 78950 14 106583
15 102468 15 100555 15 32936 15 16982 15 48345 15 1 06.540 15 32915 lő 4650.3 15 107513 15 92801 15 92844 15 16961
16 32923 16 16952 16 102452 16 106578 16 92850 16 92849 16 32910 16 91260 16 92834 16 16980 16 10ŐÓ00 16 80176
17 106564 17 16968 17 92804 17 102468 17 465OS 17 78939 17 16973 17 78944 17 102459 17 78923 17 84547 17 92824
18 106548 18 32915 18 106528 18 42724 18 32943 18 106507 18 102451 18 55265 18 36852 18 92817 18 92821 18 78910
19 32906 19 106-/9 19 106589 10 106572 19 10655S 19 81892 19 106510 19 55611 19 105660 19 106521 19 102466 19 106569
20 92’48 20 36659 20 4433 20 91260 20 55292 20 92827 20 92802 20 10653'. 20 55291 20 55290 20 48337 20 92819
21 32922 21 52491 21 16056 21 106501 21 25258 21 20261 21 107506 21 48350 21 48323 21 55283 21 48347 21 16983
22 52462 22 106600 22 106527 22 84-37 22 78946 22 92846 22 48338 22 42720 22 92846 22 106583 22 84533 22 16966
23 102475 23 20273 23 92827 23 32923 23 92845 23 105588 23 5’2492 2-3 92803 23 16983 23 52488 23 92850 23 16956 |
24 46502 24 16981 24 32935 24 7892-' 24 106510 24 106.524 24 16998 24 92818 24 32904 24 52454 24 55292 24 52492
25 55618 25 48349 25 02811 25 84508 25 106521 25 106536 25 818S4 25 48334 25 106538 25 52468 25 55601 25 52475 |
26 92825 •6 32938 26 524<2 26 106526 26 106587 26 329(14 26 32922 26 92823 26 36857 26 46508 26 92846 26 106540
27 91267 27 106588 27 20258 27 106562 27 92821 27 4432 ■27 16951 27 32944 27 46508 27 52482 27 92825 27 92S11 |
28 106554 28 91257 28 106596 28 52-181 28 92819 28 52185 28 46308 28 78942 28 92821 28 92848 28 105548 28 20258 |
29 106553 29 48347 29 42734 29 55253 29 55605 29 10653 29 91259 29 20259 29 3291.8 2*0 106552 29 106589 |
30 106533 30 36856 30 20259 30 52462 30 106596 30 106 00 30 106530 30 92811 30 20272 30 106562 30 78982
81 20261 31 106536 31 36872 31 91253 31 102475 31 42706 31 106510

Születése vagy névnapja melletti számot rendelje meg csakis

KIRÁLYFI ÉS TÁRSA bankházában.
Budapest, VI. kér., Andrássy-ut 60. sz.
Árak az l-sö osztályra: egész sorsjegy 12 kor., I fél 6 kor., I negyed 3 kor., I nyolcad I kor. 50 flll.

F/

- BÜTOROK.
Háló- ebédlő, és jzalón bútorok, úgy téz-zpénzért, mint részlet- 
fizetőére árfelem-lóB néiktll, olcsóbban mint bárhol, kaphatók.

Erssébet-lcörnt 4b. Köjállal Izemben.

BUCHINGER J. butoriparosnál.

untán

f

í/
C

ff

■I

í.

= Bérmálásl állandó értékű ajándékok! =
Scliönwald Imre magyar órásmester és ékszergyáros Pécsett 

Ne küldjük pénzünket külföldre. Hazai iparunkat előmozdító cégemnél mindennemű arany ós 
ezüst tárgyak, órák és minden r szakmába vágó cikkek .-kkal olcsóbban, jobban és meg
bízhatódban szerezhetők bo mint külföldön. Több ezer olisme.* levél tanúskodik becsületes 

és megbízható kiszolgálásomról.
Kockázat kizárva! öt évi jótállással!

Nem tetszőért a pénz v<sszaadatik !

14 karátos arany 10 k^r. Varázs gyűrd
6 karátos uj arany 4.80 3 szerenoseopál ős 

igazgyöngy 12 kor.

Üdvöske, valódi 
türkizzel 14 korona.

14 kaiáo-i láncrgyürfi, 
szív- vagy lóherelovél* 

lógó 8 korona.

>Ii a nőm 6 pontosan 
járó valódi ■ ..u.t női óra, 
kristály Üveggel 10 korona. 
Ugyanaz 2-Gb fedéllel 15 K.
14 karát h ar ínyből 36 kor. 
3 aranyfedéllel 44 korona.

Müzománcos nyakba- 
bahordható szonlképuk 
arany 10 korona, ara
nyozott 3, 4, 5 korona.

Valódi 2-09 fedelű ezüst remontolr 
óra, igen j ó járású szerkezettel, 
ponpásan vésett és aranyozott ke
retű tokban 10 korona, aranykorét 

nélkül 12 korona.

Rgypár krzeiőgomv 
logBzebb kivitelben 
f'gy-C'try brillanttal 
WÖ kor., gyómánt- 
rózeával 50 korona.

Bérmaajándéknak legalkalma
sabb úri és gyermek ét 
szerek, valódi 13 próbái 
ezüstből, elegáns tokban, 
nagy kés, 1 villa, 1 kanál 

16 Korona.

Estist étNzerok bármely 
kivitelben és összeállításokban 
legolcsóbban egyedül cégemtől 

szerezhetők be.

BRODER PLACHT

14 karámos ar ny 
gyűrű szép színes 
kővel 12 korona.

Brillunt fülbevalók 130
ezek gyémánttal 70

« korall vagy türkizzel 7.60

legnagyobb és legrégibb 
1330-ban alapított hang 
sz«r és hűrgyára Schönbacb 
379. Eger mellett Csehor
szágban. Ajánlják minden* 
féle hangszereiket és húr
jaikat a legolcsóbban. Javí
tások jól és olcsón. Ár
jegy ékek kívánatra ingyen 
és bérmentve. Levelezés 

német

'bbbbbii

Pénzből csőn
házra, tejekre, földbirtokra és örökségre második és 
harmadik helyű betáblázás mellett is a legkedvezőbb 

feltételek mellett gyorsan kapható. Értesítést ad:

Griinsfeld Samu, Budapesten,
Király-utca 23. sz.

K** naponta délután 1 és 5 óra közt

Szabadalmazva az összes kulturálisatokban.
Á világ lég raktlkusabb UNIVBRSAi. bútora- 
a gyorsan és tiszlán ke- 4strv+n 1 
zelhető univerdal
mind tdjoa Iroda- ka toljoa lakborondexba úgy- 
mini tetszés szerint állítható trsaaztal, rajztábla, oopirprés. be- 
törésblztos pénzszekrény. 8 fiók írószereknek ; teljesen felszerelt 
rugganyos ágy, éjjeli-Bzo^rény, mozsdószekrény zuhanynyal, 
n igy öltönj fiók, edeny-szekréuy, kthnzós ebédlőasztal stb. mely 
egyet'en kulcac.al egyszerre záródik, vagy nyílik. MblkQlüx* 
hatatlan inlndonnomü magánon ogyánaknak, u. m. 
plébánosok, tisztek. tisztviselők, ügynökök stb. Hivatalok* 
bán ahol éjfoll axolgálat van, egy két és fél □ m. 
helyiség elég tágas modern irodának és éjjel a legkényelmesebb 
lakszobának. Igen olcsón készül mint konyhaasztal, asztal, 

ruhaszekrény, üzleti bolt stb. jótállással szállítja:
K e i h c h Gr A h p á i-

Budapest. Károly-Körút SS. (KOzp. városház.) 
(Képviselők és ismételadók mindenhol k erestetnek.)

II

Fővárosi 

sorsjegyiroda 
V.. BUDAPEST

SOrgöny-czIm; 

-FORTUNA"

sorsjáték.

Alkotmány-utcza 25.

Távbeszélőim;

M-5*.K
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5000 forint jutalom
szakálltalanokoak és kopaszoknak
Szakállt és hajat tényleg 8 nap alatt megnövesztett a va

lódi dán >Mos balzsam*, öreg éa fiatal, urak és hölgyek 
csak <Mos balzsamot, használtak szakáll, szemöldök és huj 
előidézésére, mert be lett bizonyítva, hogy a >Mos balzsam- 
a modern tudomány egyetlen szere, niajy 8 14 nap alatt 
a hajpapillékra való hatás által azok it olv W.ódon befolyásolja, 
hogy a huj azonnal nőni kezd. Ártalmatlanságáért jótállás.

Ha ez nem igaz

5000 frtot készpénzben 
fizetünk minden szakálltalannak, kopasznak, 
vagy rltkahajunak, a ki a Mos balzsamot 
hat hétig eredménytelenül használta.

Figyelőm! Mi vagyunk az egyetlen cég, mely ily jótél- ' 
lést vállal. Orvoíi leírások és ajánlások. Utánzásoktól beha
tóan óvunk mindenkit.

A »Mos balzsammal* való kísérleteimre vonatkozólag érte
síthetem, hogy a balzsammal teljesen mepvagvok elégedve. 
Már nyolo nap múlva észrevehető hajnövés jelentkezett, e 
dacára annak, hogy a haj világos és pul a volt, mégis elég 
erőteljes volt. Két hét múlva a szakáll 1 ssankint megkapt■; 
természetes színét s csak ekkor tűnt szembe az ön balzsamá
nak rendkívül kedvező hatása. Köszönettel maradok J. C. 
Dr. Tverg Kopenhága.

a al°1,.rott nundenklne ajánlhatom a valódi dán Mos balzsamot, mint csalhatatlan szert uj haj előidézésére Hosszú 
Ideig erős hajkihullásban szenvedtem, hogy még egész kopasz helyek is mutatkoztak a haj között. Miután azonban 3 héten át 
Mos balzsamot használtam, a haj ismét nőni kezdett és sűrű nehéz lett. Andersen M. C. k. a. Ny. Vestergade 5. Kopenhága.

1 csomag »Moa« 5 frt. Diszkrét csomagolás. Előrefizetéssel, vagy utánvéttel kapható Írjunk a világ lernatryobb 
■peoiállsüzletóhes: •

Mos-BUHagasssiet, Copenhagen 3S5. Dánia.
(Levelezőlapok 10 filléres és levelek 25 filléres bélyeggel bórmentve.)

A világ legjobb cigaretta hüvelyei

Kapható minden dohánytőzsdében.

Előfizetési fölhívás az
Oestarelchisch-ungarlsche

VOLKSBLATT“
Hir Stadt és Land című

zzz Politikai folyóirat = 
34. évfolyamára 1904.

Alapittatott 1870. Alaptttatott 1870.
Szerkesztők: Spitz Zslgmond és Llchtblau Adolf, 
előkelő politikai párttagok közreműködése mellett.

Lapunk megjelenése óta, évek hosszú során át 
bebizonyította, hogy mindig független és valósággal 
demokratikus orgánum maradt

Vezércikkeink éppen úgy át vannak hatva a 
hazaszeretettől mint a szabadságszeretettől, és 
dualisztikus álláspontunk a politikának és gazdasági 
érdeknek mindig csak hasznára volt, minthogy az 
1887-ik törvényeknek mindig védelmére keltünk. 

Előfizetési ár házhoz küldéssel együtt 
egész évre 12 korona = 12 márka;

félévre 6 korona = 6 márka.
Fölkérjük régi pártfeleinket, szíveskedjenek la

punkat minél szélesebb körökben terjeszteni 
Próbaszámokat szívesen bocsátunk rendelkezésre.

A kiadóhivatal.
Becs, V/l. WIenstrasse 12.

Egyedüli FERLACHI gyártmány, 
mely a bel- és kdlföldi gyártmányok 
közti versenyen a legelső dijat nyerte el. 
Aranyárom 44 romofte-
Ptrla 1SOO- /4«.

Márcus
fegyvergyár és (prácios) puskamlives

FERI fim (KARINTHIA) acállit első 
■ fcsUuh—XW’Bl rangú bármily rendszerű 
vadász- és céllövő-fegyvereket legjobb és legpon
tosabb kivitelben. Különlegesség nagyon könnyű 
DRILLING-fegyverőkben. Súlyuk 2*8— kilogamm. 
Levelezés magyar! Árjegyzék kívánatra Ingyen.

Kérje 
ingyen és bérmentve több mint 60ü 
képpel gazdagon illusztrált árjegyzé
kemet, szolid kivitelű, jó és olcsó 
órákról, arany- ezüst- és hangszer

árukról 

HansKonrad 
első óragyára Briix No. 896. 

(Caehorx * Ag), 
Valóságos amerikai nikkel-anker- 
remontoir órák, szab. Roskopf mód
szere szerint, tartós szarvasbör-tar- 
tóval és nikkel lánccal együtt dara
bonként 2 forint 50 krért kaphatók.

A Kalap-király 
Elismert speciálist 3.—, 4.—, 5.— koronás férfi és női 
elsőrangú kalap-külenlegességekben. Budapest, 1V., 

EskU-ut 6, Hlotlld palotu.

noezi m
Magyarország legnagyobb 

cipöraktára,

Budapest, Kerepesi-ut 10.
Sehol jobb, szebb és tar 

tósabb cipőt nen kap, 
mint fönti cégnél; te
gyen egy próbaren
delést és meggyőző
dik állítás útikról.

Férfi-cipő:
Borjubőr sima v. betétes 3.20, fűzős 3.50, bakkanci 
Barna zerge, fűzős v. eugos 3.50, bagaria bőrből _
Finom szalonlakk, eugos 4.20, fűzŐ9 4.50, gombos— _
Elegáns amer. box, eugos 4.— , fűzős 4.20, gombos— — 
Elegáns francia sevró, cug. 4.50, fűz. 4.70, gombos — 
Derby-bakkancs, box-, szalon- vagy oroszlakkból _ — _ 
Elegáns félcipő fekete vagy sárga zergebőrböl------ --------2.S<»
Tannis cipő Chrom-talp. és szürke szarvasbőrrel 2 írttól följ.

frt-Jfői cipő:
Lakk vagy zerge kivágott 1.60 kereszt- v. kétcsattoi — 
Fekete v. sárga zerge eugoa 3.—, fűz. 3.20, gomb 
Orosz vagy szalonlakk, fűzős v. eugos 3.50, 
Sárga vagy barna bagaria, fűzős 3.50,
Elegáns amerikai box, cug. 3.50, filz. 3.60, 
Finom francia sevró, fű . 4.20, eugos 4-40, 
Újdonság, szürke szarvasbőr, fűzős vagy 

apanglis 2.50, fűzős vagy gombos____
Női ebetlastin eugos cipő 2.70, félcipő — _
Vidéki rendeléseket ntánréttel pontosan eszközlök 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve 
VJ árjegyzék, csomagolás és szállítólevél 

ingyen.

f

l.inczeupuioz- 
féle ---------- ' TRlf>ikY>> v___ ,, ■nirl.UA kí.k.niHK.k
Legújabb szabadalom. Felülmúlja az eddig* Kiesd külön
féle rendszerű körkemencéket, könnyű kezelés. Legol
csóbb tüzelési módszer, nagy ssénmegtakarltös. A bá- 
doghuzagok és harangoknak teljes megszüntetése. Prospek
tusokkal kívánatra szolgál: L1NCZÉNPOLCZ FERESCZ

Betegtoló kocsik és székek
lábadozók és rokkantak számára, elismert legjobb minőség!

* ri áralc 'tSQl
Cl. él kir. izabadalm. azagtalau 

higiénikus

’ szoba íirszékek
légmentesen uárhatd fedél
lel, bitiéket, valamint a beteg 
kényelméhez és ápolásához való 
összes cikkeket a legjntdnyo- 

■abbiin szállít:
TV’Tj^ T >?rVT T orvus-sebészeti müszergyáros 

J MJ-j _■ ■ •-> • Budapest, Koronahorceg-u. 17. 
Legújabb képes árjegyzék Ingyen él bérmentve.

rnntne oséplőgéptulajdonoaok részére 1 — Mentőszekrényekot 
UIILUo első segélyhoz legújabb miniszteri előírás szerint.

Pontos 
czim

fa meg

KÖLTÖZKÖDÉSEKET 
vasúton éa bajén, as étrakodás 
éa eaomciroiaa megtakarítaná 

val, elfogad as elsárbató SHbadaiinaiott BMocslta! 
Caro és Jelűnek szállító, 
Budapest, V., Arany JAaoa-a. 34.

.Z
(ooooó

szerencséje

NAGY!
Ki még eddig soha szerencsekisőrletet nőm 

Em tett az osztálygorsjátékban, vegyen egy 
szerencsesorsjegyet KISS-nél, mórt 

IKISS szerencsije NAGY 
KM Kinek még eddig az osztálysorsjátökben erőd- 1

3 ményo nőm volt, tegyen kísérletet I 
M KISS-nél, mert

KISS szerencséje NAGY
<Jgy mint eddig,ezután is a Kiss Károly 6s Tsa 
cég|ozen^lapban minden húzás után és az utolsó 
osztály folyamán minden buzásnap után fogja 
vevőinek összes nyereményekkel kihúzott sors
jegyeit leközöltetni, úgy, hogy e lap miudon 
olvasója, ki egyúttal üzletfele is a Kiss* 
féle bankháznak, ezen lap utján nyerhet 
azonnal értesülést sorsjegyeiről. Vejrven fehAt 
szerencsosorsjegyeket csakis a Ki bank

házban, mert

KISS szerencséje NAGY
A XIV. sorsjáték 1. osztályának 

húzása már

r ■

1 kor. 50 HU. 
3 kor. — fill 
6 kor. — fill.

12 kor. — fill
t

május 17-én és 18 án lesz.
Az első osztálya sorsjegyek, árai:

Egy nyolcad sorsjegy ára
Egy negyed sorsjegy ára
Egy fél sorsjegy ára
Egy egész sorsjegy ára

Kiss Károly és Tsa
a magy. kir. osztálysorsjáték
— föelárusitó helye. =

Központ:
VII. Ersiébet-körut 19. Telefon 43 6 

Fiáitok:
Ferenelek-tere S. — Telefon 20-35. 
Andráaay-ut »2. — Telefon 81-60.

Sürgönyeim: Karki*, Budapeit.

4

Tessék levágni és elmünkre beküldeni.

Megrendelés
J Kiss Károly és Társa bankiizlete 

BUDAPESTEM.

Szíveskedjék nekem a XIV. sors játék első osztályéra 
— sorsjegyet, hivatalos tervet küldeni.

{küldöm egyidejűleg postautal
ványon kérem utón vételezni, 

nem felelő módot szíveskedjék áthúzni.) 

Név és foglalkozás____

Lakhely, utca házszám.

Utolsó posta

Megye______

%25e2%2596%25a0nirl.UA
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tjBRDETÉSEK
Kiadóhivatal! telefon-ss.: 54—8®.^zerkeutaségi teiefon-M.: M—19.

■W LevtlbeU tadakraódrar. lágyra Műk MvOlrraMUl. . viűrara .rtUégra bély.gel kell mellékelni. Tudekozödtaolmel . hlrd.14. eídmil e kUdóhlv.teUal mindig ka.Olnl kelL

Levelezés
Nősülni, 

óhajt fiatal kereskedő, némi 
hozomány nyal >Katonaviselt 28.« 
1‘oate restente. Kőposta. 658

Paplrke re skedö- 
segéd és tanuló felvétetik. 
Köncs, Budapest, Üllői-ut 2. sz.

657

Csinos 
barna leány, ősmeretséget ke
res, férjhez menni kíván, ceak 
barna legényhez. Cím »Piroe 
bio uz* kiadóba. 670

Iái támogatna 
egy magányos árva leányt? Az 
küldje ajánlatát »JÓ pártfogói 
címen e lap kiadóhivatalába. 
_____  698

Intelligens,
fiatal urinővel, cstúnkint némo- 
tül társalognék, esetleg dija- 
zásbun is részesíteném. Szives 
ajánlatokat -Germán- jelige 
alatt a fiókkiadóhivatalba, Vili. 
Muzeum-körut 18. 1748

Községi Jegyző,
özvegy, keresztény, 45 éves, 
ismeretség hiányában ez utón 
óhajtana nősülni néhány ezer 
korona hozománynyal. Dis- 
ktéció kikötésére csakis teljes 
címmel ellátott levelekre, me
lyeket -Komoly- címen a ki- 
adóhivátal továbbit, válásiatok.

19569
Két jó karát, 

két intelligens hölgy, ismerot- 
■égút keresi. »SzóraKozás« jel
ige. Muzeum-körut 18. sz. 
fiókkiadóba. 725

Betöltendő 
állások.

Meghízható 
mindene '•zakácsnőt keresek, 
20—24 koronáért, hétfőn reggel 
beléphet. Jelentkezni lehet 
Almássy-tér 17. 1L 16. 12—1-ig.

8141
Tanulóleányok

fizet-s>-el és ügyes varrónők 
felvétotnok. Akáczfa-utca 38. 
Landesmann. 638

Cipész
segédek, női exportmunkára, 
felvétetnek. Cipőgyár, Akáczfa- 
ntca 80. 639

Ügyes
fiatal varróleányok fizetéssel 
azonnal felvétetnek. Reich, 
zsinórgyár, KirAly-n. 18. 19656

Mindenesleány 
jobb mód iu, azonnal fölvéte
tik. Fizetés 10 korona. Sziv-u. 
50, III. 48. 717

Mői ruhavarráshoz 
tanulóleányok felvétetnek. Cím: 
Nógrádi Sandorné, Andrássy- 
ut_48. II. em. 18._________ 5695

Minüenesleány
vagy takarítónő felvétetik.

Bzondy-utca 22, földsz. 4. 712
Tanonc

kerékpár-, varrógép- és me
chanikus-üzletbe felvétetik. 

D&mjanich-utca 35, ,,Hunnia" 
korékpár.________ ________ 707

Gyerinekleány 
8 korona fizetéssel azonnal fel« 
vétetik. Király-utca 17, 1. 5.

718
Szakácsnő 

és szobaleány azonnal belép
het. Kirúly-utca 85, in. em. 11. 
_______________________ 715 

Csillárcyárba 
szabadkézi rajzoló keres
tetik. Kulcsár, Dessewffy-ntca 
11.____________________ 1116
Egy mindenesleány 

8—j írtra felvétetik. Vörös- 
Uiarty-utca 64, III, 27.______ 720
Egy niindenesleány 

14—18 koronára azonnal felvé
tetik. Pollák, Wosselényi-utca 
87, II. 11. ____________ 721

Gyakorlott 
varróloánvok műteremben azon* 
nal felvétő nek. Barcsay-utca 
12, Lawner.______________ 6698

kisasszony
jó bizonyitványnyal, ki a ház 
körül sogit, 2 gyermek mellé 
felvétetik. Nádor-utca 16. M. 
111. 16. 661

Egy ügyes 
mindones felvétetik és egy 
megbízható takarítónő, Aradi
utca 28. I. em ajtó 9._____ 687

Szállodai
szobaasszony 100 korona óva
dékkal azonuat felvétetik. Bziv- 
ntca 52.___________ 700

Aői szabósághoz 
kézi és tanulóleányok felvétet
nek. Király-utca 99. I. em. 7.

 674
Mindenes, 

gyermekBzerető, azonnal felvé
tetik, Kazinczy-utoa 14. 1. em. 
20. sz. 678

Tanonc 
kalapmesterséghez azonnal fel
vétetik. Király-u. 80. Volkovios 
Jakab. 620

Ügynökök 
vidéken kerestetnek verseny 
nélküli szabadalmazott, cikk 
elárusitásához nagy jutalékkal 
Budapest, »Kegyelet« Nagy

mező-utca 46. 421
Minöenesleány 

azonnal felvétetik. Rózsa-utca 
34, füszerüzleL 714

Egy urasági 
inas, ki a magyar- és német 
nyelvet tökéletesen birja, taka
rítás és ezervirozá’hoz ért, és 
jó bizonyítványokat tud felmu
tatni, jó flzeté* és szép mellék
jövedelem mellett felvétetik. 
Kigyó-u. 5. I. em. 2. 4916

ÁUástkeresőknelz 
ingyen küldetik vidékre az 
Országos Pályázati Közlöny 
mutatványszáma, mely az or
szágban betöltendő valamennyi 
szakmabeli állást teljen címek
kel közli. Megjelenik m nden 
harmadik nap. Kiadóhivatal : 
Budapest, József-körut 9. 10089

Egy Jobb 
mindenes nó, ki alaposan 
érti a takarítást és jó bizonyít
ványokkal rendelkezik, jó fize
tés mellett azonnal felvétetik. 
Kigyó-n. 5. I. 2. 4916

Egy
Igen ügyes nőirnba varrónő, 
bitiek u házi teendőkben is jár
tassága van, úri házhoz azon
nal felvétetik. Kigyó-utca 5. 
1. em. ajtó 2. 4650

Egy nagy
magyar fürdőhelyen, titkár 
kerestetik, fizetése 80 kor. 
lavonta és szabad lakás. Or
vosi ndvendékek előny
ben részesülnek. Ajánlatok 
• Magyar fürdő* jo'.igével, a 
Budapesti Napló kiadóhivatalá
hoz, VIII., Kerepesi-ut 25. sz. 
küldendők. 4925

Állást keresők.
Kereskedő

28 éves, biciklis, 'alkalmazást 
keres. Ajánlatot >SzorgalmM« 
jeligére fiókkiadóba kérők. 709

Gazdasszonynak 
ajánlkozik csinos fiatal hölgy, 
esetleg vidékre. Stáhly-utca 5.

Fiatal
keresztény segéd ajánlkozik. 
Leveleket »l*apiros« jeligére a 
fiókkiadóba kérek. 705

Intelligens 
középkorú özvegy urinő keree 
itt helyben megfelelő állást, 
mint pénztárnoknő, felolvasóké, 

esetleg irodába. J-eveleket 
fiókkiadóba »Ella 100 < alatt. 

1671
Fésülni

tanítok legújabb divat szerint
5 frtért. Vig-utca 12, fsz. 4. 

1942
Vasszakmiban 

jártas fiatalember, keres gyári 
raktárnoki állást. IX. Soroksári
utca 48. I. 28. 653

Kárpitos
ajánlkozik házakban dolgozni, 
lzabeila-utca 44/a I. em. IX

701
Fodrásznő, 

rendkívül ügyes, iimeretaég 
hiányában ezúton ajánlkozik 
özv. Waldné, VI., Vörüsmarty- 
utca 48, 11. 21.

Kereskedelmit 
kitűnő sikerrel vég;«ett 
fiatalember, bank vagy eh
hez. hasonló üzletben, azonnali 
belépésre, gykornoki állást 
keres. Jelenleg egy vidéki bank
nál már 6 hónap óta működik. 
Szíves megkereséseket »Cz. J.« 
jelige alatt a kiadóba kér. 4267

Oktatás.
Gépírói tanfolyam.

A nálunk rendszeresített tan
folyamon a gépírás al iposan 
olsajátiiható s a növendékeket 
a lehetőséghez mérten álláshoz 
juttatjuk. Jelentkezőket korlá
toltszámban felvesz az *Id«kl< 

írógép vezérképviselete:
Schott 4s Donnath, Buda
pest, Erzsébet-körut 1. 1012g

Polgáriiskolal
és gimnáziumi vizsgákra rövi. 
desen, sikeresen előkészít 
•Tanár* Bethlen-u. 14. 11. 10. 
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Gimnáziumi, reál 
érettségire, elemi, polgári, bár
milyen magánvizsgálatra. rövi
desen felelősséggel előkészít: 
•Kerekes* Dohány-utca 82, 
1. em. 14. (Vidékiek ellátást 
kapnak.) Válaszbélyeget kérek. 

________________ 19523 
Könyvvitel.

Felnőttek, kik é léshez óhajta
nak jutni, mérsékelt díjazásért, 
alapos oktatást nyerhetnek az 
egyszerű és kettős könyvvitel
ben, szép- és helyesírásban : 
Bloch 8., oki. tan. és gyakorló 
könyvelőnél. Budapest, VII., 
Erzsébet-körut68. Levélszerinti 
oktatás is adatik.________ 19411

Zongoratanitót 
keresek kezdő mellé ebédkoszt
ért. Aradi-utca 32, földszint 2.
The Bérlitz Sehool 

Languages nyelviskolaBuda- 
peat, Erzsébet-körutl. Fran
cia, angol, olasz, orosz, né
met, spanyol, magyar, szerb 
és remén nyelvek tanítása fel
nőtteknek (urak és hölgyek), 
hölgyeknek külön is az illető 
nemzetiségi tanárok által Ber- 
litz módszero szerint. Az első 
leckeórától fogva a tanulóval 
csupán a megtanulandó nyelven 
beszélnek és csupán c-ak azt 
hallja. Más magantanitókkal 
semminemű összeköttetésben 
nem álluuk. Prospektusok in
gyen ós bérmentve, beiratás 
minden időben. Fordítások 
eszközöltetitek. 8

Üzletek.
Vendéglő, 

kaszárnyával szemben, gyárak 
és országos vásártérközeiében, 
kitűnő forgalmú, más vállalko
zás miatt jutányosán azonnal 
eladó. Ügynökök kizárva. Bő
vebbet szivessógből lllés-u. 15, 
vendéglős._______________ 1848

A nagy jövőjű 
és látogatott Csízi jód- és brom 
fürdőben a Margit nyaraló és 
Margit penzió 80 helyiséget 
magukban foglaló épületek, ét
teremmel, úgyszintén több für
dőrészvény, családi okok miatt 
előnyös fizetési feltételek mel
lett eladó. Orvos uraknak külö
nösen ajánlva. Bővebb értesí
tést ad a tulajdonos. Süteő 
István, Rimaszombaton. 10125

Háza
Villaszerű 

családiház, négyszobás. Város
ligetben, tizenöt éves Adómen
tességgel, nagy kerttel eladó. 
Júniusra átadó. Nozdrovzzky 
építész, Budapest, Vili., óriás
utca 24 sz., délelőtt. 3140

Eladó úriak Kis- 
peaten. a fő várostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közie
kedéi*, tehermentes, az úri lak 
áll : 3 szoba konyha, éléskamra, 
fürdő- és elészoba, nagy sert 
nemes gyümölcsfákkal én szőlő- 
aitetéssel, hivatalnokoknak na
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal e.adó. Bő
vebbel Kispest, Báthorv-utca 
12. (Válaszbélyeg,)

Bútor.
Borszékek 

én karszékekben állandó, 
• több mint 8090 darabból álló 
| raktárt tart; régi nádszékekot 
i beboritásra, mindenféle bőrbu- 

tort f stéere elfogad Gniehlln< 
Hermann, Budapest, VII. 
Damjaních-u. 6. Telefon 843

Bntorveyök
40 százalékot megtakaríthatnak 
Kramcr cégnél, Károly-körut 15. 
első emeleten. Adunk-veszünk 
keveset használt bútorokat

Kész 
matt-butor olcsón beszerezhető 
Grosch Géza asztalosnál Kis- 
pest, Üllői-ut 3.__________ ,641

Különféle bútor- 
darabok, varrógépok azonnal 
olcsón eladók. Wessolényi-utca 
74. sz. a házmesternél. 710

Vagyon sürgősen 
eladó faragott hálószoba, dí
vány, asztal, szék. Izabelia-u. 
44/b. I. 18,________________685

Bútorok.
Hálószobák, ebédlő-berendezé
sek, szőnyegdiván, valamint 
más egyes darabok légről- 
esőbb réazletfizetőare és 
készpénzért eladatnak Weln- 
berger Fülöpnél, Nagymcző-n. 
37. sz.

Zongora leckéket 
ad eiry korosáért kitűnő 
képzettségű zenelanáiuŐ, aki 
20 év óta működik e téren s 15 
éven át, egy előkelő leány
nevelő intézetben 1500 nál több 
növendéket, nagy sikerrel taní
tott. Cím: M. Mária, Kertész- 
utca 27. I. cm. 10. ajtó. 2493

Bútorokat
25 százalékkal olcsóbban szállí
tok. Hálószobákat, ebédlő kre- 
dencekot, ebédlő-díványokat, 
egyes bútorokat. Állami hiva
talnokuknak, egybázpapoknak, 
lőtanftóknak részletfizetésre és 
készpénzért. Hunyady-tér 3, az 
udvarban. Képes árjegyzéket 
40 fillér bélyeg ellenében kül
dők.

Utcai szoba 
világos, intelligens urnák ki
adó azonnal. Szondi-utoa 34, 
ajtó 9. 691

1OO gyönyörű 
díván, ottomán 8 írttól feljebb, 
500 matrac 8 forinttól feljebb; 
hálószobák, szokrények, vas
ágyak, asztalok legolcsóbban 
azonnal eladók. Aradi-utca 19. 
pinco. 19509

Pénz.
300-100 

koronáig kezes nélküli pénz
kölcsönt előleges költség nél
kül bármily foglalkozású egyé
nüknek gyorsan kieszközlök. 

Kívánatra házhoz megyek. 
Löbl, Huszár-utca 5, 11. em. 33.

668
Pénzkölcsönt 

kieszközlik kezes nélkül is, 
magánpénzt nyomban folyósít, 
tatok, katonatiszteknek, tiszt
viselőknek , kereskedőknek,
iparosuknak, személy és tárca
hitel betáblázásokra 60 évi tör
lesztés 4 százalékos kamat. 
Alsóerdősor-utca 5. sz. Nagy. 
Válaszbélyt g. l'.Otá

Kezes nélkül
4 és fél azttzalékoM kölcsönt 
kaphatnak 200—400 koronáig. 
Katonatisztek előnyben ré- 
szcsüinek. Országos Földhitel
közvetítő Vállalat, Budai est, 
Erzsébet-körut 2. Ügynökök 
keret- tétnek. 5699

Kezes nélkül
400 koronáig bármilyen foglal
kozású hitelképes egyének kap
hatnak, katonatisztek, tanárok 
azonnal, nagyobb kölcsönt ke
zessel vagy fizetéselőjegvzésre, 
legtöbbnyíre kezes nélkül utó- 
lugos díjazással közvetít Ro- 
sonberg, Budapest, Garai-tér 
2. Válaszbélyeg. 5686

Pénzkölcsönt 
házakra, telkekre, építkezé
sekre, földbirtokokra, gyorsin, 
olcsón, II., III. helyre is, vala
mint hzemélyhltelt minden 
állású egyéneknek 2J0 koroná
tól kezdve, 4 és fél százalék 
kamatra, kezes nélkül közvetít 
VÁradj, Huszár-utca 8. Vá- 
laszbélyog. 5581

Kezes nélkül
4’Wo-os kölcsönt kaphatóak, 
200—400 koronáig, katona 
tlNxtck előnyben részesülnek. 
Ügynökök koreshetnek heten
ként 200—400 koronát. Orszá
gos Földhitelkőzvetltő vállalat. 
Budapest, Erzsébet-körut 2. sz.

5679
Kezes nélkül

400 koronáig kölcsönt gyorsan 
szerezhetek, nagyobb kölcsönt 
kezessel, tisztviselői kölcsönt 
szintén kezes nélkül 20 évi 
törlesztésre 7-es kamatra, kö
telezvényre, továbbá földbir
tokra 4-es k .matra, tőkekamat- 
törlesztésre CO évre. Úgyszin
tén Fest környéki házakra, tel
kekre ó-ös kamatra, II. helyre 
is két nap alatt megszorzek 
utólagos dljjazAssal. Marton 
Henrik, Rottenbiller-utca 6 o 
(Válaezbélyeg.) 6685

Lakás-bérlet.
Nasy holthelyiségek 
üvegtáblákkal, kirakatokkal, 
berendezéssel augusztus 1-érw 
kiadók. Nagyn-.ező-utca 46. 42<»

Szoba 
bútorozott külön bejárata ki
adó. Akácfa-u. 24. 11. 12. 696

Bútorozott 
elegáns szoba kiadó, május 
15-re. Akáczfa-utca 62. sz. I. 9.

616
Szoba 

elegáns, két ablakos utcai szoba, 
főlópcBŐhári külön bejárattal 
kiadó, esetleg ellátással. VI., 
Klraly-ntca 19. III. 14. 588

S ablakos 
utcai szoba, 1 esotleg 2 ur ré
szére azonnal jutányosán kiadó. 
Sziv-utca 81. 1. 6. 642

Lakás
5 utcai, fürdő-, elő- és cseléd
szobából álló, augusztusra ki
adó. Király-utca 35—37. 587

Áey
Király-utca 3. II. 7. egy ágy 
kiadó, különbejáratu szobában.

684
Külön bejáratit

2 ablakos szoba, 1 vagy két ur 
részére kiadó. Bővebbet VIII., 
Muzeum-körut 18. Dohány
tőzsde. 1845

Szoba
Király-ntca 21. III. 25. ogy ele
gáns utcai szoba, bútorozva 
kiadó. 582

Utcai azoba 
különbejárattal, azonnal kiadó. 
Szív-utca 4. 11. 1. 638

Arr
kiadó, intelligens fiatalember
nek azonnal. Akáczfa-utca 88. 
II. 28. 615

Lakótárs 
intelligens férfiú kerestetik 
csinosan bútorozott szobába. 
Szondy-u. 27, II. 24. 694

Magános 
úrnőnél, 2 nagy ntcai szoba, 
nagy erkélylyel, külön bejárat
tal kiadó. Ügyvédnek irodának 
nagyon alkalmas. Hziv-utoa 4. 
I. 1. 643

Különfélék.
4 és fél kiló ~itCO 

kókuszzsirt, chechaerrel ellátva, 
küldök bérmentve, 6 K. 80 flll. 
utánvéttel. Stern Soma,
NajryvArad. 19624

Beraktározásból 
visszamaradt kerékpárok, 

varrógépek, ingaórák, faliké
pek potom áron kaphatók. Min
dennemű tárgyakat és árukat, 
bútorokat elfogadok megóvás 
céljából. Tauber, Baross-tér. 17. 

5695
Szegény asszony, 

akinek a férjét 4 villamos el
ütötte, apró gyermekeivel haj
léktalanná lőtt. A jó emberek 
adományait erre a címre kéri: 
Glück Manó, Budapest, Vili., 
Szerdahelyi-utca 16.

Flexner 
tanerő Iroda most Ká* 
roly-körut 7. Északnéinet 
bőimet sürgősen nJAnl. 
Mindennemű nevelőnőket, 

gyermekkertősznőket, 
bonneoliat közvetít. 8188

Vadászok.
Ki jól idomított vizslát óhajt, 
vagy idomittatni kíván, fordul
jon hozzánk. Sokeüsmerő-lovél, 
17 évi működéi, kitűnő mód
szer. < Alávetjük magonkat bár
mely vizalaverseny biráló-bisot- 
ság* Ítéletének.) Elfogadunk 3 
hótól 2 évig elrontott vizulá- 
k it is. Mérsékelt árak, árjegy
zék fajeb, fajbnromíl, élő és 
kitömött vadak, méhészeti sze
rek, állattápszcr készítmények- 
r'l, bérmontve. Diaua-tclep, 
Túr, llcvesinvgye. Kéretik 
rendeléseknél e lapra hivat
kozni. 19564

á Bária Dorotbea
Egyesület ajánl éselbeiyez meg
bízható, képzett mugyar, vagy 
idegen nevelőnőket, óvónőket, 
bonneokat, társai kod önöket, zo- 
ne- és láncóraadókat. Tanítónők 
otthona, VIII. kerület, Orczy-ut 
6. Hivatalos órák délelőtt 
10—1-ig. 10310

Schlick-gyártmányu 
1OO lőercjü compound 
condenzátiós ■ lobi Ige p 

kötélhajtásra, nagyon rövid 
ideig használt, egy újtól alig 
különbözik, jutányos árban 
megv- télre ajásltatik. Szives 
kérdezősködésére részletes le

írással készséggel szolgál 
Nzücm Ödöu cég, Raján.

19604
Kitűnő 

karban lévő 4, 6 és 8 lóere jő 
Schuttlewoith gyártmányú guz- 
garniturák jutányos árban el
adók. Gépgyár, Budapest, VI., 
Gyár-utcza 60. 19516

Óvd a feleséged
Minden családra nézve legfon* 
tosabb könyveta gyermekáldás
ról több mint ’-.iUO köszönőirat 
tál, diskrete küld 90 fillér ma
gyar levúlbelyeg ellenében- 

(nyitva 70 fillér) A Kaupa 
asszony Berlin, b. W, 257. 
LindenstPfiftse 50. 18091

Fülbetegek, 
kik fülzugásban szenvednek és 
nehezen hallanak két-jene pros
pektust a legújabb elektro
mos fülkéNzülékről (a fül
ben alig látható). Kapható kizá
rólag Németi Mórnál, Nagy
váradon, Deák Ferenc-utoa 13" 

19663
Főzőedény 

kék zománcozott, legjobb gyárt 
mány, bámulatos olcsó árban. 
Próbarendolmény 6 főzőfazék 
és 6 lábas K. 5.90. Böhrn, Bu- 

dtpest, Hunyady-tér 1.
Mrs. Emily Relsner- 
féle első ós legjobb hírnévnek 
örvendő gouvernant-intézet (ala
pítva 1860-ban Bécs, I., Pes- 
tallosl*u. 6. lelkiismerettel 
ajánlja a legtehetségesebb tan- 
és nevelőnőket, kiválóak külö
nösen nyelvtanításban (ma
gyar, osztrák, éMzuknó- 
met, francia és angol nőket 
szintúgy tArsalkodónőt,

gyeriuekkertösznőket, 
bonnekat és komorun
kat. 2377*

Méz,
elsőrendő osemegeméz, 5 kilós 
postacsomag 4>/i kgr. tiszta méz, 
csinos bádogböaönben bér
mentve 6 kor 50 f. utánvét 
melloit, nagyobb mennyiségben 
és holybeu kimérve olcsóbban : 
Országos Méhészeti Egye
sület, Budapest, Vil., Dam- 
janich-utca 48.

Fürdőkád
jó karban lévő eladó. Akáczfa- 
utca 62. 1. 10. 640

Peronospora 
fecskendő Verni őrei rend
szerű legjobb gyártmány, erőa 
vörös rézputtony nyal darabja 
18 kor. Phllloxera széuké- 
neg fecskendő, erős rézrugóval 
ós bőrszelepekkel darabja 38 
korona. Németh Testvérek 
vasáru kereskedése, Budapest, 
VII., Király-utoa 28. 3142

Üzleti asztal, 
pult és egy nagy üvegszekrény 
eladók. Dohány-utca 54, oipósz- 
üzlat_________ __________  716

Használt 
férflruhákat, bzörmeárukat etb. 
▼eszek legmagasabb árban. 
Singer Miksa, Lujza utca 16. 

19641
Elegáns 

lég-Nzeszcbillárok, ebédlő
szoba, könyvszekrény, Íróasz
tal, szalongarnilura, szőnyeg
díván és fauteuUl, ezmyrna- 
szőnyegek, rövid zongora, elő- 
szobafal olcsón eladók. Király- 
utca 101, fldsz. 11.________ 4926

Clnkotán
igen szép nyári mulatót nyi
tottam a saját helyiségemben. 
Kitűnő nagykőrösi kadarka
bor. Egyleteket is meghívok 
májust tartani. Sopronyl.

19641
Ha szép bajuszt, 

szak Alt és hajat akar nö
veszteni, vagy azt akarja* 
liog-y azok ki ne hullja
nak, Vögh-féle bajusz, 

vagy hajnövesztőt ve
gyen, melyek nem hason
líthatok össze inAs hatás
talan szerekkel,melyeket 
az njsAgokbun agyon hir
detnek. Rövid idő alatt dús 
bajuszt, szakállt és hajat nyer
hetni Általuk, mit számos kö
szönő levél Igazol. A Végh-féle 
btyusznö vésztőtől bajuszkölő
használata nélkül is remekül 
áll a bajusz, úgyszintén a haj
növesztő segítségével olyan 
frizurát csinálhatunk, a milyet 
akarunk. A bajusznövesztA 
a koronaőrt, a hajnö
vesztő 3 koronáért kap
ható az ,,Augyal-győgy- 
tArbau“, Szolnok, Luk- 
tanyn-körut. (

Sömörbetegek 
és olyanok la, akik Behol gyó
gyulást nem találtak, kérjenek 
ingyen prospektusokat, az ered- 
ményért eseLeg jótállást is 
vállalok. Kolle, Alton* (Élbe) 

Gr. Bergstrasee 158.

Legjobb
minőségű háziparadicsom nagy 
mennyiségben eladó. Akácfá
mra V'a, Schmidt._________ 65fe

•Nagy mennyiségű 
férfi ruhát, elfogadható áron, 
május hóban eladok. Plesz J. 
Márton-utca 4. 692

Kukák 
ágyneműnk tollal, varrógépek 
legmagasabb áron vétetnek. 
Hernád-utca 15. sz Bohwarts. 
 691 

Egy intelligens 
fiatalember keres ellátást izrael. 
háznál, Üllől-üt közelében. Cím 
kiadóhivata bán. 647
Legolcsóbb szálloda 
a lővürohban az Arany
kéz-szálloda. 1VM Héfri 
poMta-utca 9.________ 18C6

Szerény
beteg ai-srony a legnagyobb 
nyomornak van kitéve és csak 
a jótékonyságtól várhat némi 
segélyt. Bármily csekély ado
mányok is Jakobovics Karolá
hoz, Budapest Futó-u. 28. fsz. 
7. küldendők.

Kitűnő
kóser házi koszt, 4 tál étel 60 

fillér. Andrássy-ut mellett 
Laudon-utca 6. ilaláaz-caárda. 
___________________________ 8188 

Hérték után 
készítek elegáns uriöltönyöket 
16—18 frtért. Sip-utoa 16. 1. 15.

478
Ezreket

lehet keresni, e/y szabadalma
zott, reális, a mindennapi élet
bon e minden háztartásban 
szükséges cikkel. Szükségén 
tőke 5000 korona. 8zivev aján
latokat „Elntoél" jeligével e 
lap fiókkiadójába kérek. 577

Kerékvár
kitűnő gyártmány, elutazás 
miatt olcsón eladó. Dentech 
Béla, Eötvös-utca 26/c. fssint 8.
 1622

Ha szép akar lenni, 
Végh névvel ellátott Angyal 
crémet vogyen, mely egy tégely 
elfogyasztása útin eltüntet "*«&■. 
löt, máj foltot, pattanást, hlmlő- 
holyet, mitessert, orrvörösséget 
korosabb hölgyeknél kisimítja a 
ráncokat, miáltal megakadályoz
za a vénülést. A kinek tiszta arca 
van és állandóan használja a 
Végh-féle Angyal-erőmet, 
az biztosítva van minden ara* 
tlsztátalanság ellen. Kgy nagy 
tégely egy koronáért kap
ható sí „Angyal-gyógy* 
szertárban Szolnok, I.aku 
tanya-körűt.

Mindenes
szakácsnő két személyhoz azon
nal felvétetik. Gerlóczy-utca 2.
székraktár. 680


